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ಫ್ರಿ ದಾವೆ ರುಣದ ಉತ್ತರಕಾಂಡದ ಕಧಯನ್ನ ವಲಂ ಬಿಸಿ ಈ ರೂಪ 
ಕದ ಮೂಲವು ಗೀವಾಂಣಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ರಚಿಶವಾಗಿರುವುದು. ಅಪವಾದಭಯ 
ದಿಂದ ಪಕ್ಕ 4 ಸೀತಾದೇವಿಯು ರಚಿಸಿದ್ದ ಕುಂದಮಾಲೆಯ ಗುರುತನ್ನು 
ಶ್ರೀ ಎಾನುಜ ದೃನು ಕಂಡುಹಿಡಿದು. ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯ ಇನ್ನೂ ಒದುಕಿರುವಳೆಂಬ 
ದಾಗಿ ಊಹಿ' ದಂತೆ ಕವಿಯು ಕಥಾಭಾಗವನ್ನು ನೂತನವಾಗಿ ಕಲ್ಪಿಸಿ. ಇದಕ್ಕೆ 
"" ಫುಂದಮಾಲೆ'' ಎ೦ಒ ಹೆಸರನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ರುವನು ಈ ಉತ್ತರಕಾಂಡದ 
ಸಧುಯೆಸಿ( ಅವಲಂಬಿಸಿ ಮಹಾಕವಿಯಾದ ಸ ನೂತಿಯು ತನ್ನ *" ಉತ್ತರ 
ುಇವುಚರಿತ್ರ'' ವೆಂಬ ನೂಟಿಕವನ್ನು ಕ್ಸಿ. ಶಕದ ಲನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ 
ಒರೆದಿರುವನು ** ಶುಂದಮಾಲೆ'' ಕ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಎಷ್ಟೋ ಕಲ್ಪ ನೆ 
ಗಲೂ ಸಣ್ಣ ವೇಶಗಳೂ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾದ ಇನ್ನ ಕೆಲವೆ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಸನೀಚರಿತು 
ತ್ರಿ ವ ದೆ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೆ ಸತ್ತೇ ಶಿರವು 
Wd ಯನ್ನು ಬೌದ್ರನ್ನೆಯಾಯಿಕರೊನಣಗೆ ಪ್ರಥಮ 
ಶೇಣ ಣಿಗೆ ಸೇರಿದವನೆ:ದ. ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾ ?ದ ಆರ?ರ೧ಲಫುರದ ದಿಬ್ನಗನೆಂಬ 
ಆವಿಯು ಬರೆದಂತೆ ಮೈಸೂ ರು' ಗಹಿ ಮ್ಯಾ ಲೈಬೈರಿಯ ಸಸ್ಯಪ್ರತಿಗಳ ಪ್ರಸ್ಮಾ 
ವನ a ನಗದಿಂದಿ *೦%.ಒರ ತ್ಮೆ ದಿಬ್ಬೂರು *ವಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾದ ಕಾಳಿ 
ದಾಸನ ಸವ.ಕಾಲಿಸ5ನು, ಬದರ ಕ್ರೈ ಶ ದ ಆರನೆಸು ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಬದುಕಿ 
ಸ ತ೦ಂಚಾವೂರ. ಅರಮನೆಯ, ಸರಸ್ವ್ಯ ತೀಭಂಡಾರದ ಪ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿಯ ಪ್ರಸ್ತಾ 
ವನಾಭಾಗದಲ್ಲ ಕವಿ ಬಿಸರೇ ಕ ಡೂ ರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದೂ, ಗೈಂಥಾಂತ್ಯದಲ್ಲ 
** ಅನೂಪುರಾದ'' ದ *“* ಧೀರನಾಗ'' ನು ಈ ನ:ಟಿಕದ ಕತಣ್ಯವೆಂದ: 
ಲೇಖಕ (ಇಂಟ) 20೦0ದ ಹೇಳಲಾಗಿದೆಯೆಂದೂ ಸಾಲದುದಕ್ಕ, ಮೈಸೂರ 
ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡ 'ದೆಧೀಚನಾಗ'' ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಹೊಡೆದು 
"`ದಿಜ್ನಾಗ'' ನೆಂಒ ಹೆಸರು ತಿಬ್ಲಿ ಒರೆಯಲಾಗಿದೆಯೆಂದೂ ತಿಳಿಯಒರುತ್ತಿ ಡೆ. 
ಈ ವಂತ ಸವಿಯು ಯಾರೇ ಆಗಿದ್ದರೂ, ಈ ಮೂರು ಹೆನರ.ಗಳ.) 
ಬೌದ ರವೇ ಆಗಿರುವುವೆಂದು ಊಹಿಸಬಹುನಾಗಿದೆ..  ಶಥಾಪಿ, ಬೌದ್ಧ ಕವಿಗಳು 
ಗಜಾನನ ಸ್ಮೊ ಶ್ರದೆೊಂದಿಗೆ ನಾಟಕವನ್ನು ಆರಂಭಿಸುವಕೆ? ಕವಿಯು ಬಳಿದ್ದ 
ನಾಗಿದ್ದರೆ ಆ ಸಂಬಂಧವಾದ ನ್ವಿಲ್ಳ ಸೂಚನೆಯಾದರೂ ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ವಿಧ 
ವಾಗಿ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ತೋರಿಇರುತ್ತಿರಲ್ಲವೆ ._ ಎಂಬೀ ವಿಷಯೆಗಳು ವಿಚಾರ 
' ಜೀಯವಾಗಿವೆ. ಇದು ಸೇಗಾದರೂ ಇಲ್ಲಿ ಈ ನಾಟಕವು ಅನವಳ್ಯವಾದ 
ವಿಷಯಗಳಿಗೆ ಅವಕ: ಶಕೂಡದೆ: ಆಡುವವರಿಗೆ ಒಹಳ ಅನುಕೂಲವಾಗಿ ವಿಶೇಷ 
' ವಾದ ಕೌಶಲದೊಡನೆ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿದೆಯೆಂಬುದು ತಜ್ಞರಿಗೆ ತಾನಾಗಿ ತಿಳಿದು 
" ಬಾರದಿರಲಾರದು. 
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ಚಿರಕಾಲದಿ೦ದ ನಾಟಕಸಂಗೀ ತಾದಿ ಲಲಿಶಕಲೆಗಳಿಗೆ ಮಾತೃಸ್ಥಾ ನವಾಗಿ 
ದ್ಧ ನಮ್ಮ ಕರ್ಣಾಟದೇಶವು ಈಗಳಿನ ಕಾಲದ ಬ. -ಬಹಳವಾಗಿ ಮುಂದುವರಿದ 
ಬಂಗಾಳ ಮಹಾರ ಷಾ ದಿ ದೇಶಗಳ ವಿಷಯವ ಹಾಗಿರಲಿ, ತಮಿಳು 
ತೆಲುಗುದೇಶಗಳಿಗಿಂತ ಸ ತ್ರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹಿಂಡೆಬದ್ದಿರವುದೆಎದು ಅನೇಕರು 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಪಡುತ್ತಿರುವರು.  ಹೀಗಾದುದರಿಂದ ಉತ್ತಮವರ್ಗದ ನಾಟಕ 
ಗಳನ್ನು ಸ್ವಂತವಾಗಿ ಬರೆದಾದರೂ, ಅನ್ಯ ಭಾಷೆಯಿ-ದ ಕನ್ನಡಿಸಿಯಾದರೂ, 
ಕರ್ಣಾಟಿಕರಂಗಭೂಮಿಗೆ ಗೌರವವನ್ನು ತರಬೇಕಾದ.ದು ಯಾವತ್ತು ಕರ್ಣಾಟ 
ಭಾಷಾಭಿಮಾನಿಗಳ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿದೆ. ಈ ಧ್ಯೇಯವನ್ನು ಕಣ್ಣ ಬತಿಗಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು, ಆದಷ್ಟು ಹೆಡ್ಡು ನಾಟಕಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ರಚಿಸ ಸಾಧ್ಯವಾ. kr 
ವಂತೆಯೂ, ಅವು ಹೆ೦ಗುಸರುಮಕ್ಕಳೆಗೂ ಕೂಡ ಓದಲಾ ಗುವಂತೆಯೂ, 
ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟಾನುಸಾರ ಗದ್ಯರೂಪವಾಗಿಯೇ ಆಗಲಿ ಪದ್ಯಸಂಗೀತಗಳೊಂದಿಗೇ 
ಆಗಲಿ ನಟರು ಅಭಿನಯಿಸಲು ಅವಕಾಶವಿರುವಂತೆಯೂ, ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿ ಕಂಡು 
ಬಂದ ಅನ್ಫಭಾ ಷಾನಾಟಕಗಳನ್ನು ನಾನೂ ಗದ್ಯುರೂಪವಾಗಿ ಕನ್ನ ಡಿಸುತ್ತಲರುವು 
ದಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ, ನನ್ನ ಮಿತ್ರ ಮ೦ಂಡಲಿಯವರಿಗೂ ಹಾಗೆ ಮಾಡುವಂತೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾ 
ಏಸುತ್ಮಲೂ ಇರುವೆನು. ನಮ್ಮ ಈ ಪ್ರಯತ್ನಗಳು ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ಇಫಲವಾ ಗದಿರ 
ವೆಂದು ನಂಬಿಕೆಯಿದೆ. 
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ಮೂಲನಾಟ೯ವು ಪೂನ್ಮಯಾಗಿ ಅಚ್ಚಾಗುವುದಕ್ತ ವೆಣದಲೇ : ಪೂಫ್‌ ' 
ಪ್ರತಿಯನ ಸ್ನ ನನಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ ಅದನ್ನು ಕನ ಸಡಿಸನವುದಕ್ಯ ಸ ಪಡಿಸಿ ಳಾಟ್ಟ, 
ಅದರ ಸಂಪಾದಕರಾದ ಶ್ರೀಯತ ಬಂ. ರಾಮಕ್ಸತ ೈಷ್ಣಕವಿ ಎ೧. ಬ, ಅವ 
ರಿಗೂ; ನಾಟಕವನ್ನು ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ಓದಿ ಕನ್ನಡಿಸ.ವ್ರದಂಲ್ಲಿ ತುಂಬ ಸಹಾಯ 
ಮಾಡಿದ ಮದ್ರಾಸು ಗೌ.ಓ. ಮ್ಯಾ. ಲೈಬ್ರರಿಯ ಅ. ಲೈಬ್ರೇರಿಯನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಶ್ರೀ 
44 ಸಾಹಿತ್ಯರತ್ನ 33 ಪಾನ್ಯಂ ಸು೦ದಂಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳವಲಗೊ, ಈ ಕನ್ನಡದ 
ಪರಿವರ್ತನಕ್ಕ ಅಮೋಘವಾದ ತಮ್ಮ ೬. ಕರ್ಣಾಟಕಗ್ರಂಥಮಾಲೆ'' ಯಲ್ಲಿ 
ಅವಕಾಶವನ್ನು ಶಲ್ಪಿಸಿಕೂಟ್ಟಿ, ಏತತ್ಪತ್ರಿಕಾಧಿಕಾ:ರಿಗಳಾದ ಶ್ರೀಯುತ ಬಿ. 
ಕೃಷ್ಣಪ್ಪ: ಎಂ. ಏ., ಳವರಿಗೂ ನಾನು ಕೃತಜ್ಞನಾಗಿರುವೆನು. 


ಮದ್ರಾಸು: ಇಂಶು ಸಕಲಸಜ್ಜನವಿಧೇಯ, 
ತಾರೀಖು ೧೨ನೆಯ ಡಿಸೆಂಬರು ಬಿ ರಾಮರಾವ", 
೧೯೨೩. 
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ಕಥಾಸಂಗ್ರಹ: 

ಮೊದಲನೆಯ ಅಂ ಕ--ಅರಣ್ಯ ಸೀತಾಲಕ್ಷ್ಮಣರ ಪ್ರವೇಶ. 
ಭಾಗೀಂಥೀಸ್ನಾ ನದ ಬಯಕೆಯಿ೦ದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದುದಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಸೀತೆಗೆ ವಾಸ್ತನಸ್ಥಿತಿ ಸನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ತಿಳಿಸುವುದು. ಆತ್ಮ ಹತ್ಯಾದಿಗಳಿಗೆ 
ಪ್ರವರ್ತಿ ಸದಂತೆ ಗರ್ಭಿಣಿಯಾದ ಸೀತೆ ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಹೊರಟು 
ಹೋಗುವುದು. ಏಕಾಕಿನಿಯಾಗಿ ಪ್ರಲಾಪಿಸುತಿದ್ದ ಸೀತೆಯನ್ನು ವಾಲ್ಮೀಕಿ 
ಖಷಿಯು ತನ್ನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊ೦ಡು ಹೋಗುವುದು. 

ಎರಡನೆ: ಅಂ ಕ—[ಪ್ರವೇಶಕಕುಶಲವರ ಜನನ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾ 
ಸಾದಿಗಳ ಸವಾಚಾ೨ ರಾಮನು ಅಶ್ರಮೇಧದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೈಕೊಂಡು 
ಮತ್ತು ರಾಮದೂತನು ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದ, ಸಮಾಚಾರ] ವಿರಹ 
ವನ್ನ ತಾೂಳಲಾಂದೆ ಆತ್ಮ ಹತೆ.ಗೆ ಪ್ರಯತ್ತಿ ಸುತ್ತಲಿದ್ದ ಸೀತೆಯನ್ನು ವೇದವತಿಯು 
ನಂತೈಸುವುದು. ವಾಲ್ಮೀಕಿಯು ಪರಿವಾರಸಹಿತನಾಗಿ ರಾಮನ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ 
ಹೊರಡುವುದು. 

ಮೂರನೆಯ ಅಂ ಹ್ರ--[ಪ್ರವೇಶಕ-ಇಕ್ಸ್ಮ್ಮಣನು ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ ಆಶ್ರ 
ಮಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಯಜ್ಞನ್ನಲವಾದ ನೈಮಿಶಾರಣ್ಣಕ್ಕ ರಾಮನನ್ನು ಕರೆತರು 
ವುದು] ಗೋಮತೀತೀರದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರಗೆ ಅಲೆಗಳಿಂದ 
ಕೊಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಒಂದ ವಿಚಿತ್ರಒ೦ಧವಿನ್ನ ಸ್ಮ ವಾದ ಕುಂದಮಾಲೆಯು ಇಕ್ಕುವುದು 
ರಚನಾ ವಿಶೇಷದಿ೨ದ ಅದು ಸೀತೆಯಿಂಂದಲೇ ರಚಿತವಾದುದೆಂದು ರಾಮನು 
ಊಹಿ ವುದು. ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ ಆಶ್ರವ.ದ ಪರಿಸರ. ರಾಮನ ವಿರಹ. ಸೀತೆಯ, 
ವುಷನ್ಫಿಪಚಯಾರ್ಥ ವಾಗಿ ಒಂದು ಮರೆಯಾಗಿ ರಾಮನನ್ನು ಕ೦ಡು ಮರುಗು 
ವುದು ರಾಮ ಲಕ್ಷ್ಮಣರು ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ ಸಂದರ್ಶನಾರ್ಥವಾಗಿ ತೆರಳುವುದು 

ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಂ ಕ--[ಸ್ರವೇಶಕ. ಅಪ್ಸರಸೆಯಾದ ತಿಲೋತ್ತಮೆ 
ಯು ರಾಮನಿಗೆ ಸೀತೆಸುಲ್ಲಿರುವ ಅನೆ:ರಾಗವನ್ನು ಪಕ್ತಿ ಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸೀತಾ 
ವೇಷದಿಂದ ರಾಮನನ್ನು ಮೆರುಳ.ಗೊಳಿಸೆಬೇಕೆಂದು ಉದ್ದೇಶಿಸಿರುವ ಸಮಾ 
ಚಾರ] ರಾಮಕಣ್ವರ ಪ್ರವೇಶ. ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಅದೃಶ್ಯೆ 
ಯಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಸೀತೆಯ ಪ್ರತಿಬಂಒವನ್ನು ತೀರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ರಾಮ 
ನು ಸರೋವರದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ನೋಡುವುದು. ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಕಾರಣಗಳಿಂದ 


IN 

ಸೀತೆಯ ಒದ.ಕಿರುವಳೆಂದು ರಾಮನು ಊಹಸುವುದು ತಿಲೋಶೃಮೆಯ 
ರಹಸ್ಟೋದ್ಹೇಶವನ್ನು ವಿದೂಷಕನು ರಾಮನಿಗೆ ತಿಳಿಸುವುದು. 

ಐದನೆಯ ಆಂ ಕನೈಮಿಶಾ ರಣ್ಯ ವಿದೂಷಕನ ಮಾತಿನಿಂದ, 
ಸೀತೆಯು ಒದುಕಿರುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ರಾಮನ ಮನಸ್ಸ ಚಂಚಲವಾಗುವುದು. 
ಕುಶಲವರು ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ ಆಿನಬ್ದೆ ಯಂತೆ ರಾಮನ ಸೂನ್ನಿ ಧ.ವನ್ಮು ಸೇರುವುದು. 
ರಾಮಕುತಶಲವರ ಸಂಭಾಷಣೆ. 

ಆರನೆಯ ಅಂಕ-- ರಾ ಮಲಕ ಣಕುಶಃವರ ಪ್ರವೇಶ ರಾಮಾ 
ಯಣಗಾನ, ಹಥ ೭೦ದು ಸೀತಾ ಸರಿತಾ, ಗಾನಂತರದ ಸಸನಾಚಾಂವಗ 
ತಿಳಿಸುವುದು 5 ಕವರು ಶನ್ನ ವ.ಕ್ಯಳಿಂದ. ರಾಮನು ಕಂಡುಕೊಂಡು 
ಮೂರ್ಛೆಗೊಳ್ಳ - ವಾಲ್ಮೀಕಿಯು ಸೀತಾಸಮೇತನಾಗಿ ಒಂದು ಸಂತೈಸು 
ವುದು. ಸೀತೆಯ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ ಭೂದೇವಿಯ. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಳಾಗಿ ಸೀತೆಯ: ಗರಿ 
ಶುದ್ಧ ತೆಯನ್ನು ಪ್ರಕ ಕಪಡಿ ರಾವ ನು ಸೀತೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದು. 


ಟಕ ಒಣನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯ. ಕುಶನಿಗೆ ಪಟ್ಟಿ ಗಟ್ಟು ವುದು: ಲವನ ಯೌವ 
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ಎ. ರಿಾಷುನ ಕಿ 

ಲಕ ಕ್ಷಣ ° ೨ನ ಸ 

ವಾಲ್ಮಿ (ಕಿ ಕೇಪತಿಖಾಂದ ಮಹರ್ಮಿ 

ಬಾದರಾಯಣ... ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ ಶಿಷ್ಯ 

ಕಣ್ಣ ರಾಮನ ಸಿಹಪಾರಿ, ವಾಶ್ಚೇಕಿಯ ಶಿಷ್ಟ. 


ವಿದೂಸಕ-- ರಾಮನ ಸ್ರಿಯಮಿತ್ರ. 
ಕ.ಶಲವರರಾನ.ನ ಘಾತ ರು 
ತ 
ಸೀತೆ ರಾವನ ವತ್ತಿ 
ವೇದವತಿ ಸೀತೆಯ ಸಖಿಯಾದ ವಸಿಕನ್ಯ. 
ಯಬ್ದ ವೇದಿ ವೂುನಿಸನೆ. 
WN ಲ 


ವೃಥಿವೀದೇವಿ. ಕಂಚುಕಿ, ಸಾರಥಿ, ನೀವಕರು ಇತ್ಯಾದಿ. 


ಶ್ರೀಃ 
೫ ತಾತಾ 9 
ಹುಲಿಹಶು ಹಾಲ 
Rot To 
ದೇವೇಂದ್ರನ ಶಿರರಮೇಲಿರುವ ಮಂದಾ: ಸಾಲೆಯ ಮಕರಂದವನ್ನು 


ಚ.೦ಬಿನುವ, ಗಣಪತಿಯ ಪಾದಧೂಳಿಯೆ) ಅಂಕರಾ ಯನವಮುದ್ಯವನ್ನು ಪಾನ 


ಮಾಡಲಿ! a | 
[ನಾಂದಿಯ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಸೂತೃಧಾರನು ಪ್ರರೆ' ಶಿವನು] 


ಸೂತ್ರಧಾರ ಹೃದಯ ದಲ್ಲಿ ಪರಿಪತ್ತಮಾಗಿರುವ ತಪೋಗ್ನಿ ಯ ಜ್ವಾಲೆ 
ಯೋ ಏ೦ಒಂತೆ ಮೇ ಲಕ್ಕ ಮಾಸಿ, ಪಲ್ಮೀಕಸಂಪತ್ತಿಯಂತೆ ಗಂಗಾ ತೋಯ 


ಶರಂಗಸರ್ಪವಸತಿಯೆನಿಸಿ, ಸಂಚೆಯಂತಿ ಆರ್ದ್ರ ನ್ಯುಣಾ* ಕೋಮಲತನು 
ವೆನಿಸಿದ ಚಂದ್ರಸಿಗೆ ಅನವರತವೂ ವಾಸಸ್ಟ್ರಾ ಸವೆಸಿ ಸಿ, ಬಾಲಸೂರ್ಯನ ಕಿರಣ 
ಗಳಂತೆ ಕಪಿಲವರ್ಣದಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುವ ಶಿವನ ಒಬಾನಂತತಿಯು ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಸಲಹಲಿ ! |೨| 


(: ಆರಾರಾಲಪುರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡ.ವ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಬಿಬ್ಲೂಗನೆಂಬ 
ಕವಿಯೆ ಕುಂದಮಾಲೆಯೆಎ ಕೃ ಯೊನಿದರುವುದು ಅದನ್ನು ಸೀನು ಪ್ರಯೋ 
ಗಿಸತಕ್ಕುದ. ಎಂ ಎದಾಗಿ ಪರಿಷತ್ತಿನಿಂದ ಆದಿಷ್ಟನಾಗಿರುವೆನು. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಈ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ (ತಕ್ಕಂತ) ಪ್ರಯೋಗವಮಾಡುವುದರಲ್ಲ ಸಹಾಯಕಾಂಣಿ 
ಯಾದ ಆರೈಯನ್ನು ಕರೆದ. ರಂಗಭೂಮಿಯನ್ನು ಸೇರ.ಷೆನು. 

[ತೆರೆ ನಲ್ಲಿ] ಆರ್ಮೆಯು ಇತ್ತ, ಇತ್ತ, ಇಳಿಯೋಣಾಗಲಿ! 

ನಾರು? ರರ್ಯ್ಯಾಶಬ್ಬವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುವುದುಂದ 
ನನಗೆ ಸಹಾಯವನ್ನು ಸೂಪಾ ಸ.ವೆಂತಿರುವನು? [ನೋಡಿ] 

ಆಹಾ |! ಕಷ್ಟವು! ಆಹಾ! *ಷ್ನವು! ವಿಶೇಷವಾದ ೨ನುಕಂಪವುಂ 
ಬಾಗುವುದು! 


ಲಂಕೇಶ್ಗರನ ಭವನದಲ್ಲ ಒಹಳಕನಿಲವಿದ್ಧಳುಂದು ಲೋಕಾ ಸವಾದ ಭಯ 


ಪೀಡಿತನಾಗಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ದೇಶದಿಂದಲ್ಲೇ ಹೊರಡಿಸಿದ, ಗರ್ಭಭಾಂವುಳ್ಳ 


ಸೂತ್ರ ಲಾ! ಇವೆ 
ದಿ 


ಸೀತೆಯನ್ನು ಈ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಕಾಡಿಗೆ ಒಯ್ದು ಶ್ತಿರ.ವನ. ial 
(ಎಂದು ತೆರಳುವನು.] 


ಇಂತಿದುಸ್ಥಾಪನೆ. 


೨ ಕರ್ಣಾಟಕಗ್ರಂಥಮಾಲೆ 
[ಬಳಿಕ ರಥವನ್ನೇರಿದ ಸೀತೆಯೂ, ಸಾರಥಿಯೂ, ಆಕ್ಟ ಇನೂ ಪ್ರವೇ ಶಿಸುವರು ] 

ಲಕ್ಷ್ಮಣ -ಆರ್ಕೆಯು ಇತ್ತ, ಇತ್ತ, ಇಳಿಯೋಣಾಗಲಿ! ಇವು, ದಟ್ಟ 
ವಾದ ಗಿಡ ಒಳ್ಳೆ ಗಳ ಸಮೂಹವು ಅಡ್ಡಗಿಸಿರುವುದರಿಂದ ರಥ ಪ್ರವೇಶಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಿ 
ಲದ ಭಾಗೀರಥೀತೀರವನಪ್ರದೇತಗಳು ಆದುದರಿಂದ ಆರ್ಯಯು ಇಳಿಯಬೇಕು. 

ಸೀ--ವತ್ಸ ! ಲಕ್ಷ್ಮಣ! ಒಹಳವಾಗಿ ಓಡಿದ ಕ:ಡುಕೆಗಳ ವೇಗದಿಂದ 
ಮೈಯೆಲ್ಲವೂ ನಡುಕಹತ್ತಿ ನಿಲ್ಲುವುದಕ್ಕೇ ನನಗೆ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲದಿರುವಾಗ, ಇಳಿ 
ಯುವ್ರದಾದರೂ ಹೇಗೆ? 

ಲ ಸುಮಂತ್ರ ! ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ತಡೆ ಸಷ ಖಯೆತ ಮಾಡಬಾರದೆ? 

ಪ ಒತ್ತ ವನ್ನೂ ವಾರಿ 

ರುವುವು. ಅ೦ತೆಯೇ ಸರಿ: 

ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ ದಟ್ಟವಾಗಿ ಬೀಳುತ್ತಿರುವ ಕಲಹಂಸನಾದಗಳಿಂದ ಆಕೃಷ 
ವಾದ ಕುದುರೆಗಳು ಸಡಿವಾಣವನ್ನು ಬಿಗಿಹಿಡಿದರೂ ಆಕ್ಷ್ಮಿಸದೆ ಮತ್ತಷ್ಟು 
ವೇಗವಾಗಿ ಓಡುತ್ತಿರುವುವು. Il ೪ 

ಲ- ಸುಮಂತ್ರ |! ವೇಗವು ಬಹಳವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಹಳ್ಳತಿಟ್ಟು ಗಳನ್ನು 
ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಸದೆ, ಕುದುರೆಗಳು ರಥವನ್ನು ಗಂಗೆಯ ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ ಕೆಡಹಬಹುದು ! 
ಆದುಪರಿಂದ ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ಪ್ರ ಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡು. 

ಸು [ಕಡಿವಾಣವನ್ನು ಬಿಗಿಹಿಡಿಯುವುದನ್ನು ಅಭಿನಯಿಸುವನು | 


ಲ ಇದೋ ಅಂಥವು ನಿಂತಿತು! ಆದುದರಂದ ದೇವಿಯ ಇಳಿಯ 
ಬಹುದು. 
ಸೀ [ಇಳಿದು ಸುತ್ತಲೂ ಸಂಚರಿಸುವಳು ] 


ಅ ಸುಮಂತ್ರ | ದೂರದಾರಿ ನಡೆದುದರಿಂದ ಕುದುರೆಗಳು ಒಳಲಿರು 
ವುವು! ಆದುದರಿಂದ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ವಿಶ್ರಾಂತಿಗೊಳಿಸು. 


ಸು. ಸ್ಕಾಮಿಯ ಅಪ್ಪಣೆ | [ರಥವನ್ನೇರಿ ತೆರಳಿದನ್ನು] 

ಲ... [ಸುತ್ತಲೂನೋಡಿ ಆಶ್ಮಗತಾ] ಆರ್ಯನು- ಅಥವಾ ಸ್ವಾಮಿಯು... 
4 ವತ್ಸ, ಲಕ್ಷ್ಮಣ! ದೇವಿರ್ಯದ ಸೀತೆಯು ರಾವಣನ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದು 
ರಿಂದ ಈಕೆಯ ನಡೆವಳಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಮರ್ಶಿನಿಕೊಡಗಿದ ಪುರಜನರ 
ಪ್ರಳಾಷಗಳು ಬೇರೆ ತೆರನಾಗಿರುವುವು. ಒಬ್ಬ ಸೀತೆಯ ಸಲುವಾಗಿ, ಶರ 
ಚ್ಹಂದ್ರನಿರ್ಮ ಲವೆನಿಸಿದ ಇಕಾ ಎ ಕುವಂಶಕ್ಕೆ ಕಲ೦ಕವನ್ನು ೦ಟುಮಾಡಲೊಲ್ಲೆ ನು. 


1] ಕುಂಡಮಾಲೆ a 


ಸೀತೆಯೂ ಕೂಡ ಗರ್ಭಿಣೀಭಾ ವಸುಲಭವಾದ ಬಯಕೆಯಿಂದ ಭಾಗೀಥೀ 
ದರ್ಶ ನವನ್ನು ಬೇಡಿರುವಳು ಅದರಿಂದ ಇದೇ ಗಂಗಾಗಮನವ್ಯಾ ಜದಿಂ 
ದಲೇ ಸುವ;ಂತ್ರಾಧಿಸ್ಠಿ ತವಾದ ರಥದಸ್ನಿ (ಸೀತೆಯನ್ನು) ಕರೆದುಯ್ದು, ಯಾವು 
ದಾದಕೊಂದು ಅಡವಿಯಲ್ಲ ಬಿಟ್ಟು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಾ” ಎಂದು. ಅಪ್ಪಣೆ 
ಮಾಡಿರುವನು, ಅದರಿಂದ ನಾನೂ ಸಾಕಿದ ಹುಲ್ಲೆಯನ್ನು ವಧ್ಯಭೂಮಿಗೆ 
ಒಯ್ಯ್ಯವಂತೆ ಸ್ವಜನ ವೆಂಬ ಭರವಸೆಯಿಂದ ಶಂಕೆಯಿಲ್ಲದಿರುವ ಬು 
ಕಕಿತರುತ್ತಿ ರುವೆನು. 

ಸೀ ವತ, ಆಕ್ಮಣ! ಅತಿಶಯಿತವಾದ ಗರ್ಭಭಾರವನ್ನು ಹೊತ್ತು 
ಬಳಲಿರುವ ನನ್ನ ಕಾಲುಗಳು ಕುಸಿಯುತ್ತಿರುವುವು ಆದುದರಿಂದ ನೀನು 
ಮು”ದೆ ಹೋಗಿ ನೋಡಿ ಭಗವತಿಯಾದ ಭಾಗೀರಥಿಯು ಇನ್ನೆ ಷ್ಟು ದೂರದಲ್ಲಿ 


ರುವುದೆ೦ದು ತಿಳಿಸು 
ಲ. ಭಗವತಿಯಾದ ಭಾಗೀರಥಿಯು ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿಯೇ ಇ ರುವುದಷ್ಟೆ | 


ಚಿ೨ತಿಸದಿರು. ನಾವು ಒಂದೆ*ಒಂದೆವು. ನೋಡು: 

ಗ೦ಗಾನಿಲವು ನಿನ್ನನ್ನು ಇದಿರುಗೊಂಡು ಮನ್ನಿ ಸುವ ಸಲುವಾಗಿಯೋ 
ಎಂಬಂತೆ ಪಂಕಜವನದಿಂದ ಮಕರಂದಗಂಧವನ್ನೂ ಅತ್ಯಂತಮಧುರವಾದ ಕಲ 
ಹಂಸನೂದಗಳನ್ನೂ ಒಳಕೊಂಡು ತುಪಾದ ಶುಂಶುರುಗಳನ್ನು ಎರಚುತ್ತಾ 
ಮೆಲ್ಲಗೆ ಒಳಿಸಾರುತ್ತಿರುವುದು ॥೫॥ 

ಸೀ [ಸ್ಪರ್ಶಸುಖವನ್ನು ಅಭಿನಯಿಸಿ] ಈಗ ಜನನೀಕರಸ್ಪರ್ಶದತತೆ ಸುಖ 
ಶೀತಲವಾದ ಗಂಗೂತರಂಗಮಾರುತಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಪರಿಶ್ರಮದೊಡನೆ ಪಾಪವೂ 
ಕ್ಸ್ಪೀಣವಾ ಯಿ.ತು ಆದರೂ ರೋಹದಕುತೂ ಹಲವು ಗಂಗಾವಗಾಹನದಲ್ಲಿ 
ನನ್ನನ್ನು ಉತತ್ಸಿಹಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಮಡುವಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ಆಯಾಸವಿಲ್ಲದೆ ಹೇಗೆ ಇಳಿಯಬಹ.ದೋ ಆ ರೀತಿ ದಾರಿಯನ್ನು ತೋರು. 

ಲ [ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿ] ಇಲ್ಲ ಒನಸಂಚಾರವು ಬಹಳ ವಿರಳವಾಗಿರುವುದ 
ಶಿಂದ ತಟಪ್ರದೇಶ ಳಲ್ಲಿ ಇಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಅದರಿಂದ ಮುಮ್ಮಡಿಯನ್ನು 


ಚೆನ್ನಾಗಿ ಊರಿ 
ಎಡಗೈ ಯಿಂದ ನೀವಾರಲತೆಯನ್ನೂ, ಒಲಗೈಯಿಂದ ಮೊಣಳಾಲನ್ನೂ 


ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, ಅಡಿಗಡಿಗೂ ನನ್ನ ಹಜ್ಜಿ ಯಸೆ ಸೇ ಅನುಸರಿಸಿ ಆರೈಯು ಮುಹಸ 
ರ್ಶದವರೆಗೆ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಪನೆ ಬರಚೀಕು |e | 


೪ ಕರ್ಣಾಟಿಕ' ೦ಥಮಾಲೆ 


ಸೀ [ಅದೆ ಮೇರೆಗೆ ಇಳದು] ವತ್ತ! ತುಂಬ ಒಲಿರುವೆನು ಈ ಮರಬ 


ನೆಳಲಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಗಳಿಗೆ ಕುಳಿತು ದಣಿವಾಂಸಿಕೊಳ್ಳು ವೆನು. 
ಅದೇ ಯ ಇಷ್ಟ ದಂತಾಗಲಳಿ ! 
ಸೀ —| ಕುಳಿತು ವಿಶ್ರಾಂಕಿಯೆನು ಅಭಿನಯಿಸ)ವಳು | 


ಲ- ಆಹಾ! ಸುಕೃತಿಗಳು ಎಲ್ಲಿ ಹೋದರೂ ಪರಿವಾಂವೆಯವೂ ಅಲ್ಲಿಯೆ 


ಒದಗುವುದು ಅಂತೆಯೇ ಸರಿ: 
ತರಲಗಗ'ನ ತಂಬೆಲರಿಂದ ಕೂಡಿದ ಶುಂತುರುಃ ಬೀಸುವುವು ! ಕಲ 
ವ್ರವ್ರ! ಈ ಮರದ ನೆಳಲು 


ಬ 


ಬ 


೦ಸಗಳು ಗಂಚರದಿಂದಒ ಸಂಗೀತ: 
ಗೆಳತಿಯ ೦ತೆ ಅವಿ ಕೊಂ. ೬೦ಕರಂಗವಎ ನ ಸೊತೋಷವಡಿಖುವ್ರದ! ಶೂನ್ನ 
pS) Ky) 


ಟ್ಟ 
ವಾದ ಈ ಅಡವಿಯಳ್ಯಿ ಮೂ ದೇವಿಯ. ಸಿರಿಒಬನಪಂ a |೭॥ 
ಸೀ. ಕುಮಾರನು ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ (ಸರಿ.) ನನ್ನ ಅಂತರ 


ಣು 


ತ್ತಿಗೆಯ ನಡುವೆ ಇರುವಂತೆ ಸು:.ಐ*ಗಿರುವ್ರದು 


u 
ಇ. 
೬ 
pA 
1 
eh 


ಲ | ಸ್ವಗತಂ| ದೇವಿಯ ಎರಸ್ರಾಂತಿನನ್ನು ಪಡೆದು ಸಖಾ ಸೀನೆಯಾ 
ಗಿರುವಳು : ಯಥಾಸ್ಥಿತಿ ಬನ್ನು * ಮಾಡಲು ಇದೇ ತಕ್ಕ ಸಮಯನ. 
೬ ಬಾಗಯೆನಿಸಿ, ಲ 


[ಪ್ರ ಕಾಶಂ ತಟ್ಟನೆ ನೆಕಾ ಇ. ನರೇಗಾ ನ ವಾಸದ ಸಣ 
ಹೀನನಾದ ಲಕ್ಶ್ಮಣನ. ಜನ್ನ ವಿನಿ ವನ್ನ ಹೃದ: ವನ್ನು ಸ್ಥಿರಮಾಡಿ ಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕು: 


ಸೀ [ಸ ಭ್ರಮದಿಂದ] ಆರ್ಯಸ್ರುತ್ರನಿಗೆ ಕುಶಲವಪ್ಪೆ ? 
ಎ ಬ 
[ವನವನ್ನು ಕೊರಿ] ರೀತಿಯ. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಆರ್ಯನಿಗೆ ಕುಶಲವು 


ಎಂತಹುದು? 

ಸೀ ಜನನಿಯಾದ ಕೈ ಕೆಯ. ಮರಳೆ ವನವಾ ಸವನ್ನು ನಿಯಮಿಸಿರು 
ವಳೇನು? 

ಲ --ವೆನವಾನವೇನೋ  ನಿಜವಿತವಾಗಿದು; ಆದರೆ ಜನನಿ 
ಖಿ.೦ದಲ್ಲ. 

ಸೀ ಹಾಗಾದರೆ ಮತ್ತಾರಿ ಎಧಿಸಿರುವರು ? 

ಲ--ಆರ್ಯನು. 


ಸೀ ಹೇಗೆ ವಿಧಿಸಲಾಯಿತು? 


1] ಕುಂದಮಾಲೆ ೫ 


ಲ- [ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಆದೆದು] ಆರ ನ ಆಬ್ದೆಯೆಂಕಲೇ ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಹೇಳಲೆಳಸುವೆನು ಆದರೂ ಮಾತು ನನ್ನ ಹೃದಖ ವನ್ನು ಹೊತ್ತು 
ಗ್ರಂಥಿಯನ್ನು ಬಿಗಿ ಎತ್ತಿರುವುದು. |೮| 


ಸೀ ವಿನು? ನ್ನಗೆ ವನವಾಸವು ಎಕುಮೀವಾ ರುವ್ರದೆ? 
ಲಸಿನಗೆ ಮಾತ್ರವ್ಯು. ಕನಗೂ. 
ಸೀದು ಹೇಗೆ? 


ಲಸ ಸೃಹಾಜ್ಯವರಾನದಿಂದೆ ಮಿತೃರ್ವ೯ಕ್ಕೆ ಛೂ 
ತಿ ಗ KS 


[a] 

ಖು 
ಬ 
2° 
2 


ಆಧಾನ 


ಮಾಡಲ್ಲಟಿ, ಯಾಗವನ್ನು ಗಳಿಂಡೊಪಿ ವ.ನೋಹರವಾಗಿರುವ ಭವನದಲ್ಲಿ ಆರ್ಯನು 
ವಾಸಮಾಡ.ುತ್ಮಿದ ರೂ, ನಿನ್ನ ಪ್ರವಾಸವು ಆತನಿಗೆ ನನವಾಸವೇ ಸರಿ |೯| 


ವಾಗಿ ಹೇಳ. ಈಗೇನು, ನನಗೆ ವನವಾಸವೋ, 


ನಿನ್ನನ್ನ ಈ ಅಡ. ಯಲ್ಲಿ ಬಬ್ಬು ನಾ ನೂ ಹೂರಟಿ.ಹೋೆತಕ್ಕ ವನೇ ಸರಿ ॥೧೦| 
ರ. 


ಸೀ ಹಾ! ತಾತ! ಆರ್ಯ! ಕೋಸಲಾಧಿಪ! ಈಗ ನೀನು ಸತ್ತಿರುವೆ', 
[ಎಂದು ಮೂರ್ಟಿಹೊ' ಗುವಳು | 

ಲ-. [ಸ.ಭ್ರಮದೀದ] ಅಯ್ಯೋ | ಕಷ್ಟವು | ಅಯ್ಯೋ ಕಷ್ಟವು \ 
ಸಿಡಿಲ ಒಡಿತದಂತೆ ದಾರುಣವಾದ ಈ ಪರಿತಾ.ಗವಾರ್ತಾಶ್ರವಣದಿಂದ 
ದೇವಿಯು ದಿಟವಾಗಿ ಮೂ ನಿಶ್ಚೇ ತನೆಯಾಗಿರುವಳು [ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿ] ದೈವ 
ಯೋಗದಿಂದ ಉಸಿರಾ ಪ್ರದ; ಈಗ, ಮರಳಿ ಚೇತರಿಸಿ ಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಾಡು 
ವುದಸ್ಯೆ ಉಪಾ ಯ. ಮಾವ್ರದ.? [ಎಂದು ಚಿಂತಿಸಿ] ಆಶ್ಚರ್ಯವು ! ಆಶ್ಚರ್ಯವು !! 

ಭಾಗೀರಥೀಶೀಕರಶೀಶಲವಾದ ವ.ಂದಾನಿಲದಿ೦ದ ಸೇವೆಯ ನ್ನು ಕೈ 
ಕೊಂಡು; ನನ್ನ ಭಾಗ್ಯಶೇಷಇ೦ದ ರಾಜಪುತ್ರಿಯು ಹೇಗೋ ಚೇತರಿಸಿ 


ಕ್ರೊಂಡಳು. ॥ ೧೧ || 
ಸೀ. ನತ್ಸ! ಲಕ್ಷ್ಮಣ | ಏನು? ಹೊರಟುಹೋದೆಯಾ? 
ಲ - ಅಪ್ಪಣೆಯಾ ಗಳಿ. ಈ ಮಂದಭಾ ಗ್ಯನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವನು 


ಸೀ.__ನಿಂದೆಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿದನೇನು? 


೮ ಕರ್ಣಾಟಕಗ್ರಂ ಥಮಾಲೆ 


ಲ--ದೇವಿಗೆ ಇಷ್ಟುಮಾತೃವೂ ಪ್ರಾಭವವಿಐ್ಲವೆ? 

ಸೀ ಆತನಿಗೆ ಈರೀತಿಯಾಗಿಯೂ ಬಿನ್ಫವಿಸು, : ನಿರಪರಾಧಿನಿ 
ಯಾದ ಈ ಜನವನ್ನು ಒಡನೆಯೇ ಅಂತರಂಗದಿಂದ ತೊಂಗಿಸಿದುದೆ: 
ಅಯುಕ್ಕವು; ಇಂತಿರಲ ದೇಶದಿಂದ ಹೊರತಳ್ಳುವುದ. ಮತ್ತೇನ. ?'' 

ಆ. ಹೇಳಿ ೨೪.ಹಿಸ.ವುದಕ್ಕೆ ಉಚಿತವಾದ ದನ್ನೇ, ಆರೆ ಯು ಸೇಳಿಕಳು 
ಹಿಸಿರುವಳು. ಪ್ರಸ್ತ ೨ಶ್ವೈ ಯನ್ನ ಹ್ರದ ಬಬಂದ ತೊಲಗಿಸಿದಸಿುದಮೇಲೆ 
ಅದೇನು ಮನೆಯೆಸಿಸಿ ಕೊಂಡ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ 
ವೆನಿಸಿಕೊಂಡವೂಾತ್ರದಿಂದ ದೇಶವಾಗ.ವ್ರುವೆ: ? ॥ ೧೫ || 


 ಮನೆಯಂಗುವ್ರದೇ? ಅಧವಾ ದೇಶ 


ಸೀ ಆ ತವೋವನವಾಸಿಸಿದು ಸರ್ವೆಪ್ಪಕಾಲಬುದಲೂ ಅಂಜಲಿ 
ಯನ್ನು ಬೈತಲೆ ರು ಮಲ್ಲಿಟಿ, ತಾನು ಗುಣಿ. ನಯನ ಮ ಟರರಂಜಿತೆಯೆಂ 
ದಾಗಿಲಿ, ಅನಾಥಿೆಯೆ.೦ದಾ» ದ 
ಅನುಗೃಹಿಸಲ್ಪಡಲು ಜ್‌ ಬಿನ್ನ ಸಿದ ಐಂಒದಾಗಿ ನಾನು ಹೇಳಿದೆ 
ನೆಂದು ಆತನಿಗೆ ತಿಳಿಸು. 

ಲ. ಹಣ್ಣಿಗೆ ಉಪ್ಪುನೀರು ಸೋಕಿದರೆ ಹೇಗೆ ಅಹಿತವಾಗುವುದೋ 
ಹಾಗೆ, ಈ ಸಂದೇಶವನ್ನ ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಅಧ್ಯನು ದುರ್ಭರ ನಾದ ಶೋಕಕ್ಕೆ 
ಗುರಿಯಾಗುವನೆ೨ಒ.ದು ಬಟಿ, ೧೬ || 

ಸೀ ಅತಿಮುಹಿತಿವಾದ ಬಂಧು ಒಳಗ ಸಮುದಾ ಯವಿದ್ದ ರೂ, ತನ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಸಾಯುಮಾಡುವ ಸ್ಥೀಯರಾರಾದಖೂ ಇರುವರೇ ?'' ಜ್ಯ 
ನಾನೂ ಇಲ್ಲದಕಾರಣ ನೀನೊಬ್ಬನೇ ಆತನ ಯೋಗಸ್ಸೇಮವನ್ನು ನೋಡಿಕೊ 
ಳ್ಳಬೇಕು. ಅಣ್ಣನ ಕರೀಂವಿಷ ಮುದ ನೀನು ಚಂಗರೂಕನಾಗರು. 

ಅದೀಗ ಮಹಾನುಭಾವತೆಗೆ ತಣ್ಕುದು. 

ಸೀ ವತ್ಸ, ಲಕ್ಷ್ಮಣ! ನೀನ. ನನ್ನ ಪಂವಾಗಿ ರಾಫುವಕೇ ರಾಜ 
ಧಾನಿಯೆನಿಸಿದ ಭಗವತಿಯೂಾದ ಅಯೋಧ್ಯೆ (ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷತಃ) ನ: ನಸ್ಯ ರಿಸಬೇಕು; 
ಪ್ರತಿಮಾಗತನಾದ ನ.ಹಾರಾ ಜನನ್ನು ಶ.ಶ್ರೂಷೆಮಾ ಡಬೇಕು ; ಅತ್ಮೆಯರ 
ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಗೌರವಿಸಬೇಕು; ಪ್ರಿಯಂವದೆಯರಾದ ನ ನನ್ನ ಸಖಿಗಳನ್ನು ಸಂತೈ 
ಸಬೇಕು. ಈ ಮಂದಭಾಗಿನಿಯನ್ನು ಏರ್ವ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ನೆನನಿನಲ್ಲಿಡಬೇಕು, 
[ಎದು ಅಳುವಳು,) 


1] ಕುಂಸಮಾಳ ೯ 


ಲ | ದುಃಖದಿ, ದ] ಲಂಕಾ ಸಮರದಲ್ಲಿ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಮಡಿದಿದ್ದ 
ನನ್ನನ್ನು. ಕಯಾ ರೆ ಆರೆ ಮಿನ್ನು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬಿಡುವ ಸಲುವಾಗಿಯೂ, ಆಕೆಯ 


aie iM 


ಮೊರೆಯನ್ನು ಕೇಳುವ ಸಲುವಾಗಿಯೂ ಮಾರುತಿಯು ಬದುಕಿಸಿದನಲ್ಲವೆ ? 
ಅಯ್ಯೋ! ಆತನಿಗೆ ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೊಂದು ವೈರವು | ॥೧೭॥ 

[ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿ] ದೇವಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಇಲ್ಲಿರುವ ಜಿಂಕೆಗಳು ಹಸಿರು 
ಹುಲ್ಲನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ರೋದನಮಾಡುತ್ತಿರವುವು; ಶೋಕದಿಂದ ಕಂಗೆಟ್ಟ ಹಂಸ 
ಗಳು ಕನಿಕ೨ದಿಂದ ಮರುಗುತ್ತಿರುವುವು. ನವಿಲುಗಳು ನರ್ತನವನ್ನು ಪರಿತ್ಯ 
ಜಿಸಿರುವುವು. ಈ ಮಷ್ಯರಿಗಿಂತಲೂ ತಿರ್ಯಗ್ಹ೦ಶುಗಳೇ ಮೇಲು. [೧೮ 

ಸೀವತ್ತ ಲಕ್ಷ್ಮಣ! ಸೂರ್ಯನು ಮುಳುಗುವ ಹೊತ್ತಾಯಿತು. 
ಮನುಷ್ಯ ಸಂಚಾರವು ಬಹಳ ದೂರದಲ್ಲಿರುವುದು. ಹಕ್ಕಿಗಳು ಹಾರಿಹೋ 
ದುವು. ಕ್ರೂರಮೃಗಗಳು ಸಂಚರಿಸತೊಡಗಿದುವು. ಹೊರಡು. ಸಾವಕಾತ 
ಮಾಡುವುದು ಯುಕ್ತವಲ್ಲ. 

ಲ... [ಕೈಮುಗಿದು] ಇಡು ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಕಟ್ಟ ಕಡೆಯು ನಮಸ್ಕಾರವು. 
ಅದರಿಂದ ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕು. 

ಸೀ ನಾನು ಅನವರಶವೂ ಅವಹಿತೆಯಾಗಿಯೇ ಇ.ರುವೆನಷ್ಟೆ! 

ಲ--ದೇವಿಯನ್ನು ತುರಿತು ಬಿನ್ನವಿಸುವೆನು - 

ಆರ್ಯನನ್ನಾ ಗಲಿ, ವಿತ್ರರನ್ನಾ ಗಲಿ, ಬಂಧುಬಳಗವನ್ನಾ ಗಲಿ ಸ್ಮ್ಮಂಸಿ ದುಃಖ 
ದಿಂದ ದೇಹವನ್ನು ಮೃತ್ಯುವಿಗೆ ಶುತ್ಮೂಗಿ ಸಬಾಂದು. ಚಕ್ಲಿ ಸುವಂತಿದ 
ಸಂತಾನವು ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡಿರುವುದು. ದೇವಿಯು ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಇದನ್ನು ಕಾಪಾಡಬೇಕು ೧೯ | 

ಸೀ-ಸಾವಿತ್ರಿಯ ಮಾತಿಗೆ ತಡೆಯಿಲ್ರವಲ್ಲಾ? 

ಲ. ಇದು ಮತ್ತೊಂದು ಬಿನ್ನ ಹವು. 

ಸೀ (ಆ) ಮತ್ಯೊಂದಾವುದ.? 

ಲ ಅಣ್ಣನ ಆಪ್ಪ ಣೆಯಂತೆ ಕರೆತಂದು ಈಗ ಈ ನಿರ್ಜನವಾದ ಅಡವಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟಿರುವೆನು. ದೇವಿ! ನನ್ನ ಈ ಒಂದು ಅಪರಾಧವನ್ನು ಮನ್ನಿಸು. | ೨೦॥ 

ಸೀ [ಸೇಭ್ರಮದೀದ] ನೀನು ಹಿರಿಯವನ ಅಂಕಯಖ್ಞರುವನೆಂದು 
ಸಂತೋಷಪಡುವಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಯಾರು ತಾನೇ ಡೋಷವನ್ನೆ ಣಿನುವರು ? 
ಲ[ಪ್ರದಳ್ಲಿಜ: ಇಡಿ, ಕೈ ಮುಗಿಪು, ತೆರಳುವಸು] 


೧9 ಕರ್ಣಾಟಕಗ್ರಂಥಮಾಳೆ 


ಹೀ [ರೋದಿಸುವಳು] 
೪... [ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ] ಓ! ಓ!| ಲೋಕಪಾಲಕಕಿ! ನೀವು 
ಈ ಸಿರಿ; ಈಕೆಯು ಮಹಾರಧನೆನಿನಿದ ದಶಂಧಥನ ಸೊಸ್ಸ್ಸ್ನೆ ಯ 


ಸೀಅತಿ ಶ್ಲಾಘನೀಯಗಳಾದ ಅತ್ಮರಿಗಳು ಕೇಳ ಎರ ಪ್ರವು, 

೪. ರಾವನೆಂಟ ಹೆ ರಿನ ಮಧುಸೂದನ ಗೃಹಿಣಿಯ 

ಸೀ ನನಗೆ ಅಂಕಹ ಭಾಗ್ಯವು ಎಳ್ಳ ನದು? 

ಲ... ಪತಿಗೃಹದಿಂದ ನಿವಾಣನಿತೆಯೋಗಿರುವಳ.. 

ಸೀ [ಕಿವಿಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳುವಳು] 

ಬ... ನಿರ್ಜನವಾದ ಈ ಸೂಡಿನನ್ಸಿ ಒ.ಟಎಬಾ ವಾಸ 
ಮಾಡುವಳು. ಈಕೆಯನ್ನ ಕಾಪಾಡಿರಿ! ಕೇವಲ" ೨5 | 

ಸೀ [ಗರ್ಭವನ್ನು ತೋರುವಳು] 

೪೮ರ ಯ ಸಲುವಾಗಿ ಭಗವತಿಯನದ ಈ ಗಂಗೆಗೂ ವಿಜು 
ಜಿನು ಎಲ್‌ ಭಾಗೀರಧಿಯೆ! ಬಳಲಿರ.ದೆ ಈತೆ:ಯನ ್ನ್ನ, ಸಮೆಲಗಂಧೆನನ್ನು 
ಹೀರುವ ಶರಂಗವಾತಗಳಿ೦ದ ಆಗಾಗ ೭1: ಇ ಅಮಿಸೃಹಿದ ದೇವಿಯು 
ಕಾಲತ್ರಯದಲ್ಲಿಯೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ವಿಖಾ ಮುವು ದಕ್ಕ ಬಂದಾಗ, ಒಂದ: ನಿಮಿಷ 
ನೀರಿನ ವೇಗವನ್ನು ಕಡಿಮೆಮೂಡು. ೨೨ 

ಈ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ಬನಿಗಳ್ಳೊರಿಸೂ ನಮ 
ಳೊಳ್ಳು ವೆನು: _ ಅಬಲೆ ಯಂತೂ, ಪರಿತೃತ್ತಯೆಂತಲೂ, ಅಕಂಣೆಯೆಂತಲೂ 
ಸತ್ಕುಲ ಸಂಭೂತೆಯೆಂತಲೂ. ದೇವಿಯ ವಿಷಯಿದ್ಲ ಅನವರತವೂ ಕನಿಕರವನ 
ತೋರಿಸಿ. | 2a] 

ನಜೀವತೆಗಳಿಗೆ ಇದೋ ನಮಸ್ಕಾರವು. ನೀವು ಕಣಕಾಲ ಕಿವಿ 

ಗೊಟ್ಟು ನನ್ನ ಬಿನ್ನ ಹವನ್ನು ಲಾಲಿಸಿರಿ ವಗರ. 


ವ y ಶೆ 
ಗುರಿಯಾದಾಗಲೂ ಸಂಕಟಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ದಾಗಲೂ, ನೀವು ಈಕಿ ಸನ್ನು ಪ್ರಸುತ್ತ 
ಪೂರ್ಟಕವಾಗಿ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು | 3 | 


ಎಲೈ 1 ಘಾತುಕಮ್ಮಗಗಳೇ! ಈ ಬೂದ ಯನ್ನು ಇಂದಿನಿಂದ ನೀವು 
ಬಿಟ್ಟುಹೋಗತಕ್ಕುದು; ಇತಂಶು ಯಾರೂ ಬ್ರವೇಶಿಸಕ ಸ ಡದು, ಹರಿಣಿ 
ಕುರೆ | ಹರಿಣಿಯರೆ | ಪ್ರವಾನಬಂಧಗಳಿಸಿಸಿದ ನೀವ್ರ ಒಂದು ನಿಮಿಷವಾದರೂ 
ಈಕೆಯನ್ನು. ಅಲಜಾಲತ. | ೨೫] 


ಇಲ್ಲ 

೧೨ 
> 
ಣಿ 
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ಎ ಮ NN ಲ್‌ 


ಸವಿಖಕಿನಿಸಿದ ನದಿಗಳ! ಪೂಜ್ಞರಾದ Hd ಮಾತೆಯಾಜ 
ಗಂಗೆಯೆ। ಸೋದರ:ನಿಸಿದ ಪರ್ವಶರಾಜರೆ! ಬಾಂಬಾರಿಗೂ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು 
ಬೆ:ಡಿಸೊಳ್ಳುವಗು ರಾಜಪುತ್ರಿಯನ್ನು ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಕಾಪಾಡಬೇಕು. 
ನಾನು ತೆರಳಿದೆನು | ೨೬॥ 
[ವಿ.ದು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಹೋಗುವನ್ನು] 
ಸೀ ಏನು)? ದಿಟವಾಗಿಯೂ ನನ್ನನ್ನು ಒಬ್ಬಳನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟ ಹೊರಟು 
ಹೋದನೆ? (ಇನ್ನಲೂ ನೊಡ] ಹಾ !ಹಾ। ಕೆಟ್ಟೆ ನು! ಟ್ಟಿ ನು! ಸೂರ್ಯನೂ 
ಮೈ ದನು ಕ್ರ ಣನ ಸಂಚಿ ಸ! ಹುಲ್ಲೆ ಲ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 


ಫತೇ 


ವಾಸವಿ ಗೆ 80:3. ಹಕ್ಕಿಗಳೂ ಹಾರಿಹೋದುವು. ಕ್ರೂರಮೃಗಗಳು 
ಸಂಚಂಸತೊಡಗಿದುವು. ಆಕರವು ದೃಷ್ಟ್ರಿಯನ್ನು ಳವಿಯುತ್ತಿದೆ. ಮಹಾ 
ರಣ.ವ್ರ ನಿರ್ಮಾನುಷವಾಗಿ 7 ವುದ; ಮಂದಭಾಗ್ಯೆ ಯತಿದ ನಾನು ಪು 
ಮಾಡಲಿ? ಒಂಟಿಯಾಗಿ ಕಾಡಲು ಸಂಚಂ ಬ 3 EET ಬೂ 


ನಾನ೦ಕಹ ವಾವಿದವನು.. ಇಡಿದೆ ಸೋ? ಈಗ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ವಿಂಹವನ್ನು 


ಅನಸುಭವಿಸುತ್ತಿರು yy ಲಂ ! ತಗ NN ಔ ಲಕ್ಷ್ಮ ಒಣನಿಯೋಗವನ್ನು 

ಕೃಕೊಂಡ ಐನನಸೇವತಿಗಳಾ ನಲ್ಲ ರಘುಕುಲ ಪರಿರಿವರ್ಗ. 

ವಾ". ಒಂದ ಇಷ, ವಾಲಿ «(ಕಿ ನಎಂತಾದ, ಮಹಾಮಹಿಮರಿನಿಸಿದ, ಮಹ 
w ಪ 


ಪಗಳು ಈಗ ಹೀಗೆ ನನ್ನು ಪಿತ್ಕಚಿಸಿ ಟಂ [ಬಂದು ಮೂರ್ಛೆ 
ಯನ್ನೆ ದುವಲ್ಮು] 
[ಬಳಿಕ ವಾಲ್ಮೀ *ಯು ಪ್ರವೇಶಿಸುವನು ] 

ವಾತ. [ಸಂಭ ವ.ದಿಂದ]| ಸುಜಿಮಲ್ಲಿ ವಿಾಾಯುವ ಸಲುವಾಗಿ ಗಂಗೆಗೆ 
ಒಂದಿದ್ದ ವುಸಿಕುಮಾರರ ಮೂಲಕ, ಒಬ್ಬೊಂಟಿಗಳೂ ಅನಾಧೆ ಯೂ, 
ಗರ್ಭಭಾರಪೀಡಿತೆಮೂ ಆರುವ ಯಾವಳೋ ಒಬ್ಬ ಹೆಂಗಸು *ಡಿನಕ್ಷಿ 
ಗೋಳಾಡುತ್ತಿ೦ಿವಳೆಂದು ಕೇಳಿ ನಾನಿಲ್ಲಿಗೆ ಬೇಗನೆ ವಂತ | ೨೭1 

ಆದುದರಂದ ಆತಮ ಹುಡುಕಿ ನೋಡುವೆನು, [ಎಂದು ಹ:ಡುಕುವತು] 

ಸ [ಮೂರ್ಛೆಯಿಂದೆದ್ದು, ಇವನಾವನು? - ನನ್ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರು 
ವನ.? [ಸೊ] ಯಾರೂ ಅಲ್ಲ ಆಚ್ಚಾಕಾರಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಬಿನ್ನಹ: 
ದಂತ... ಧಗವತಿಯಾದ ಭಾಗೀರಥಿಯು ತರಂಗಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನು 
ಅನುಗೃಹಿಸುತ್ತಿ ರುವಳು. 


೧೭ ಕರ್ಣಾಟಕಗ್ರ*ಫಮಾಲೆ 


ವಾ ಕತ್ತಲೆಯು ಕವಿದಿರುವುದರಿಂದ ಕಣ್ಣು ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ ಆದುವ 
ರಿಂದ ಕೂಗಿ ನೋಡುವೆನು, ನಾನು! ನಾನು! 

ಸೀ [ಹರ್ಷದಿಂದ] ವತ್ರ, ಲಕ್ಷ್ಮಣ! ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದೆಯಾ ? 

ವಾ ನಾನು | ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣನಲ್ಲ. 

ಸೀ [ಅವಕುಂಠನವನ್ನು ಧರಿಸುವಳು] ಅಯ್ಯೋ | ಇವನಾವನೋ ಪರ 
ಪುರುಷನು! ಈ ಮಹಾವಿಪತ್ತನ್ನು ನಾನೆಂತು ದಾಟುವೆನು! [ಯೋಚಿಸಿ] 
ಇರಲಿ ನಾಸ, ಹೆಂಗುಸ. ಒಂಟಿಯಾಗಿರುವೆನು. 

ವಾ -ಇದೋ ಇಳ್ಲಯೇ ಇರುವೆನು. ತಂಗಿ! ಪರಪುರುಷನೆಂದು 
ಸಂದೇಹಪಡಬೇಡ. ಸಂಜೆಸ.ಲ್ಲಿ ವಾಯವ ಸೆಲುವಾಗಿ ಗಂಗೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದ 
ರುಷಿಕುಮಾರಕರಿಂದ, ಹಿನ್ನೆ ವೃತ್ತಾಂಶವನ್ನು ಅರಿತು, ತವೋಧನನಾದ ನಾನು 
ಮಾನ್ಯೆಯಾದ ನಿನ್ನ ನ್ನು ವಿಚಾರಿಸುವ ಇಳುವಾಗಿಯೇ ಬಂದಿರ.ವೆಸು. ಮೂಾನ್ಯೆ 
ಯೂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡುವೆನು. ಜಿಕಸಂಗ್ರಾಮನೆನಿಸಿದ ರಾಮನು ಧರ್ಮ 
ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಮೇದಿನಿ ಯನ್ನು ಶಾಸನವೂಡುತ್ತಿರುವಲ್ಲಿ, ಈ ವಿಪತ್ಮು ನಿನಗೆ 
ಎಲ್ಲಿಂದ ಒಂದಿತು? ಹೇಳು. ಹೇಳು. 

ಸೀ. ಆಹ ಣ್ಣಿಮೆಯ ಚಂದ್ರನಿಂದಲೇ ನನಗೆ ವಜ್ರಪಾತವು ! 

ವಾ ಹಾಗದರೆ, ರಾಮ.ನಿಂದಲೇ ನೀನು ಈ ವಿಪತ್ತಿಗೆ ಗುರಿಯಾಗಿ 
ರುತೆಯಾ? 

ಸೀ. _-ಮತ್ಮೇನು? 

ವಾ-ವರ್ಣಾಶ್ರಮವ್ಯವಸ್ಥಾಭೂತನಾದ ಮಹಾರಾಜನಾದ ರಾಮ 
ನೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಹೊರಡಿಸಿದ್ದಲ್ಲಿ, ನಿನಗೆ ಶುಭವಾಗಲಿ! ನಾನಿನ್ನು ತೆರಳುವೆನು. 

[ಎಂದು ಹೊರಡವನು.] 

ಸೀನಾನು ವಿಜಾ ವಿಸುವೆನಲ್ಲವೆ? 

ವಾ. ಹೇಳು. 

ಸೀ ರಘುವರನಿಂದ ಹೊರಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ನೆಂದು ನಿಮ್ಮ ಕನಿಕರವು ನನ್ನ 
ಮೇಲೆ ಪ್ರಸರಿಸದಿದ್ದರೂ, ಗರ್ಭಗತವಾದುದು, ರಘು, ಸಗರ, ದಿಲೀಪ ದಶರಥ 
ಮೊಡಲ2ದ ಅಂತಹವರ ಸಂತತಿಯೆಂದಾದರೂ, ಕಾಪಾಡಲು ತಕ್ಕ ವಾಗಿರು 


ವೃದ್ಧೆ; 
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ವಾ [ಹಿಂದಿರುಗಿ] ಏನಿದು? ಇಕಾ ಕುವಂಶವನೇ ಉದಾಶಹರಿಸು 
ತ್ತಿರ. ವಳು? ಕೇಳಿ ನೋಡುವೆನು. ವತ್ಸ ! ನೀನೇನು ದಶಸಧನ ಸೂಸಯೊ? 

ಸೀ ಭಗವಂತನ ಅಪ್ಪಣೆ. 

ವಾ ಮತ್ತೆ, ವಿಡೇಹಾಧಿವತಿಯಾದ ಜನಕನ ಮಗಳೊ? 

ಸೀ--ಹ್‌ೌದು, 

ವಾ--ಹಾಗಾದರೆ, ಸೀತೆಯೊ? 

ಸೀ ಭಗರ್ವ ! ಸೀತೆಯಲ್ಲ. ನಿರ್ಭಾಗ್ಯ. 

ವಾಛೀ! ಛೀ! ನಾನೆಂಶನ ನಿರ್ಭಗ್ಯನು! ಪೂಜ್ಯೆ ಸನ್ನು ಉಪ್ಪ 
ರಿಗೆಯಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಇಿಳಿಸಿದ.ದು ಏನು ಕಾರಣವೊ ? 

ಸೀ [ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಸುಮ್ಮ ಸಿರುವಳು] 

ವಾ ಇದೇನು? ನಾಚುವಳು! ಇರಲಿ. ಯೋಗದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ 
ನಾನೇ ನೋಡುವೆನು, [ಧ್ಯಾನವನ್ನು ಅಭಿನಯಿಸಿ] ವತ್ಸೆ ! ಒನ ಸವಾದಭಯ 
ದಿಂದ ಮಾತ್ರಷೇ ರಾಮನು ನಿನ್ನನ್ನು ಪರಿಶ್ಯಜೆಸಿರುವನ್ನುದೆ, ವನಃಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ, ಅಲ್ಲ ನಿರಪರಾಧಿನಿಯಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾವು ಬಿಡ.ವುದ. ಖುಕ್ತವಲ್ಲ. 
ಬಾ. ಆತ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ! 

ಸೀ ತಾವು ಯಾರು? 

ವಾವ ಕೇಳು : ನಾನು ನಿನ್ನ ಜನಕನಾದ ಜನಕರಾ ಜನ ಪುರಾತನ 
ಮಿತ್ರನು. ನಿಮ್ಮ ಮಾವನಾದ ಡತಂಥನ ಬಾಲ್ಯಸ್ದೆ €ಹಿತನು. ನಾನು 
ವಾಲ್ಮೀಕಿ. ಹೆರರೆಂಬ ಶಂಕೆಯನ್ನು ಬಿಹು, ನಾನು ನಿನ್ನ ತಂದೆಯೂ 
ಮಾವನೂ ಅಲ್ಲದೆ ಬೇರೆಯಲ್ಲ. | ೨೪ | 

ಸೀ -ಭಗವ೯ |! ವಂದಿಸುವೆನು. 

ವಾ _ವೀರಮಾತೆಯೆನಿಸು! ಮರಳಿ ಪತಿಯ ದರ್ಶನವನ್ನು ಪಡೆ! 


ಸೀ ತಾವು ಲೋಕಕ್ಕೆ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ; ನನಗಾದರೊ, 
ತಂದೆಯೇ ಸರಿ, ಅದರಂದ ತಮ್ಮ ಆತ್ರಮಕ್ಕೆ ನಡೆಯಿರಿ. [ಗಂಗೆಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ಕೈವುಗಿದು] ಭಗವತಿ! ಭ ಗೀಂಥಿ! ನಾನು ಸುಖದಿಂದ ಪ್ರನವಿಸಿದರೆ ಅನು 
ದಿನವೂ ಅಂದವಾಗಿ ರಚಿಸಿದ 6 ಫುಂದಮಾಲೆ'' ಯಿಂದ (ನಿನ್ನನ್ನು) 
ಸ್ಳಾಜಿಸುವೆನು, 


೧೪ ಕರ್ಣಾಟಕಗ is 


ವಾ. [ಸೀತೆಯನ eee ಈ ದಾರಿಯ. ಒ ಜಳ ದುರ್ಗ ವ.ವಾದುದು. 
ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ನಿನಗೆ ಇದು ಮತ್ತಷ್ಟು ದ;ರ್ಗವ ವಾಗಿ: ವ್ರದು. ಅದರಿಂಡ 
ಇನು ಹೇಗೆಹೇಗೆ ವೋರ್ಗವೆನು ತೋರುವೆನೊ: ಹಾಗೆಹಾಗೆಯೇ ನಡೆದು 
ಬರಬೇಕು, [ನಡೆಕಂದು] 

ಇಲ್ಲಿ ನೊದೆಯ ಹ್‌.ಲ್ಲಿನ ಕೂಳೆಗಳು ಕಾಲಿಗೆ ಒತ್ತಿ ಕೊಳ್ಳುವುವು; ಮೈ 
ಮೈನೆ ಅಡಿಗಳನ್ನು ಊಂ ನಡೆಸುಬೇಕು. ಇತ್ತ, ಮರದ ಕೂಂಬೆ ಬು ಬಾಗಿ 


-ರುವುದು; ತಲೆಯನ್ನು "ಬಗ್ಗಿಸಿ" ಮೆಲ್ಲಮೆಬ್ಬಕೆ ನಸ: ಬೇ ತು. ನಿನ್ನ ಎಡ ಡೆ 


ದೊಡ್ಡ ಹಳ ವಿಂ.ನ ದು; ಅದದ ಬಲಗದಿಬಿ.ರ. ವೋಟುಮರ ನನ್ನು ಛದ್ರ 
ವಾಗಿ ಹಿಡಿದ. ನಡೆದುಬಾ ನಿರ್ದಲಲಾದ ಆ ನಾಭಶೆಯು ಕೊಳದಲ್ಲಿ ಕಾಲು 
ಗಳನ್ನು ತೊಳೆದು ಕೂ `- | ao || 


ಡ ಸೀ [ಹಾಗೆಯೆ ನಡೆದುಬರುವಳು] 
ಏವ [ಸೀತೆಸುತ್ಟು ಕಾರಿತ್ತು ಇಷ್ಟಾ ಕ್ರ ಪುಿಲೀಯರಿಗೆಲ್ಲಾ ಪುಂಸವನ 
3 ವ್ರ ೧೧ 
ಮುಂತಾದ ಸುಸಸ್ಮಾರಗಳ್ಳವೂ ನಮ್ಮಿಂದಲೇ ನಡೆ ರತಕ್ಕುವು.. ಆದುದರಿಂದ 
ನಿನ್ನ ಗರ್ಭದ ವಿಷ ನದಲ್ಲಿ ನೀನು ಚಿಂತಿಸಬೇಡ ೩೧ 
ಇಲ್ಲಿರುವ ವೃದ ವನಿತೆಯರ ಸೇವೆಯ ಮಲಕ ಕೌಸಲ್ಲೆಯ ಪಾದ 
ಶುಶ್ರೂಷೆಯ ಸೌವ್ಯವನ್ನು -ಪಡೆಯಿ.ವೆಯಂತೆ! ಸಗ್ಗ ನೋಡು, ಈ ಶಾನಸ 
 ಕನ್ನೆಯರೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನ ಓಡನಾಡಿ೧ರೂ ಸೋದರಿಯ ೂ ಆರುವರು. | ೩೨ 
[ಖಂದೆಲ್ಲರೂ ತೆಸಳುವರು | 
ಇಂತಿದು ಒಂದನೆಯ ಅಂ ವು. 


a Cn 
- ಎಖಭಡ್ಯ:ಯ ಆಂಕರ್‌. 


Nd 


ಬಳಿಕೆ ಎಟ ರು ಮುಸಿಕಸೆ ಯರು ಪ ಪೆ: ಶಿಸುವರು 
ಬಿ [A 


ಒಂದನೆ ಯವರು ಸಪ, ` ಮೇಶವತಿ। ದೈ 5ಯೋಗದಿಂದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ 
“ಯೆನ್ನು ಪಡೆದಿರ.ವೆ ಪನ ಪ್ರಿಯಸಫೆ ನಾದ ಸೀತೆಗೆ ರಾಮನಂತೆ ಸ 


ಶಾದ ಇಬ್ಬರ: `ಪುತ್ರರು” ಔಬಸಿಡರೆ: ' 
ವೇದವತಿ__ರ್ನಗೆ ಒಹಳ ಸ.ಕೋಷ! ನಸ ೬ಸಳೆ ಸಂತೋಷ| 
ಳನರ ಹೆಸರೇನು ? 


ಕು೦ವವತಾಲೆ ೧೫ 


AS ಹರವನ್ನು ಕುಶನೆಂತಲೂ, 
ಏವನನ್ನು ಲನೆನೆಂತ೨ : ಕರೆದಿರುಎನು ಗ 

ವೇ. _ಓಡಾಸು ಸಟ ಸಿಮರ್ಥರಾಗಿರುವರೇಸು ? 

ಒಂದನೆ ಏನು ಸ ಎರ್ಥರೆಂದು ಹೇಳಲಿ? ನೋಟವನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸಿ 
'ರುವರು. ಹುಲ್ಲೆಗಳ4ಿ೦ದಿ ಓಡುವ; ಸಿಂಶದ ಮರಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರ ತಿಮಲ್ಲ 
ರವರು; ಪ್ರಿಯದಶ ರದ ಆ ಖುವಪುಳರು ತಪಸ್ವಿನಿ ಯರ ನೋಟವನ್ನು 
ರ್ಕಿ ಸಿಬಿಟ್ಟಿರುವರ. ; ಮು.ನಿಜನರ ತೊಡೆಯಿಂದ ತೊಡೆಗೆ ನಡೆಯ ವರು 
ವೇಲ್ಮೀಕಿ ನಿಂಜಕಬದ ರಾಮಾಸುಣವನ್ನು ಪತನಮಾಡ.ತ್ಮಿರುವರು. 
ಕೇಳಿ, ೩ದಂ.ದಲೇ ಸೀತಿ ಮು ಪುಣ್ಯ 


ವೇ--ಈ ವೃತ: -ತವನ್ನು 
ವಿನಿಯೆಂದು ಊಹುಿ: ಎನನ) 

ಒಂದನೆ ೩ದ. ಸಿ೦ಪಾದಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಾದ.ದು ಒಳ್ಳೆ 
ನು. ನೈವಿಶ:ರಣ ಸ್ವಾತ್ಮಾ ೦ತವಾದರೂ ಏನು? 

ವೇ ಮಹಣರ-. . ಸಲ್ಲವಾ ಸುಜೊ “ಸಕರಣಗಳನ್ನಿ ಲ್ಲಾ ಸಜ್ಜು 
'ಳಿಸಿರವರು: ತಪೋಧ. ರ ಸಿಮೂಹಣಳನ್ನೆ ಲ ಆ ಸುಂಕ್ರಣಸಾಡಿರುವರು. 

ಒಂದನೆ... ಭಗವ ೨ ನಾದ ವಾಲ್ಮಿ (ಕೆಯಿ ಆನುಂತ್ರಿ ತನಾಗಿರುವನೇನು? 

ಮೇದವತಿ--ರಾ ಸ ಸೂೊತನು ಎವ್ಮಿ £3 ತಮೊ ₹ವನಕ್ಕೂ ಬಂದಿರುವ 
ದು ಕೇಳಿದೆನು ಈಸ ನನನು ಸೀತಿ ರುವ ೬ ಅಲ್ಲಿ ಕಾಣಒಹ ದು? 

ಒಂದನೆ... ಕ.ಲ ನ್ನ್ನ ಕಳೆಯುವುದು ಹೇಗ): ಎಂದು ಚಿಂತಿ 
ತ್ತಾ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಸಾ .. ನದ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರ. ಇಳು 

[ ೨ಂದಿಬ್ಬರೂ ತೆರಳಿದೆ] Kj 

[ಬಳಿಕ ನೆಲದಮೇಲೆ ಕು. ` ಚಿತಾಮಗ್ನೆಯ ದಡ ಸೀತೆಯು ಪ್ರನೇ ಶಿಸುವಳು] 

ಸೀ [ನಿಟ್ಟುಸರುಬೀ.] ಆಖಾ! ಸಹಒವ:ಗಿಯೇ ಕಠಿನಸ್ತಭಾವ 

ತ ಗಂಡಸ ನರ ಅಂತರಂಗ ಸ ಸಒಒಲೇ ಬಾಗದು! ಕಂಒದಲ್ಲಿ ಕೆತ್ಮವು 
A pi ನ ಜ..ಂಡೊಪುವ ದಂಸತಿಗಳ ಪ್ರಸ್ಟ್ಯಾನದಲ್ಲಿ, ಸ್ವ ರ್ಗ 
ೋಕದಲ್ಲಿ ಉಮಾವ 5 *ಶೃಶರೆಂತಲೂ, ಭೂಮಿಯ ದ 
ಶೀಷವಾದ ಪ್ರಖ್ಯಾನ ನ.ನ್ನ ಆರೋಪಿಸಿ, ನಿರನರಾಧಿನಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನು 
ತಹ ದುರ್ದಕಶಿಗೆ ಗುಲ, ಾಡಿದನಲ್ಸಾ 1-ಹೀಗಿರ:ವಲ್ಲಿ ನಾನು ಆತ್ಯಪುತ್ತ 


ನ್ದ ಏನೆಂದು ಓಏ೦ಡಿನಿಬೇಕು? ಈ ರೀತಿ ಹಿಂದೆ ಆರ್ಯಪುತ್ತಶ್ಪಫ್ರ್ಯ್ಯ 


೧೪ ಕರ್ಣಾಟಕಗ ಂಥಮಾಲೆ 


ವಾ [ಸೀಕೆಯನು ಕುರಿತು] ಈ ದಾರಿಯ. ಒಹಳ ಮುಗ್ಗ ಸತಾರುದು. 


eee Sve 


ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ನಿನ: ಇದು ಮತ್ತಷ್ಟ ದುರ್ಗವ ವಗ ಸ್ರದು. ಅದರಿಂಡ 
ಇನು ಹೇಗೆಹೇಗೆ ವೋರ್ಗವನು ತೋರುವಿಸೊ: ಹಾಗೆಹಾಗೆಯೇ ನಡೆದು 
ಬರಬೇಕು, [ನಡೆಕಂದು] 
ಇಲ್ಲಿ ನೊದೆಯ ಹ.ಲ್ಲಿನ ಕೂಳೆಗಳು ಕಾಲಿಗೆ ಒತ್ತಿ ಕೊಳ್ಳುವುವು; ಮೆ 
ಮೆನೆ ಅಡಿಗ್ಗನ್ನು ಊಂ: ನಡೆಖುಬೇಕು. ಇತ್ತ. ಮರದ ಕೊಂಬೆಯು ಬಾಗಿ 
“ರುವುದು; ತಲೆಸ.ನ್ನು ಬಗ್ಗಿಸಿ ಮೆಲ್ಲಮೊಬ್ಬಕೆ ನಕ ವಬೇತು. ನಿನ್ನ ಖಡಡೆ 
ದೊಡ್ಡ ಹಳ ವಿ.ನುದು; ಇದುದ ಬಲಗದೆಬಿ. 0. ವೆೋಟುಮರನನ್ನು ಭದ್ರ 
ವಾಗಿ ಹಿಡಿದ. ನಡೆದುಬನಂ ಸಿಲ್ದಲವಾದ ಈ 5೨ ಭರಿಯ ಕೊಳದಲ್ಲಿ ಕಾಲು 
. ಗಳನ್ನು ಕೊಳೆದುಕೊ `` | ao | 
ಸೀ. [ಹಾಗೆಯೇ ನಡೆದುಬರುವಳು] 
ವಾ (ಸೀತೆಸುತ್ಟ "ಕುರಿತು ಇಕ್ತಾಕ.ಮಟಯರಿಗೆಲ್ಲಾ ಪುಂಸವನ 
ಪೊ ವ ನಿಂದಲೇ ನಡೆ ಎತಕ್ಕುವು ಆದುದರಿಂದ 
ನು ಚಿಂತಿಸಬೇಡ | ೩೧ 


ಮುಂತಾದ ಸುಸ್ಯಿರಗಳ 
ನು ಬ 
ವನಿತೆಯರ ಸೇವೆಯ ಮೂಲಕ ಕೌಸಲೆಯ ಪಾದ 


ನಿನ್ನ ಗರ್ಭದ ಎಷ ನುದ್ಲಿ 


ಅದ 
ಶುಶ್ರೂಷೆಯ ಸ್ಟೌಬ್ಯೃವನ್ನು -ಷಡೆಯಿವೆಯಂತೆ! ಸ್ನ ನೋಡು, ಈ ತಾನನ 
. ಕನ್ನೆಯರೆಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನ ಹಿಹನಾಡಿಗಿವೂ ಸೋದರಿಯ ಆರುವರು, | ೩೨ | 
[ಖಂಡೆಲ್ಲರೂ ಷೆಸಳುವರು ] 
ಇಂತಿದು ಒಂದನೆಯ ಅಂ ವು. 
ಸತುತ 4 
ಒಖಧಹ.0ಯು ಅಂಕ್‌. 


ಜ್‌ [ಬಳಕ ಇಟ್ಟರು ಮುಸಿಕಸ್ಕೆ ಯರು ಪ ವೆ. ಶಿಸುವರು] 

೨  ಒಂದನೆಯವಳುನ-ಸೆಪಿ : ವೇಶವತಿ! ರೈ ನಯೋಗದಿಂದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ 

ಇಯೆನ್ನು ಪಡೆದಿರುವೆ ೨ನ ಪ್ರಿಯೆಸನಿ ನಾದ ಸೀತೆಗೆ ರಾಮನಂತೆ ಸುಂದರ 

ಥಿದ ಇಬ್ಬರು "ಭ್ರತ್ರರು' 5035ರ. ' 1 
ವೇದವತಿ__ರ್ನಗೆ ಒಹಳ ಸ.ತೋಷ! ನನೆ ಒಹಳೆ ಸಂತೊಷ! 

ಅವರ ಡಸರೇನು? 


11] ಕುಂದವಷಾಲೆ ೧೫ 


RE ಸ ಕುಶನೆಂತಲೂ, 
ಕಿರಿಯವನನ್ನು ಲನೆನೆಂ೨೨ . ಕರೆದಿರುವನು 

ತ ರ ಸಿಮರ್ಥಂಕಗಿರುವರೇನು? 

ಒ೦ದನೆ ಏನು ಸ Ka ರೆಂದು ಹೇಳಲಿ? ನೋಟವನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟಿ ರುವರು. ಹುಲ್ಲೆಗಳೂಿ೦ದಿ ಓಡುವ; ಸಿಂಹದ ಮರಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರತಿಮಲ್ಲ 
ರೆನಿಸಿರುವಂ ; ಪ್ರಿಯದ8 ರಾದ ಆ ಯಮ್ಮಳರು ತವಸ್ವಿನಿಯರ ನೋಟವನ್ನು 
ಆಕರ್ಷಿಸಿಬಿಟ್ಟಿರುವರ.; ವ. ನಿಜನರ ತೊಡೆಯಿಂದ ತೊಡೆಗೆ ನಡೆಯುವರು 
ಈಗ, ವೇಲ್ಮೀಕಿ ವಿೀಜಕದದ ರಾಮಾಯಣವನ್ನು ಪಠನಮಾಡ. ತ್ತಿ ರುವರು. 

Pe ವೃತ , ತನನ್ನು ಕೇಳಿ ಎ೩ದರಿಂದಲೇ. ಸೀತಿಯು ಪುಣ್ಯ 
ಶಾಲಿನಿಯೆ೦ದು ಊಹಿ- ವೇ 


ಒಂದನೆ ಎದ. ಸಿ೦ಪಾದಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯ ವಾದ.ದು ಒಳ್ಳೆ 


ಯದು. ನೈವಿಶಾರಣ ನೃ ತ3್ತಾಂತವಾದರೂ ಏನು? 
ವೇ. ಮಹರ. ಸಲ್ಲವಾ! ಸಜ್ಜ “ಸಕರಣಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಸಜ್ಜು 
ಗೊಳಿಸಿರವರು: ಕವೋಧ- ೨ ಸಿಮೂಹಗನ್ನೆಲ್ಲಾ ಆನುಂತ್ರಣ Da Ny 
ಒಂದನೆ ಭಗವ ನಾದ ವಾಲಿ ೀಕಿಯೂಿ ಹ ಆಮಂತ್ರಿತನಾಗಿರುವನೇನು? 


ಪೀದವತಿ--ರಾ ಸ ಸೊತನು 'ಬಾಶ್ಮೀತಿತಪೋವನಕ್ಕೂ ಬಂದಿರುವ 


ರ 
ನೆಂದು ಕೇಳಿದೆನು ಈಸ ನೂನು ಸೀತೆಯನ ಎಲ್ಲಿ ಕಾಣಒಹ ದು? 


4 
ಒಂದನೆ ಕಲ ಎನ್ನು ಕಳೆಯೊವುದು ಹೇಗೆ?' ಎಂದು ಚಿಂತಿ 
ಸುತ್ತಾ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಸಾ"; `ದ ನೆರಳಿನ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರ. ರಳು 
[ಎಂದಿಬ್ಬರೂ ತೆರಳಿದೆ] ' 1 
[ಬಳಿಕ ನೆಲದಮೇಲೆ ಕು. ಚೀಹಾಮಗ್ಗೆಯ :ಡಸೀತೆಯು ಪ್ರ ಸೇ ಶಿಸುವಳು] 
ಸೀ [ನಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿ ] ಆಖಾ! ಸಹಜಒವ:ಗಿಯೇ ಕಠಿನನ್ವ ಭಾವ 
ವುಳ್ಳ ಗಂಡಸರ ಅಂತರಂಗ ಎನ) ಸ೪ಒಲೇ ಬಾಗದು | ಕಂಒದಲ್ಲಿ 3ತ್ಸುವು 
ದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಸ್ಸ ಸರ .ಂಡೊವು ನ ದುಣತಿಗಳ ಪ್ರಸ್ತಾನದಲ್ಲಿ, ಸ್ವರ್ಗ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉಮಾವ ೭.-ರ್ಲಶಕಿಂತಲೂ. ಭವಿಯ ಸೀತಾರಾ ಮರೆಂತಲೂ 
ವಿಶೇಷವಾದ ಪ್ರಖ್ಛ್ಯಾರಿ ನನ್ನ ಆರೋಸಿಸಿ ನಿರಸರತಿಧಿನಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನು 
ಇಂತಹ ದುರ್ದಶೆಗೆ ಗುಖ,:ಡಿದನಲ್ಲಾ | `ಹೀಗಿರ:ವಲ್ಲಿ ನಾನು ಆತ್ಯವುತ್ರ 
ನನ್ನು ಏನೆಂದು ಹಿಂಡಿಸಬೇಕು? ಈ ರೀತಿ ಹಿಂದೆ ಅರ್ಯಪುತ್ರರ್ಸ್ಥ್ಥ್ಥ್ಮ 


4೬ ಕರ್ಣಾಟಕಗ ಸತತ್‌ 


ಈಗ ಅನೇಕ ಯೋಜನ ಡೂದಲ್ಲಿ ರುವಾಗ, ನಿಷ್ಠಾ ರಣವಾಗಿ 
TG ಆಶನೊಸಗೂಡಿ 
ನೋಡಿದ ಚಂದೆನ್ರೀದಯವನ್ನೂ, ಆತನೊಂದಿಗೆ ಕೇಳಿದ ಕೋಕಿ೨ವುಧ.ರಾ 
ಲಾಪನನ್ನೂ, ಆತನಿಂದ ಕೂಡಿ ಅನುಭವಿಸಿದ ವ.ಲಸುಮಾರುತಪ್ಪರ್ಶವನ್ನೂ 
ಈಗ ನಾನು ನೊಡಿ, ಕೇಳಿ, ಅನುಭವಿಸಿದೆನು. ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಡುವೆನೆಂ 
ದರೆ ನನ್ನಂತಹ ಅಲೆಯ, ರಿಂದ ಅದು ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ. ಹಿ೦ದೆ 
ನಾನು ಸ್ವಾಮಿಯ ಶ್ರಿ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾಶ್ರಳಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ವಿ. ಧಿಲೆಯು ಒನಂಗೆಲ್ಲಾ 
2ಬ, ಈಗಲಾದರೋ ಇಂತು ತೋ ಚನೀ ಯಳೆನಿಸಿದೆನಾಗಿ 
ಪಠಿತ್ಯಾಗದ..3 ಬಜನಿತವಾಡ ಲಜ್ವೆಯು ನನ್ನನ್ನು ಒಪ-ವಾಗಿ ಪೀಡಿಸುತ್ತಿರು 
ವುದು. ಈ ಇಬ್ಬರು ಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟಿದರು. ಅವರನ್ನೂ ಸಾಕಿ, ಸಲಹಿ, ಬಳೆ 
ಸಿದೆನು ಭಗವಂತನಾದ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಯೂ ಆದಂದಿಂದಿ ವನು ಆದ.ದರಿಂದ 
ನಾನು ಹಿ:ಗ. ತಿಪೋವನವಾ ಸವಿರುದ್ಧವಾದ ರೀತಿಯಿ ೦ದ ನಿಟ್ಟುಸಿರು 
ಬಿಡುತ್ತಾ ಕನ: ಕಳೆಯುವುದು ಉಚಿತವಲ್ಲ. ಆದರೆ ಪ್ರಿಯಸಖಿ ಯಾದ ವೇದ 
ವತಿಗೆ ಹೇಳದೆಯೂ ಆಕೆಯ ಸಂಗಡ ಯೋಚಿನದೆಯೂ ಅನುಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಡೆ 
ಯದೆಯೂ ಇರುಷೆನಾಗಿ ಇದೇ ನನ್ನ ಮರಣವ್ಯವಸಾ ಮಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಒಂಧವು. 
[ಬಳಿಕ ವೇದವತಿಯು ಪ್ರವೇಶಿಸುವಳು] 

ವೇದ... ತವೋಧನರನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಮನ್ನಣೆಮಾಡಿ, ಅತಿಥಿಗಳಿಗೆ 

ಶಕ್ಕ ಉಪಚಾರವನ್ನೂ ಮಾಡಿದುದಾಯಿತು. ಚದುಡ ಎದ ಇತ್ತ ಸಾಲವೃಕ್ತ 
ವನ್ನು ಸಮಾಪಿಸಿ ಪ್ರಿಯಸಖಿ ಯನ್ನು ಮನ್ನಿ ಸುವೆನು. [ನಡೆತದು ನೋಡಿ] 
ಈ ವಿದೇಹಂಣ ನಂದಿನಿಯು ಗ್ರೀಷ್ಮ ಕಾಲದ ಲತೆಯಂತೆ, ಬತ್ತಿ, ಬೆಳುಪೇರಿದ 
ಅವಸ್ಥೆಯಿಂದ ನೋಟಕ6 ಮನತ್ಸನ್ನು ನೋಯಿಸ.ತ್ತಾ ಸಾಲಮೂದಲ್ಲಿ 
ಈುಳಿತಿರುವಳು ಆದದರಿಂದ ಅವಳ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವೆನು [ಎಂಡುಬಳಿಸೇ ರ] 
ಈಕೆಯ: ಮೋರೆಯನ್ನು ತಗ್ಗಿಸಿ, ಜೋಲಾಡುವ ಮುಂಗುರುಳುಗಳಿಂದ ಮುಚ್ಚಿದ 
ಶಣು ಳವಳಾಗಿ. ದೈ ನ್ಯವನ್ನು ಹೊರಪಡಿ ಕುವ ನೋಟದಿಂದ ಚಿತಾರ 


rv 
ಗಿರುವಂತಿರುವಳ. ಕೂಗಿ ನೋಡುವೆನು. ಸಖಿ! ವೈದೇಹಿ! [ನಂದು ಕರೆಯುವಳು] 


ಸೀ-. [ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ನೋಡಿ] ನನಗೆ ಸಂತೋಷವು. ಎನಸಿ ಪ್ರಿಯವು. 
ಪ್ರಿಯಸಖಿಯಾದ ವೇಹವತಿಯು ಬಂದಿರುಷಳು. 


11] ಕ.ಂದಮಾಲೆ ೧೭ 


ವ್ರಿಯಸವಿಗೆ ಸುಖಾ ಗಮೆನವೆ? [ಬಂದು ಆಲೀಗಿಸಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸುರಳು] 

ವೇ--ಕುಶಲವರು ಕುಶಲದಿಂದಿರುವರೆ? 

ಸೀ ವನವಾಸಿಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಹಾ ಗೆ. 

ವೇ ನಿನ್ನ ವೃತ್ಮಾಂತವ್ರ ಯಾವ ಒಗೆಯಂಗಿರುವುದು ? 

ಸೀ [ವೇಣಿಯನ್ನು ತೋಗ] ಅದು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿರುವುದು. 

ವೇ... [ಸ್ವಗತ] ಈ :ರ್ಭಾಗ್ಯೆಯು ಬಹಳವಾಗಿ ಸಂತಾಪಪಡುತ್ತಿರು 
ವಳು. ರಾಮಸ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಹೇಳಿ ತಡೆಮುಷೆನು, 

[ಪ್ರಕಾಶಂ] ಎಲ್‌, ಅಪಂಡಿತೆ ! ಅಂಶಹ ಮಮತಾಶೂನ್ಯನೂ ಮರುಕವಿಲ್ಲ 
ದವನೂ ಎನಿಸಿದ ಅವನಿ ಸಲುವಾಗಿ, ಸೀನು ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಟ್ಮದ ಚಂದ್ರಲೇ ಚೆಯಂತೆ 
ದಿನದಿನಕ್ಕೂ ಕ್ಷ ತ ಯಿಸ.ತ್ತಿ ರುವೆಯಲ್ಲ ? 

ಸೀ ಆತನು ವ.ಯಕವಿಲ್ಲದವನೆಂಬುಹ. ಹೇಗೆ? 

ವೇ೨ಯಾವ ಕಾರಣಬಂದೆ ಪರತ ಕೃಳಾಗಿರುವೆಯೋ ಅದರಿಂಪ-- 


ಸೀ ಏನು? ನಾನು ಸರತ ಕೃಳಾಗಿರುವೆನೆ 
MR ಯಾಗಿ ನಗುತ್ತಾ ಜಡೆಯನ್ನು ಸವರುತ್ತಾ | ಲೋಕವು ಈ ರೀತಿ 
ಇಗಿಯೂ ನೀನು ಪರತ ಹೆ ಎಯಲ್ಲವೇನು [4 
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ರಕ ಹೊರತು; ಹೃದ ಮದಿಂದ ಅಲ್ಲವಲ್ಲ! 

೧% ಮ 
ನೀನು ಹೇಗೆ ಬಲ್ಲೆ ? 
ಸೀತೆಗೂ ಸಾ ಹೇಗೆ? 
ತೃಯೆಂದು ಎ ಸಾ ೦ದು ಅನುರಾಗವು ? 
ಸಲುವಾಗಿ pS ಸೇತುಬಂಧವೇ 
ಮೊದಲಾದ ಶ್ರಮವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ 
ವಲ್ಲಿ, ಆತನು ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗಶೂನ್ಯನೆಂದು ಹೇಳುವುದಾದರೂ 


ಹೇಗೆ? 
ಮೊ! ಎಲ್‌, ಆತ್ಮಶ್ಲಾಸಿಸಿಯೆ 1 ಇದು ರಾವಣನಮೇಲಿನ ರೋಷದ 


ಸಲುವಾಗಿ ಮಾಡಿದುದೇ ಅಲ್ಲದೆ, ಸೀತೆನು ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗದ ಸಲು 
ವಾಗಿ ಅಲ್ಲ. ಇದು ಕ್ಷತ್ರಿಯರಿಗೆ ತಕ್ಕುದು ಕಂಡೆಯಾ? 


ಸೀ ಹಾಗಾದರೆ ಇ.ದೊಂದು ಕೆ ವಿಷಯವನ್ನು ನೀನು ಯೋಜಿಸ 
ಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ ? 


ಸಿದನೆಂಟಬುದು ಅತ್ಯ೦ತ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರು 


೧೪ ಕರ್ಣಾಟಕಗ್ರಂಥಮಾಲೆ 


ಟ್‌ ಬಗ ಬೂ -ಟಗರಾರರರರ್‌ ಒಗರು ಘರೂಘ ಒಘ ಜ್ಯೂಸ್‌ ಹಛಒರರ್ಟ್ಯ NN NNN AAA 


ವೇ--ಅದಾವುದು? ಮತ್ತೊಂದು? 

ಸೀ ಇದುವ 

ವೇ. ಏನು ಇದು? 

ಸೀ [ಅಜ್ಜೆಯೀದ] ಸವತಿಯರ ನಿಟ್ಟುಸಿರಿನಿಂದ ದೂಪಿತವಲ್ಲದ ರಾಮನ 
ವಕ್ಸಃ ಸ್ಕಲದಲ್ಲಿ ಚಿರಕಾಲ ಲಾಳಿತೆಯಾಗಿರುವೆನಲ್ಲ! 

ವೇ..ಸಖಿ।! ಮರುಗಬೇಡ. ರಾಮನ ಯಜ್ಞದೀಕಾಸಮಯವು ಹತ್ತಿ 
ರವಾಗುಶ ಬಂಡಿಶು. 

ಸೀ--ಆದರೆ ಏನು? 

ವೇ ಅಲ್ಲಿ ಕುಡುರೆಗೆ__ಸಹ ಧರ್ಮಚಾರಿಣಿಯೊಂದಿಗೆ ಮದುವೆಯು 
ನಡೆಯಜೇಕು. 

ಸೀ ಆರ್ಯ ಪುತ್ರನ ಅಂಶರಂಗದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಅಧಿಕಾರವಿರುವುದಲ್ಲದೆ, ಹಸ್ತದ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಒಡತಿಯಲ್ಲ. 

ವೇ [ಆತ್ಮಗತಾ] ಆಹಾ | ಇವಳ ದೃಢವಾದ ಅನುರಾಗವು ಶ್ಲಾಘ 
ನೀಯವೇ ಸರಿ. [ಪ್ರಕಾಶ] ಸಖೀ! ಪ್ರುತ್ರಮುಖಸ೦ದರ್ಶನದಿಂದಲಾದರೂ 
ನಿನ್ನ ಪ್ರವಾಸಶೋಕವು ತೊಲಗಲಿಲ್ಲವೆ ? 

ಸೀ--ತೋಕವನ್ನು ದೂರಮಾಡುವ ವಸ್ತುವಿಫಿಂದಲೂ ಶೋಕವು 


ವೃದ್ಧಿಯಾಗುವುದು. 
ವೇ೨_ಅದು ಹೇಗೆ? 
ಸೀ ತರಳರಿಬ್ಬರೂ ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ಮೊಳೆತಿರುವ ಹಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಕೋಮಲ 


ವಾಡ ಮೋರೆಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಕ೦ಡು, ಅಕಾ ರಣಹಾಸ್ಯವನ್ನು ಬೀರಿದಹಾಗೆ 
ಲ್ಲಾ, ಅಶ್ಯ೦ತ ಕೋಮಲವಾದ ತೊದಲನುಡಿಯಿಂದ ಆ ರೀತಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಕರೆದು ಮಾತನಾ ಡಿದಹಾಗೆಲ್ಲಾ, ಆತನ ಸೌಂದರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಮುಳುಗುತ್ತಿರು 
ವೆನೆಂದು ತಿಳಿಯುವೆನು. ಈಗಲಾದರೋ ಕಾಲವಶದಿಂದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ನೆ ಎದಿ 
ಬಾಲಭಾವವನ್ನುಳಿದು. ಕೌಮಾರಾವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ತಳೆದುಹರಿಂದ ನನಗೆ ಶೋಕವು 
ಅಧಿಕತರವಾಗಿ ಬಾಧೆಯನ್ನು ೦ಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು. 


ವೇ ಎಳೆಯಮಕ್ಕಳ ತಾಯಿಯಾದ ಸೀತೆಯೂ ಇಂತಹ ಕಷ್ಟವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿ ರುವಳೆಂದಮೇಲೆ ಆತನ ನಿಷ್ಕಾರುಣ್ಯವನ್ನು ಏನೆಂದು ಹೇಳಲಿ? 


11] ಕುಂದಮಾಲೆ ೧೯ 
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ಸೀ- ಸಖಿ, ವೇದವತಿ! ನಾನು [ಎದು ಲಜ್ಜೆಯೀದ ಸುಮ್ಮ ಿರುವಳು] 
ವೇ. ನಾಚಿಕೆಪಡಬೇಡ, ಹೇಳು. ೬ ಆರ್ಯ ಪುತ್ರನನ್ನು ನೋಡುವೆನೇ?'' 


ಎಂದ.. 
ಸೀ [ಸ್ವಗತ] ಆಜ್ಞಾ ವೇತದಿಂದ ಫಲವಿಲ್ಲ. ಈ ರೀತಿ ಹೇಳುವೆನು. 


[ಪ್ರಕಾಶಂ] « ಕುಶಲವರ ತಂದೆಯು ದರ್ಶನದಿಂದ ನನ್ನ ಜನ್ಮವು ಸಾರ್ಥ 
ಕವಾಗುವುದೆ?'' ಎಂದು 
ವೇ-- ನಿಮಗೆ ರಾಜದರ್ಶನವು ಒದಗಿಯೇ ಇರುವುದಲ್ಲ? 


ಸೀ -ಹೇಗೆ? 
[ತೆರೆಯಲ್ಲಿ ಹುಸಿಗಳು] 


ಎಲೈ ! ಎಲೈ | ಆಶ್ರಮನಿವಾಸಿಗಳೆ! ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಕೇಳಿರಿ: ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರದಲ್ಲಿ ಮಹಾಕ್ರಶ.ವೆನಿಸಿದ ಅಶ್ವಮೇಧವು ನಡೆಯುವುದು. ಯಜ್ಞೋ 
ಪಕರಣಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುವು. ನಾನಾದೇತದ ಆಶ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಮಾಡುವ ವಸಿಷ್ಠ, ಅತ್ರಿ ಮುಂತಾದ ವ.ಹಾಮುನಿಗಳಿಲ್ಲರೂ ಬಂದು ಸೇರಿರು 
ವರು. ಮಹಾರಾ ಜನು ಭಗವಂತನಾದ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ ಆಗಮನವನ್ನೇ ಇದಿರು 
ನೋಡುತ್ತಾ ಇನ್ನೂ ಯಜ್ಞದೀಸ್ಬೆಯನ್ನು ಕೈಕೊಳ್ಳದಿರುವನು. ವಾಲ್ಮೀಕಿ 
ತಫೋವನವಾಸಿಗಳನ್ನೂ ಕರೆಯುವ ಸಲುವಾಗಿ, ರಾಮನ ಕಡೆಯಿಂದ ದೂತನೂ 
ಬಂದಿರುವನು. ಆದುದರಿಂದ ನೀವು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಾವಕಾ ಶಮಾಡಬಾರದು, 

ಸಾ ಕಾಗುವಷ್ಟು ತೀರ್ಥೋದಕವನ್ನೂ, ಸಮಿಧೆಗಳನ್ನೂ ತುಂಡಾಗದಿ 
ರುವ ದರ್ಭೆಯ ಹುಲ್ಲಿನ ಮೊಳಕೆಗಳನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತಾಪಸರೆಲ್ಲರೂ 
ಈಗಲೇ ಮುಂಡೆ ಹೊರಡಲಿ. ಮುನಿಕಸ್ಯೆಯರು ಪರ್ಣಶಾಲೆಗಳ ಅಂಗಳಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಂಗಳ ರ್ಥ ವಾದ ಬಲಿಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಲಿ, | av | 

ಸೀ. ತ್ವರೆಮಾಡುವೆನು. ತ್ವರಿಮಾಡುವೆನು. ಆರ್ಯ ಕಾಶ್ಯ ಪನು: ಹೊರಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಸಾರಿಹೇಳಿದ ಒಡನೆಯೇ ಯಜ್ಞೊ ಪಕಠಣಗಳನ್ನು ಕೆಗೆಮಳಕೊಂಡು 
ಆಗ-€ ಮುಂದೆ ಹೊರಟಿರುವನು. ನಾನೂ ಕುಶಲವರ ಸಲುವಾಗಿ ಪ್ರಯಾಣ 
ಮಂಗಳವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವೆನು. 

[ಎಂದು ಎಲ್ಲರೂ ತೆರಳುವರ] 


ಇಂತಿದು ಎರಡನೆಯ ಅಂಕವು. 


ಸಾವ — 


೨೦ ಕರ್ಣಾಟಿಕಗ್ರಂಥಮಾಲೆ 


ಮೂಕನ ಜರ 


[ಬಳಿಕ ಸಲಕರಣೆಗಳೋದಿಗೆ ದಾರಿ ನಡೆದು, ಬಳಲಿನ ತಾಪಸನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವನು] 

ತಾ. [ಆಯಾಸವನ್ನು ಅಭಿನಯಿಸಿ] ಅಬ್ಬಬ್ಬ! ಸಂತಾಪಕರವಾದ ಗ್ರೀಷ್ಮ 
ಕಾಲಡ ಬಿಸಿಲಿನಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ ಒಳಲರುವೆನು. ದಾರಿನಡೆದು ಬಳಲಿದ 
ಹಿಮ್ಮಡಿಗಳನ್ನು ಚಾ ಮುದುಡುವುದಕ್ನೂ ಸಾಧ್ಯ ಎಲ್ಲದಿರುವುದು. ಬಿಸಿಲಿ 
ನಿಂದ ಕಂದಿದ ನನ್ನ ಅಆ೦ಗಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಬೊಕ್ಕ ಗಳು ಬದ್ಧಿರುವುವು. ಮತ್ತೂ 
ಏನೆಂದರೆ ;-ಅಂತಹ ಕೋಬ.-ಗಾತ್ರಿ ಸುಂ ಸೂ ಆರೀತಿ ಸುಕುಮಾರ 
ಕಾಡ ಕುಶಲವರೂ ಕೂ: ತಾಪಸ ನುದಾ ನುದೊಂದಿಗೆ ಸೂರ್ಯನು 
ಮುಳುಗುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆಯೇ ನೈ ಬಮುಶಾರಣ್ಣವನ್ನು ಸೇರಿದರು, ನಾನಿನ್ನೂ 
ಅಹವಿಯ ದಿಕ್ಕಿನಕೂನೆಯನ್ನೇ ಸೇಂದಿರುವೆನು, [ಚಿಂತಿಸಿ] ಈಗ ನನಗೆ ನೈಮಿ 
ಶಾರಣ್ಯದ ಹಾದಿಯನ್ನು ಹೇಳುವವರಾದರೂ ಯಾರು? [ಮುಂದೆ ನೋಡಿ] 


ಲಕ್ಶ್ಮ್ಮಣಸಹಾಯನಾದ ರಾಮನು ನೈವ ಶಾ ಣ್ಣಕ್ಕೆ ಒಂದನೆಂಒದು ದಿಟ, 


ಇ 
ಆದುದರಿಂದ ನಾನೂ ಅವರ ಹಾದಿಯನ್ನ ನ ಅಸುಸರಿಸುವೆನು [ಬದು ತೆರಳುವನು] 
ಇಂತಿದು ಸ್ರವೇಶಕವು. 
[ಬಳಿಕ ಶೋಕವೀಡಿತನಾದ ರಾಮನೂ ವರಂಯದೆ ಲಕ್ಷ್ಮ ಇನೂ ಪ್ರವೇ ಶಿಸುವರು] 
ಲಕ್ಕ ಆರ್ಯನೆ! ಇತ್ತ, ಚಿತ್ತ [ಎಂದು ನಡೆತೇದು] ಮೊದಲು ನಿರಪ 
ರಾಧಿನಿಯಾದ ದೇವಿಯನ್ನು ಸಳದುಕೋಲಂಡು ಗಖನವಾದ ಈ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ 
ಬಿಡುಷ ಸಲ್ಲವಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದೆನು; ಈಗ ಮರಳಿ ಸಲಶೇಷನೂ ಸ್ಪಾ ಮಿಯೂ 


ಎನಿಸಿದ ರಾಮನನ್ನು ಕರೆತ೦ದಿರುವೆನು, ನಂಟಿಗಗೆ ವಿಪತ್ಮಸು ಒದವಿಸುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಮರ್ಥನೆನಿಸಿ ಅಧನ್ಯನಾದ ನಾನು ಮತ್ತೆಲ್ಲ ಹೋಗುವೆ ? | ೩೫ | 


": ಪ್ರಮಾದವು ಸಂಪದವನ್ನು ತೊಅಗಿಸುವುಡು; ರ್ವವು ನಂಬಿಕ 
ಯನ್ನು ನೀಗಿಸುವುದ. ; ವೃಸನವು ವಿನಖುವನ್ನ ಕಳೆಯುವುದು; ಶೋಕವು 
ಧೈಠ್ಯಪನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸುವುದು '' ಎಂಬ ಚೋ ಯು ಯುಕ್ತವಾಗಿಯೇ 
ಇಕುವುದಲ್ಲಾ! ೩೬] 

ಹಾಗೆಯೇ ಸರಿ ಮಂದರಮಹೀಧರಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಧೈರ್ಯದಿಂದೊ 


ಫಪ್ಲುವ ಈತನು, ಮಹಾಮಹಿಮನೆನಿಸಿದ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಮುನಿಯ ಆಗಮನವಾತೇ 


KO 
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ಯನ್ನು ತಿಳಿದು, ಆತನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಗೋಮತೀ ತೀರದಲ್ಲಿ 
ರುವ ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೊರಟಿರುವನು ಈಗಲಾದರೊ ಆ ದಿಕ್ಕನ್ನಿೇ 
ಬಿಟ್ಟು ಶೋಕಾವೇಗದಿಂದ ಪೀಡಿತವಾದ ಹೃದರುದೊಡಸೂಡಿ ಮಹಾಂಣ್ಯ 
ನ್ವು ಕುರಿತ. ತಿರಳಿರುವನ.. ಅದರಿಂದ ಈತನನ್ನು ಈಗ ತಕ್ಕ ರೀತಿಯಿಂದ 
ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸಲೆ? ಅಥವಾ... ಈತನನ್ನೇಕೆ ಅಡ್ಮಿಪದಿಸಬೇಕು? ಹೇ ಗಾದರೆ, 
ಮೈಮೇಲೆ ಳಿವಳಿಸ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಕಡೆಗೆ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ ಆಶ್ರಮನ್ನೇ ಸೇರು 
ವನ ಆರೀತಿ ಈತಿನು ಹಿಡಿದುದೇ ದಾರಿಯೆಂದು ಹೇಳಿ ಹಾಗೆಯೇ ನಾನೂ 
ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತೋರವೆನು ಆಣ್ಕನೆ! ಇತ್ತ, ಇತ್ತ ಬರಬೇಕು 


ರಾ. | ನಿಟ್ಟು 


ಅ 
u 


ಸಿರುಬಿಟಿ) ] ಮೊಳಿಗಳಿಗೆ ನೆಲೆಯಾದ ಕಡಲಿನಲ್ಲಿ ಪರ್ವತ 
ಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟಿದ ಸೇತುವೆಯೂ ನಿಷ್ಕ ಆವಾಯಿತು; ಶುದ್ಧ ಯ ಸಲುವಾಗಿ 
ಸಾಕ್ಷಿ ಜಾನ ನಲ ಹಿಮ್ಮುತ್ತನಣಾದ ಅ ದೇವನನ್ನೂ ಲಕ್ಷಿ ಸಲ್ಲಿ, ಕ್ಟ ೨ಕು 
ವಂಶದ ಲೋಕಮಾನಕಿನಿನಿದ ಸಂತತಿಯನೂ ನಾನು ಗಣನೆಗೆ ತಾರದೆ 
ಹೋದೆನು, ಅಮೆ ಥಿಲಿಯನ್ನು - ನಾನು ಹೆಡ್ಡ ತನ ದಿಂದ ಏನೇನು 
ತಾನೇ ಮಾಡಲ್ಲಿ ? a೭ | 
[ಮುಂದೆ ನಡೆದು] ಅಯ್ಯೋ [ ಅಯ್ಯೋ [ ಕಷ್ಟವು ] ತಪಸ್ವಿನಿಯ 


ಪ್ರವಾಸವು ಬಹಳ ನಿರಾಲಂಬವಾಗಿರುವುದಲ್ಲಾ | 


ಆಕೆಯು ಯಾವೆಡೆಯಲ್ಲಿ ನೋಟವನ್ನು ನಟ್ಟು ಸುವಿಸ.ವಳು? ಯಾರ 
ಒತ್ತಾಸೆಯನ್ನು ಪಡೆದ. ಅಂತರಂಗವನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸುವಳು ? ಘಾಗುಕ 
ಬ೦ತುಗಳಿಗೆ ತವ ಮನೆಯಾದ ಅರಣ-ದಲ್ಲ ನಿರಾಶಳಾದ ಸೀತೆಯು 
ಒದುಕಿರುವುದಾದರೂ ಎಂತು? lac] 

ಆಕ್ಟ [ಸ್ತಗೆತಂ] ಈತನು ಆರ್ಕಯ ಪ್ರವಾಸವನ್ನೂ ಮಕ್ಕಳ ಕೂಲೆ 
ಯನ್ನೂ ನೆನಪಿಗೆ ತಂದುಕೊಂಡ. ಬಹಳವಾಗಿ ಸಂತಾವಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿರುವನು, 
ಆದುದರಿಂದ ಬೇರೊಂದು ಪ್ರಸ್ತಾವವನ್ನು ತೆಗೆದ. ದೇವಿಯ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು 
ಮರೆಯಿಸುವಿನು 

[ಪ್ರಕಾಶಂ] ಆರ್ನನು ಇತ್ತ ನೋಡಬೇಕು. 

ನಂತ್ರೇಷ್ಠನೆ! ಮರಕತಮಣಿಯಂತೆ ಹಸುರಾದ ನೀರಿಗೆ ಆಶ್ರಯಸ್ಥಾನ 
ವೆನಿಸಿ, ಮದಿಸಿದ ರಾಜಹಂಸಗಳ ಗೀತಧ್ವನಿಯಿಂದ ಮನೋಹರವಾಗಿ 


೨೨ ಕರ್ಣಾಟಕಗ್ರಂಥಮಾಲೆ 


RAANAAAAAANAAAAAAAAANAL ANNALS 0ಡಿ. (.... ಎ. 1... NANA ANANAARAE SSAA 


ಕಂಗೊಳಿಸುವ ದಡಗಳಿಂಡೊಪ್ಪಿ, ಕಮಲವನದ ಪರಿಮಳವನ್ನು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ 
ಶುಂಬಿರುವ ಈ ಗೌತವಿಯು ನಿನ್ನ ಇದಿರಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿರುವುದು. [೩೯ || 


ರಾಮ [ಸ್ಪರ್ಶಸುಖವನ್ನು ಅಭಿನಯಿಸಿ] ಸೀತೆಯನ್ನು ಅಗಲಿದಂದಿನಿಂದ 
ಮುತ್ತಿನಸರಗಳೂ, ಮಲಯಮಾರುತವೂ, ಚಂದನವೂ, ಚಂದ್ರಕಿರಣಗಳೂ 
ನನಗೆ ಬಹಳವಾಗಿ ತಾಪವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವುವು. ಇಂದು ಈ ಗಳಿತಮಿಾ 
ತೀರದಲ್ಲಿ ಬೀಸುವ ಗಾಳಿಯು ನನ್ನ ಅಂತರಂಗವನ್ನು ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಉಲ್ಲಾ 
ಸಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುದು ! ಪ್ರವಾ ಸವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವ ವರಾಕಿಯು ಅದೇ 
ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಗುತ್ತಿ ರಬಹುದು. ದಿಟ. | voll 

ಲಕ್ಷ ಈ ನದಿಯನ್ನು ಇಳಿಯುವುದು ಬಹಳ ಕಷ್ಟ, ಆದರಿಂದ 
ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಇಳಿಯಬೇಕು. [ಇಬ್ಬರೂ ಇಳಿದು ಬಾದು ನೋಡಿ] ಇಲ್ಲಿಯ 
ಮರಳು ದಿಣ್ಣೆ ಯಲ್ಲಿ ಹಜ್ಜೆಗಳು ದಟ್ಟಿ ವಾಗಿರ.ವ್ರವು ; ದಡದ ರುವ ಒಳ್ಳೆಗಳು 
ತೊಟ್ಟಿನಿಂದ ಮಾತ್ರವೇ ಮಿಕ್ಕಿರುವ ಕಾರಣ ಹೂಳನ್ನು ಯಾರೋ 
ಕೊಯ್ದಿರುವಃತೆ ತೋರುವುವು; ಚಿಗುರುಗಳನ್ನು ಕೊಯ್ದಿರುವುದರಿಂದ ಮರಗಳ 
ನೆಳಲು ವರಳವಾಗಿರುವುದು. ಅದರಿಂದ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿಯೇ ಮನುಷ್ಯರು ವಾಸ 
ಮಾಹುತ್ತಿರಬಹುದೆ೦ಂದು ತಿಳಿಯುವೆನು. ಅಂತೆಯೇ ಸರಿ: - 


ಮಳಲ ದಿಣ್ಣೆಗಳ ಮೇಲೆ ಡೇವತಾ ಪೂಜೆಯನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬಳೆವ 
ಹೂಗಳಿಂದ ಈಗತಾನೇ ನೆರವೇರಿಸಿರುವಂತೆ ಕಾಣುವುದು; ಅಲೆಗಳ ನಡುವೆ 
ಕೊಚ್ಚಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ಈ ಕುಂದಮಾಲೆಯ ಸರ್ಪಿಣಿಯಂತೆ ಲೀಲೆ ನನ್ನು 
ತೋರಿಸುತ್ತಿರುವುದು. |೪೧॥ 

ರಾಮ- ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರು ವಾಸಮಾಡುವದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ; 
ತೀರದಲ್ಲಿ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಮನುಷ್ಯ್ಯಾಧಿವಾಸಗಳಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸುವೆನು. 

ಲಕ್ಶ್ಮ್ಮ--ಅಶ್ಚರ್ರವು! ಆಶ್ಚರ್ಯವು! ಈ ತುಂದಮಾಲೆಯು ಸಮು 
ದ್ರಗಾಮಿನಿಯಾದ ತರಂಗಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಯ ಚರಣಸೇವೆಯನ್ನು 
ಕೈಕೊಳ್ಳುವ ಸಲುವಾಗಿಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಕೃಮುಕ್ರಮವಾಗಿ ಸ್ವಾಮಿಯ ಚರಣ 
ಸಾಮಾಪ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿತು ಇದರ ರಚನಾಕ”ಶವು ಜಾಗರೂಕತೆ 
ಯಿಂದ ನೋಡತಕ್ಕುದಾಗಿರುವುದು. ಅದರಿಂದ ಆರ್ಯನು ಅವಲೋಕಿ ನರ್ಬೆಕು. 
[ಎಂದು ತೆಗೆದು ಕೈಗೆ ಕೊಡುವನು] 
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ರಾಮ [ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿ ಪುಲಕಿತಗಾತ್ರನಾಗಿ] ವತ್ಸ! ಈ ಕುಸುಮರಚನಾ 
ವಿನ್ಯಾಸಕೌಶಲವನ್ನು ಹಿಂದೆ ನೋಡಿರುವೆನು. 

ಲಲ್ಲಿ ನೋಡೋಣವಾಯಿತು ? 

ರಾ_- ಇಂತಹ ಕೌಶಲವು ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯಾಡರೂ ಇರುವುದೆಂಡರೇನು 

ಲ ಏನು? ದೇವಿಯಲ್ಲಿಯೇ ? 

ರಾ. ಮತ್ತೇನು? 

ಲ... -ದುರ್ವಿದಗ್ಗ ನಾದ ವಿಧಿಯೆ ಹೇಗೆ ಹೇಗೆ ಕ್ರೀಡಿಸುವನೆಂದು 
ತಿಳದವರಾದರೂ ಯಾರು? ಆರ್ಚುನು ಮುಂದೆ ನಡೆಯೋಣವಾಗಲಿ. ಈ 
ಕುಂದಮಾಲೆಯು ಉತ್ಪತ್ತಿ ಸ್ಥಾನವು ದೊರೆಯುವವಕೆಗೂ ಪ್ರವಾಹದ 
ಒಡ್ಡಿ ನಲ್ಲಿಯೇ ನಡೆದು ಹೋಗುವ! 

ರಾ--ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಒಂದ. ವಸ್ತುವನ್ನು ಮತ್ತೊಂದು ಹೋಲುವುದೆಂ 
ಬುದು ಸುಲಭವಾದುದು. ನಮ್ಮ ಅದೃಷ್ಟವೂ ಅಷ್ಟ ರಮಟ್ಟಿನದೇ ? ಇಲ್ಲಗೆ 
ಎಷ್ಟೋ ದೂರದಲ್ಲಿ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟ ಸೀತೆಯ ಆಗಮನವು ಅಸಂಭಾವನೀಯೆವಾ 
ದುದು. ಆದರೂ, ಮುಂದೆ ದಾರಿ ತೋರಿಸು ನಡೆ. ನೀರಿನ ಒಡ್ಡನ್ನು ಬಿಡ 
ದೆಯೇ ನೆಲೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಹಿಡಿಯುವ! 


ಲ ಈ ನದಿಯ ಒಡ್ಡು ವ.ಿಳ್ಳು. ಕಲ್ಲು, ಕಪ್ಪೆಯಚಿಪ್ಪುಗಳಿಂದ ಸಂಚಾ 
ಠಕ್ಕೆ ಕಷ್ಟವಾಗಿರುವುದು, ಅದರಿಂದ ನಾನು ದಾರಿತೋರಿದಂತೆಯೇ ಆರ್ಯನು 
ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ ಬರಬೇಕು. 

ರಾ-ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡಬಹುದು. ಈ ಶುಂದಮಾಲೆಯು ನನಗೆ 
ಅಭಿಮತವಾಗಿದ್ದರೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಅರ್ಪಿತವಾದುದೆಂಬ ತಂಳೆ 
ಯಿಂದ ಇದನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವುದು ಶರವಲ್ಲ [ಎಂದು ನೀರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡುವನು]. 


ಲ ಈ ಬೆತ್ತದ ಬಳ್ಳಿಯನ್ನು ದಾಟಿಕೊಂಡು ನಡೆಯಬೇಕು; ಇಲ್ಲ ಕಪ್ಪೆ 
ಯಚಿಪ್ಪುಗಳಿರುವುವು; ಇಲ್ಲಿ ಕಾಲೂರಬಾರದು. ಮುಂದೆ ಮರವು ಬಹಳವಾಗಿ 
ಬಾಗಿರುವ ಕಾರಣ, ತಲೆನ.ನ್ನು ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂಡ ತಗ್ಗಿ ಸಬೇಕು. 
ಅಡ್ಡವಾಗಿರುವ ಈ ಕೊಂಬೆಯನ್ನು ಬಿಲ್ಲಿನ ತುದಿಯಿಂದ ಎಳೆದು ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ಬಿಡಬೇಕು; ಇಲ್ಲಿ ಕ್ರೂಢಜಂತುಗಳು ಬಹಳವಾಗಿ ಹೆಡರಿರುವುವು; ಧೈರ್ಯದಿಂದ 
ನಡೆತರಬೇಕು. ॥೪೨॥ 


೨೪ ಕರ್ಣಾಟಕಗ್ರಂ ಥಮಾಲೆ 


ರಾ [ಲಕ್ಷ್ಮ ಜನು ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ನಡೆದು ಬಂಗು] ವತ್ಸ! ಭಗವಂತನಾದ 
ವಾಲ್ಮೀಕಿಮುಸಿಯ ಆಶ್ರಮಪ್ರದೇಶವು ಇರುವುದು ಇಲ್ಲಿಯೇ ? 

ಲ ಆರ್ಯನಿಂದ ನೋಡೋಣವಾಯಿತೇನು? 

ರಾಮ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿರುವ ಕಾಣಣ, ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಕಂಡು 
ಹಿಡಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಾದ ಧೂಮರೇಖೆಯ. ದಿಕ್ಷುಗಳನ್ನು ಹರಡಿರುವುದು. 
ವ.೦ದವೂರ-₹ದೊ ಗೂಡಿದ ಸಂಮಬುನಾದವ್ರ ಕಿವಿಗಳನ್ನು ಒಲಾ ತ್ಕಾ ರದಿಂದ 
ಆಕರ್ಷಿಸಿ ಮೋಹಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುದು |೪೩॥ 

ಲ---ಆರ್ಗನು ಜೆನ್ನಾ?» ಒರುತಿಸಿದುದಾಯಿತು ನೇನೂ ಮುಂದೆ 
ಹೋಗಿ ನೋಡಿ ತಿಳಿಯುವೆನು, [ಬಂದು ನಡೆಕಂದ) ಕಂಬನ ತೆ ನಿಂತು] ಇದೇನು? 
ಈ ಎಡೆಯಲ್ಲಿ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಅಡಿಯಿ.ಡ ೨ ಗದಿರುವುದು? ಸನ ಹೃಹಸುವು ತಲ್ಲಣ 
ಗೊಂಡಿರ.ವುದು? ತೊಡೆಗಳು ಸ್ಮ೦ಭಿಕ 1ಳಾಡುವು | ಅಡಿ ಯನ್ನ ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ಇಡುವುದಕ್ಕೇ ಉತ್ಸಾಹವಿಲ್ಲನಿರುವುದು ಇದೇಸಿ೦ಂಬಹುದ. ? [ಸ್ವಲ್ಪ ಯೋಚಿಸಿ] 
ಈ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯರು ವಾಸಮಾಡ.ತ್ತಿರಒ ಹುದು ದಟ ! ಇಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರ 
ಹಜ್ಜೆಗಳೂ ಕಾಣುವಂತಿವೆ! [ನಂದು ಭೂಮಿಯು ದೃಷ್ಟಿಸಿಸೋಡುವನು] 

ರಾ. -ವಶ್ಸನು ಭೂಮಿ ದನ್ನು ಎವೆ ಇಕ್ಕದೆ ನೋಡುವಷ್ಟು ಆದರ 
ವುಂಟಾಗಲು ಕಾರಣವೇನು? 

ಲವು ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರವಾಗಿರುವ ಅಡಿಯ ಸುಕುಮಾರತೆ 
ಯಿಂದೊಪ್ಪುವ ಲಲತಪದವಿನ್ಯಾಸಿದಿ೦ದ ಹೆ೦ಗುಸರ ಹಜ್ಜಿಗಳೆದ) ಊಹಿಸ 
ತಕ್ಕುವುಗಳಾಗಿ, ನುಳಲದಿಣ್ಣೆಯಮೇಲೆ ಆಡಿಯ ಗುತುತುಗಳು ಕಾಣುತ್ತಿವೆ, 
ಆರ್ಯನು ಅವಲೋಕಿಸಬೇಕು 

ವಿಲಾಸವಶದಿಂದಲೋ, ಇಲ್ಲವೇ ಬಳಲಿಕೆಯಿಂದಲೋ, ಅಥವಾ ಸ್ವಾಭಾ 
ವಿಕವಾಗಿಯೋ. ಬಹಳ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿರುವ, ಯಾವಳೋ 
ಒಬ್ಬಾಳೆಯ ಅಂಗಾಲಿನ ಗುರುತುಗಳ ಮಳಲಿನ ಮೇಲೆ ಕಲಹಂಸವಿಭ್ರಮ 
ವನ್ನು ತಳೆದಿರುವುವು ! | ೪೪ | 

ರಾಮ [ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿ ಸತೋಷದಿಂದ] ವತ್ಸ! ಯಾವಳೋ ಒಬ್ಬಾ 
ಕೆಯ ಹಜ್ಜೆಗಳೆಂದು ಹೇಳುವುದೇತಕ್ಕೆ? 4 ಸೀತೆ ಯ. ಹಜ್ಜೆಗಳು 'ಘ' ಎಂದು ಹೇಳ 
ಬೇಕಲ್ಲವೆ! ನೋಡು: 
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ಪಾಡನ್ಯ್ಯಾಸವು ಒಂದೇ ಸಮನಾಗಿರುವುಡು; ಗಾಂಭೀರ್ಯಲಾಲಿಶ್ಶ 
ಗೇ೦ಡೊಪ್ಪುವ ರಜನಾವಿಶೇಷವೂ ಅದೇ ರೀತಿಯಾದುದು; ಕಮಲ ತಿಲಕ 
ಮುಂತಾದ ರಮ್ಯರೇಖಾವಿನಾ ಸವೂ ಹಾಗೆಯೇ ಇರುವದು. ಶೋಕವಿಧುರ 
ವಾದ ನನ್ನ ಅಂತರಂಗವು ಇವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿದಕೂಡಲೆ, ಪರವಶವಾ ಗುವಂತೆ, 
ದೇವಿಯು ಅಡಿಗಳನ್ನು ಊರಿ ಈಗಲೇ ನಡೆದಿರುವಳು! | ೪೫ | 

ಲ [ಹರ್ಷದೊಡನೆ] ಹಾಗಾದರೆ ಈ ಹಜ್ಜಿ ಗಳನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿ ವಾಲ್ಮೀಕಿ 
ಯ ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಸೇರುವ! ಇಲ್ಲಿ ಅಡಿಗಳ ಗುರುತುಗಳು ಹೊಸತಾಗಿರುವ 
ಕಿರಣ, ದೇವಿಯು ಸಮಾಪಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿಯೇ  ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವಳೆಂದು 


ಭಾವಿಸುವೆನು, 
[ ಬಳಿಕ ಸೀತೆಯು ಪ್ರವೇ ಶಿಸುವಳು] 


ಸೀ -ಸವನವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದೆನು; ಸ೦ಧ್ಯೆಯೂ ನಿರ್ವರ್ತಿತವಾಯಿತು; 
ಅಗ್ನಿ ದೇವನ ಹೋಮವೂ ನಡೆಯಿತು; ಭಗವತಿಯಾದ ಭಾಗೀರಥಿಯಲ್ಲಿ ಮಿಂದಿಕು 
ವೆನು; ಭಗವತಿಯಾದ ಭಾಗೀರಥಿಗೆ,,,ಸ್ವಹಸ್ತಗೃಥಿತವಾದ ಕುಂದಮೂಾಲೆ 
ಯನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದೆನು ಇನ್ನು, ಎತ್ತರವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿರುವ ಕಾರಣ ತಂಪಾಗಿ 
ರುವ ಬಳ್ಳಿಯ ಪೊದರನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಅತಿಥಿಜನಸತ್ಕಾ ರೋಚಿಶವಾದ ಹೂಗಳನ್ನು 
ಕೊಯ್ದು ತರುವೆನು. [ಎಂದು ಪ್ರವೇ ಶಿ ಪುಷ್ಪಾ ಪಚಯವನ್ನು ಅಭಿನಯಸುವಳು ] 

ಲ ಈ ಪದಪಜಸ್ಥಿ, ಯು ಕೃಮವಾಗಿ ಮಳಲದಾರಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನೆಲ 
ವನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವುದು ಈಗ ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ 
ಇಲ್ಲಿ ಮ-೦ಡೆ ಕಾಣಬರುವ ಮನೋಹರಗಂಭೀರವಾದ ಪೊದರನ್ನು ಹೊಕ್ಕು 
ಬಳಲಿಕೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಕೊಂಡು ಒಳಿಕ, ಮಹನೀಯನೆನಿಸಿದ ಪ್ರಾಜೇ 
ಶಸನ ಸಮಾಪವನ್ನು ಸೇರುವ ! 

ರಾ. - ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟದಂತಾ ಗಲ [ನಂದು ನಡೆತಂದು ಇಬ್ಬರೂ ಕುಳಿಶುಕೊಳ್ಳುವರು] 

ರಾ [ನಿಟ್ಟುಸಿರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕಂಬನಿಯೋದಿಗೆ] ವತ್ಸ! ವತ್ಸ! 

ಸೀ [ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು ಕೇಳಿ] ಈತನು ಯಾರು? ಕಾರ್ಮುಗಿಲಿನ ಗುಡುಗಿ 
ನಂತೆ ಗಂಭೀಠವಾದ ಸ್ವರವಿಶೇ ಷದಿಂದ, ಅತ್ಯ೦ತ ದು8ಖಭಾ ಜನವೆನಿಸಿದ ನನ್ನ 
ಒಡಲನ್ನು ರೋಮಾಂಚಖಯುಕ್ತವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿರುವನು! ಇರಲಿ. ಈಶ 
ನಾರೆಂದು ನೋಡುವೆನು ಅಥವಾ ವಾಸ್ತ್ರ ವಾಂತವನ್ನು ಅರಿಯದೆ ಯಾವುದೋ 
ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಬೀರುವುದು ನನಗೆ ತಕ್ಕುದಲ್ಲ. ಅಥವಾ, ಈ ವಿಷಯ 

೪ 


೨೬ ಕರ್ಣಾಟಕಗ್ರ ಸನಕ 
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ನಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯಬೇಕಾದುದಾದರೂ ಏನಸಿರುವುದು? ಪರಪುರುಷನ ಕಂಕವು 
ಕೋಮಾಂಡದಿಂಷ ನಸ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ಬಂಧಿಸಲಾರದು. ಮರುಕವ್ವಿಡ ಆತನೇ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವನೆಂಬುದೇ ದಿಟ್ಟಿ ಇರಲಿ ಒಮ್ಮೆ ಕಣಾರನೋಡುವೆನು. 
ಚಃ! ಚಿತ! ಅಂತು ಪರಾಖ್ಮು ಖನಾದವನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಅಭಿಮುಖಿ 
ಯಾಗುವೆನೆೇಪರೆ, ದಿಟಿವಾಗಿಯೂ ನನಗೆ ನಾನೇ ನಾಡುವೆನು. ಆದುದರಿಂನ 
ನೋಡಲಾಕೆನು, [ಎಂದು ಮುಖವನ್ನು ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿಸಿ] ಏನುಮಾಡಲಿ ? 
ನನ್ನ ಮೇಲಣ ಅಧಿಕಾರವು ನನಗೇ ಇಲ್ಲನಲ್ಲಾ | ನನ್ನ ನೋಟವು ಒಲಾ 
ತ್ಯಾರದಿಂದ ಅತ್ತಕಷೆಗೇ ಆಕೃಷ್ಣವಾಗಿರುವುದ.. ನಾನು ಮತ್ತೇನನ್ನು ತಾನೇ 
ಮಾಡಬಲ್ಲೆನು ? ನಾನು ಅರಸನ ಕಟ್ಟಳಿಗೆ ಒಳಪಟ್ಟವಳಾದ. ದರಿಂದ ಇದೂ 
ಅರಸನ ಅಪ್ಪಣೆಯೇ | [ಬಂದು ಎವೆಯಿಕ್ಕದೆ ನೋಡುವಳು] ಆಹಾ! ನೋಡಿದೆ 
ನೆಂದು ಸಂತೋಷವು ; ಚಿರಪ್ರವಾ ಸವೆಂದು ಕೋಪವು; ಕೃಶನಾಗಿರುವನೆಂದು 
ಉದ್ವೇಗವು ! ಕನಿಕರವಿಲ್ಲದವನೆಂದು ಸ್ವಾಭಿಮಾನವು; ಚಿರರಂಚಿತನೆಂದು 
ಅನುರತಿಗವು; ಮನೋಹರನೆಂದು ಉಕತ್ಕಂಠೆ ಯು; ಸ್ವಾಮಿಯೆಂದು ಒಹು 
ಮಾನವು; ಕುತಲವರ ಜನಕನೆಂದು ಪಾತಿವೃತ್ನಥರ್ಮವು ; ಅಪರಾಧಕ್ಕೆ ಎಡೆ 
ಯಾಗಿರುವೆನೆಂದು ಲಜ್ಜೆ ಯು. ಆಹಾ ! ಆಗ್ಯವುಶ್ರಸಂದರ್ಶನದಿಂದ ಎಂತಹ ಅವ 
ಸೈಯನ್ನು A ರುವೆನೆಂಬುದು ಕ ತಿಳಿಯದು, 

ಲ -ಆರ್ಯನು ನನ್ನ ನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಕರೆದು ತ ನೆ ಕಂಬನಿಸುರಿಸುತ್ತಾ 
ಮೋಕಿಯನ್ನು ತಗ್ಗಿಸಿ ಸುಮ್ಮ ನಾ ನಲ್ಲ! EWG, 8: [ಎಂದು ರಾಮ 
ತನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡುವನು] 

ರಾ. -ಜನಸಂಚಾರಶೂನ್ಯವಾಡ ಈ ಅರಣ್ಯವನ್ನೂ. ದಡದಲ್ಲಿ ಒಳೆದಿರು 
ವ ಮರಗಳ ನೆಳಲಿನಿಂದ ದಟ್ಟವಾದ ಮಳಲ ದಿಣ್ಣೆಗಳಿಂದೆ *ಫ್ಬಿ, ನಿರ್ಠಲೋ 
ದಕಪ್ರವಾಹಯುಕ್ತವೆನಿಸಿ, ಸಮುದ್ರಗಾವಿ.ನಿಯಾದ ಈ ನದಿಯನ್ನೂ ನೋಡಿ 
ಹಂಷಕಾರಣ್ಯವಾಸವು ನೆನಪಿಗೆ ಬಂದುದರಿಂದ ನಾನು ಈ ರೀತಿ ಎಕ್ಲಬನಾ 
ಗಿಕುವೆನು. 

ಸೀ. -ಆರ್ಯಪುತ್ರ! ವನನಾಸವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸ್ಮರಸುವೆಯಲ್ಲದೆ ವಸವಾಸಿ 


ನಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲ? 
ಲ ದುಃಖಕ್ಕೆ ನೆಲೆಯಾಗಿಹ್ಹ ಆ ವನವಾಸದಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಣಯೋಗ್ಯವಾ 
ಮಹಾದಕೂ ಯಾವುದು? 
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ರಾ_.ತ ಲಕ್ಮಣ! ಇದೇಕ ? ಹೀಗೆ ಪೇಳುವೆ? ದುಃಖೈೈಕವಾಸ 
ವಾದ ನನವಾಸದಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಕಕ್ಕುದಾದರೂ ಯಾ ವ್ರದೆಂಡು ಹೇಳುವೆಯಾ ? 
ನೋಡು. ನೋಡು: 

ಸಾಯೆಂಕಾಲಸಮುಯದಲ್ಲಿ ದೇವಿಯ ಕಿಸಲಯಕೋಮಲವಾದ ಕಯ್ಯನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ಬಗೆಬಗೆಯಾದ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಸಲ್ವಾ ಪಮಾಡುತ್ತಾ, 
ಅಲೆಯ ನೀರಿನಿಂದ ಒದ್ದೆಯಾದ ನದೀತೀರದ ಮಳಲ ದಿಣ್ಣೆ ಗಳಲ್ಲಿ ಬೇಗನೆ 
ನಡೆಯಲಾರದೆ ಸುಳಿದಾಡುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವೆನು. ||೪೬॥ 

ಸೀ --ಐಲೈ ದಸೂಶೂನ್ಯನೆ! ಮೊದಲೇ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿ ರಕ್ಷಕ 
ರಿಲ್ಲಲ ಜನವನ್ನು ಈ ರೀತಿಯ ಸಲ್ಲಾಪದಿಂದ, ಮತ್ತಷ್ಟು ನೋಯಿಸುತ್ತಿರುವೆ 
ಯಲ್ಲಾ! 

ಲ ಆರ್ಯ |! ದುಃಖ ೦ದ ಫಲವಿಲ್ಲ. 

ರತ ನಿರ್ಭಾಗ್ಯೃನಾದ ನಾನು ದುಃಖಿಸದಿರುವುದು ಹೇಗೆ? ನೋಷು, 
ನೋಡು: 

ಮೊಡಲು ವನವಾಸವು ; ಒಳಿಕ ಲಂಕೆಯು ; ಆಮೇಲೆ ಈ ಪ್ರವಾಸವು ; 
ಅಧನ್ಯನಾದ ನನ್ನ ಕೈಹಿಡಿದು ಸೀತೆಯು ದುಃ ಬವನ್ನೇೇ ಪಡೆದಳಲ್ಲ | 

ಸೀ ಆರ್ಯೃವುತ್ರ ! ನಿರ್ವಾಸಿತೆಯಾದವಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ (ಇಡು) 
ತಕ್ಕುದಲ್ಲ. 

ರಾ. ಹಾ | ಜನಕರಾಜಪುತ್ರಿ! 

ಸೀ-_-ಅಲ್ಲ್ಪಪುಣ್ಯಭಾಗಿನಿಯ ವಿಷಯವು ವರ್ಜನೀಯವು. 

ರಾಹಾ! ವನವಾಸಸಹಾಯಿನಿ | 

ಸೀ ಇದೂ ಯುಕ್ತವಾದುದಲ್ಲವಲ್ಲಾ! 

ರಾಹಾ! ಎನ್ನಿ ಹೋಗಿರುವೆ? 

ಸೀ -ಮಂದಭಾಗ್ಯೆಯು ಮತ್ತೆಲ್ಲಿ ಹೋಗುವಳು? 

ರಾ. ನನಗೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವನ್ನು ಇೂಡು. 

ಸೀ--ಮರ್ಯಾದೆಗೆ ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲದ ಜನರಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯುತ್ಮರವೆಂತಹುದು 

ರಾ [ತೋಕಿಸುವನು] 

ಅ ಆರ ! ಶೋಕದಿಂದ ಪೃಯೋಜನವಿಲ್ಲವೆಂದು ಬಿನ್ನ ವಿಸುತ್ಯಿಕುಪೆ! 
ನಲ್ಲವೆ ? 


೨೮ ಕರ್ಣಾಟಿಕಗ್ರಂ ಥಮಾಲೆ 


ರಾಮ__ಶೋಚನೀಂಯಳಿನಿಸಿದ ವಿದೇಹರಾೌಜಕುವಾರಿಯ ಸಲುವಾಗಿ 
ಹೇಗೆತಾನೇ ತೋಕಿಸದಿರಲಿ? 

ಸೀ -ಆರ್ಯಪುತ್ರ 1 « ಸೀತೆಯು ಶೋಚನೀಯಳು '' ಎಂದು ನೀನೆಂ 
ಡೆಂದಿಗೂ ಹೇಳಬಾರದು. ಯಾರ ಸಲುವಾಗಿ ಪ್ರಿಯನು ಈ ರೀತಿ ಮರುಗು 
ವನೋ ಅವಳು ಶೋಚನೀಯಳೆನಿಸಲಾ ರಳಷ್ಟೆ | 

ರಾ--ವೆಕ್ಸ್ಚ, ಲಕ್ಷ್ಮಣ! ಎಲ್ಲಿರುವಳೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕ್ಯ್ಯಾದರೂ 
ಸಾಧ್ಯವೇ ? 

ಸೀ ದಿವಸಾವಸಾನಸಮಯೆದಲ್ಲಿ ಅಗಲಿದ ಚಕ್ರ ವಾಕಿಯಂತೆ ಇಲ್ಲಿ 
ಯೇ ಪ್ರವಾ ಸದಲ್ಲಿರುವೆನು. 

ಲ-ಎಲ್ಲಿರುವಳೆಂದು ತಿಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯ ವಿಲ್ಲ. 

ರಾ ಎಸ್ಟೋ ಕಾಲದಿಂದ ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನ ವಾಗಿದ್ದ ರಘುಕುಲವು ನನ್ನಿಂದ 
ಹಾ ಳಾಯಿತಲ್ಲಾ |! [ಎಂದು ಅಳುವನು] 

ಸೀ-- [ಶೋಕದಿಂದ] ಆರ್ಯಪುಕೃನು ಮಿತಿಮಾರಿ ಮರುಗುತ್ತಿರುವನು | 
ಏನುಮಾಡಲಿ | ತಟ್ಟನೆ ಹೋಗಿ, ನೋಟವನ್ನು ಅಡ್ಡಗಿಸಿರುವ ಕಂಒನಿಯ 
ಪ್ರವಾ ಹವನ್ನು ಒರಸಲೇ ? [ಬಂದು ಮುಂದಳ್ಳೆ ಅಡಿಯಿಟ್ಟು] ಅಥವಾ, ಲೋಕದ 
ಬಾಯಿಗೆ ಸಿಕ್ಕದಂತೆ ನನ್ನನ್ನು ನಾನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು; ಆರ್ಯಪುತ್ರನ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದೆನಾದರೆ, ದುಃಖದ ಆವೇಗದಿಂದ ಮೈಮರೆತು ಪರಕಂತ್ರಳಗು 
ವೆನು. ಈ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಮುನಿಗಳು ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಬಂದು ಸೇರುವುದುಂಟು. 
ಅಡರಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಯಾರಾದರೂ ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಕಂಡರೂ 
ಕಾಣಬಹುದು ಲತಾಜಾಲವು ಕವಿದುಕೊಂಡಿರುವಕಾರಣ, ಹೆರರ ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ಬೀಳದಂತೆ ಸಂಚರಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ಈ ದಾರಿಯಿಂದಲೇ ಹೊರಟು ಆಶ್ರಮ 
ವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಕುಶಲವರನ್ನು ಮನ್ನಿ ಸುವೆನು [ನಿಂದು ರಾಮನನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಾ 


ತೆರಳುವಳು] 
| ಬಳಿಕ ತಾಪಸನು ಪ್ರವೇ ಶಿಸುವನು | 


ತಾ ಪಸ-- ಭಗವಂತನಾದ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯಿಂದ ಆಜ್ಞಪ್ಮನಾಗಿರುವೆನು 

( ಫತ್ಸ, ಬಾದರಾಯಣ! ಲಕ್ಷ ಣನೊಂದಿಗೆ ರಾಮಭದ್ರನು ಈ ತವೋವನಕ್ಕ 

ಬಂದಿರುವನೆಂದು ನಾನು ಕೇಳಿದೆನು. ಒಂದುವೇಳೆ ನಾನು ಮಾಧ್ಯಾಹ್ನಿಕ 
ಖಿ ತಿ 

ಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ಕನಾ ಗಿರುವೆನೆಂದು ತಿಳಿದು ಆತನು ಹೊರ 
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ಗಡೆ ಇರಬಹುದು. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಆಕನ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ, ನಾನು ಮಾಧ್ಯಾ 
ಹ್ಲಿಕ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನಿರ್ರಹಿಸಿ ಆತನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಇದಿರುನೋಡುತ್ತಿರುವುದಾಗಿ 
ಆತನಿಗೆ ಅರಿಕೆಮಾಡು '' ಎಂದು ಅದರಿಂದ ನಾನೂ ಮಹಾಮಹಿಮನೆನಿಸಿದ 
ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ರಾ ಮನನ್ನೇ ಹುಡುಕುವೆನು |ಎಂದು ಸುತ್ತಲೂ 
ನೋಡುತ್ತಾ ನಡೆದುಬರುವನು] 

ಲ. [ನೋಡಿ ಸಾಭ್ರಮದಿದ] ಆರ್ಯ! ಈ ತವೋಧನನು ಇತ್ತಲೇ ದಯೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವನು 


ರ? [ಕಂಬನಿಯನ್ನು ತೊಳೆದು ಧೈರ್ಯವನ್ನು ತಂದುಕೋಡು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳು 


ವನು] 
ತಾಪಸ ..|ನೋಡಿ| ಓಹೋ | ಒಳ್ಳೆಯ ಪೊದರಿನಿಂದ ನಿಬಿಡವಾದ 


ಈ ನೆಳಲಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ಪ್ರುರುಷರಿರುವಂತಿದೆ. ಒಂದುವೇಳೆ ಲಕ್ಕ ಣನೊಡಗೂಡಿ 
ದ ರಾಮನೇ ಆಗಿರ೭ಹುದೋ? [ಯೋಚಿಸಿ] ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹ 


ವೇನು? 
ಗಾಳಿಯು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಬೀಸುತ್ತಿರುವುದು ; ಬಿಸಿಲಿನ ತಾಪವೂ ಕಾಂತಿಯೂ 
ಹಿಕವಾಗಿರುವುವು ; ಹುಲ್ಲೆಗಳು ಸಿ೦ಹಗಳೊಂದಿಗೆ ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸು 
ತ್ತಿರುವ್ರವು; ಇವರು ಕುಳಿತಿರುವ ಪೊದರಿನ ನೆಳಲು ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ವಾಗಿದ್ದರೂ 
ಇನ್ನೂ ಫೊದರಿನ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಾರದಿರುವುದು : ಅದರಿಂದ ರಾಮನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ 
ಹರಿಯು ಈ ತವೋವನಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವನೆಂ೦ ಬುದೇ ದಿಟ || ೪೮ || 
ಲೋಕೋಶ್ತರವಾದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಮಾಕ್ರವೇ ಅಲ್ಲ. ಆಕಾರದಿಂದ 
ಲೂ ನಿಶ್ಚಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಾ ಗಿರುವುದು. [ಚೆನ್ನಾಗಿ ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡಿ] 
ವ್ಯಾಯಾಮಕಠಿನವಾಗಿಯೂ ಉನ್ನತವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ದೇಹದಿಂದಲೂ, 
ಕವಿಯೆವರೆಗೆ ಹರಡಿರುವ ಅಗಲವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದಲೂ ಅಗಲವಾದ ಎಡೆಯಿಂ 


ದಲೂ, ನೀಳವಾದ ತೋಳುಗಳಿಂದಲೂ ಈತನು ಡತರಥನಂದನನೆಂಬುದೇ ದಿಟ, 
ಅದರಿಂದ ನಾನೀತನ ಒಳಿಸೇರಿ ಸಮಾಚಾ ರವನ್ನು ಯಥಾವಸ್ಥಿತವಾಗಿ 
ಅರಿಕೆಮಾಡುಷೆನು [ಎಂದು ಬಳಿಸೇರಿ] ರಾಜನೆ! ಮಂಗಳವಾಗಲಿ! 
ರಾ -ನಮಸ್ಕೆ ರಿಸುವೆನ ಹ 
ತಾ ಪಸ-_-ನಿನಗೆ ವಿಜಯವಾಗಲಳಿ. 
ತಾತನ ಬ್ಯ (ಇಲ್ಲಿಗೆ) ದಯೆಮಾಡಿಸಲು ಕಾರಣವ್ಯೇನ್ಸು? 


೩೦ ಕರ್ಣಾಟಿಕಗ ಸಸಿ 


ಪೊ ೊ ೋೊ ಲ್‌ ್‌ ್‌ ಪ್‌ ು  ಂ ರರು NANNY 


SS ರಾರ ವಾಲ್ಮಿ ಇಸು ಗಾ ಕಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಮುಗಿಸಿ, ಮಹಾರಾಜನ ಆಗಮನವನ್ನೆ € RE ಬಂು 

ರಾ [ನೋಡಿ] ಓಹೋ! ಮಧ್ಯಾಹ್ನವು ಕಳೆಯುತ್ತ ಬಂದಿಶು. 
ಅಂತೆಯೇ ಸರಿ: 

ಮರದ ಬುಡಗಳನ್ನು ಸೇರಿ ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಬಿಸಿಲನ್ನು ತಳೆದು, ಮುಂದಕ್ಕೆ 


ಶೆ 

ಹೊರಟ ಪ್ರಯಾಣಿಕರಂತೆ ನೆಳಲು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ ದೂರಹೋಗುತ್ತಿರು 

ವುದು. | wo | 
ಮತ್ತು 


ಈ ಆನೆಯು ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಸೂರ್ಯನ ಕಿರಣತಾಪಾಧಿಕ್ಯವನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿದ್ದು ಕಳೆದು, ನೀರಿನ ತ೦ತುರುಗಳಿಂದ ಒದ್ದೆಯಾದ ಕರ್ಣವಾಯು 
ವಿನಿಂದ ಆಹ್ಹಾ ದವನ್ನು ಪಡೆದು, ಎದೆಯಿಂದ ನೀರನ್ನು ತಳ್ಳುತ್ತಾ, ಸೊಂಡಲಿನ 
ಬಡಿತದಿಂದ ನದಿಯ ಅಲೆಗಳ ಮಂಡಲವನ್ನು ಜೆದಿಂಸಿ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ದಡವನ್ನು 
ಸೇರುತ್ತಿರುವುದು. ॥ ೫೧ | 

[ವೀದು ಎಲ್ಲರೂ ತೆರಳಿದರು] 
ಇಂತಿದು ಮೂರನೆಯ ಅಂಶವು. 
3M 
ಮಾ ಲ್ವ ನೆಯ ಅ೦ಕವು. 


[ಬಳಿಕ ಇಬ್ಬರು ತಾಪಸಿಯರು ಪ್ರವೇಶಿಕುವರು| 

ವೇದವತಿ. ಎಲೆ, ಯಜ್ಞವೇದಿ ! ರಾಮಾಯಣಸಂಗೀತದ ಸಲುವಾಗಿ 
ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂನ ತಿಲೋತ್ತಮೆಯು- ... ನಾನು ನನ್ನ ಮಹಿಮೆ 
ಯಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಸೀತೆಯರೂಪದಿಂದ ರಾಮನಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು, 
ಸೀತೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ರಾಮನು ಕನಿಕರವುಳ್ಳವನೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬುದನ್ನು 
ತಿಳಿಯಲೆಳ ಸುವೆನು, ಅದರಿಂದ ರಾಮನನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಹೇಳು '' ಎಂಬುದಾಗಿ 
ನನ್ನೊ ಡನೆ ಹೇಳಿರುವಳು. ಆದುದರಿಂದ ರಾವನ ವಿಶೃಾಂತಿಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ಪ್ರಿಯ 
ಸಖಿಯು ನನಗೆ ತೋರಬೇಕು. 

ಯಜ್ಞವೇದಿಎಲೆ, ವೇದವತಿ! ತಿಲೋತ್ಮವಮೆಯಃ ಈ ಸಶಾಚಾರ 
ನನ್ನು ಮಾತನಾಡುಷಾಗ ಸವಾಪದಲ್ಲದ್ದ ಬಳ್ಳಿಯ ಪೊದರಿನ ಹಿಂದೆ ಅವಿಕ್ಕು 


IV] ಕುಂದಮಾಳೆ ೩೧ 


ANAARAAAANAAANNANNANAN NN ANNAN NARNNNS NANAANAAAAAAAAAANAAAAAAANN 


ಕೊಂಡಿದ್ದ ರಾಮನ ಪ್ರಿಯಮಿತ್ರನಾದ ಅಧ್ಯಹಸಿತನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕೇಳಿ 
ತಿಳಿದನು. 
ವೇದ. ಹಾಗಾದರೆ ಒಹಳ ಕೆಲಸಕಟ್ಟಿತು ! ಈ ಸಂಕೇತವನ್ನು ತಿಳಿದ 


ಅವನ ಇದಿರಾಗಿ ತಿಲೋತ್ಕಮೆಯು ಸೀತೆಯ ನಡೆವಳಿಯನ್ನು ಅನುಕರಿಸಿದಲ್ಲಿ, 
ವಿಪರೀತವಾದ ಪರಿಹಾಸಕ್ತೆ ಗುರಿಯಾಗ.ವಳ.. ES ಬ್ರಿಯಸಖಿಯಾದ 
ತಿರೋತ್ತಮೆಯನ್ನು ತಡೆಯುವೆನು. 

ಯಜ್ಞ ಸವಿ ವೇಡವತಿ! ಈಗ ಸೀತೆಯು ಇಗುವುದೆಲ್ಲಿ ? 

ವೇದ ಕೇಳು. ಇಂದಿಗೆ ಏಳನೆಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ತಪೋವನಸುಮಂಗಲಿ 
ಯರೆಲ್ಲರೂ ಒಟ್ಟುಗೂಡಿ ಭಗವಂತನಾದ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಬಂದು 
6 ಮಹಾರಾಜನು ಆಶ್ರಮದ . ..! ತನ್ನ ಉಪಭೋಗದ ಸಲು 
ವಾಗಿ ತಾವರಹೂವುಗಳನ್ನು ತೊಮ್ಬ್ಗುವುದೆೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಲ್ಲಿ ವೃಗೃನಾ 
ಗಿರುವ ಕಾರಣ, ಈ ಸರೊ*ವರದಳ್ಳಿ ೫ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳದಂತೆ ಮಾಯು 
ವುದು ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಸಾಧ ವಲ್ಲದಿರುವುದು '' ಬಂದು ಬಿನ್ನವಿಸಿದರು. ಆಗ, 
ಭಗವಂತನಾದ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಯು ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತಕಾಲ ಮಾನದಿಂದ ಕಣ್ಣು 
ಮುಚ್ಚಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ « ಈ ಕೊಳದಲ್ಲಿರುವ ಹೆಂಗುಸರು ಪುರುಷರ ದೃಷ್ಟಿಗೆ 
ಕಾಣಿಸಲಾಂರು '' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆ ದಿನದ ಮೊದಲು ಸೀತೆಯು ರಾವ) 
ನಿಗೆ ಕಾಣಿಸದಂತೆ ಕೊಳದ ದಡದಲ್ಲಿಯೇ ಹಗಲೆಲ್ಲಾ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯುವಳು 

೮" ಜ್ಞಕುಶಲವೆರ. ರಾಮನಿಗೂ ಶಮಗೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧವನ್ನು 
ಅರಿತಿರ..ರೇನು? 

ವೇದ. ತಮ್ಮ ಹುಡುಗಶನದಿಂದಲೂ ಮುನಿಜನರ ಸಂಸರ್ಗದಿಂದಲೂ 
ಹೆತ್ತ ತಾಯಿಯ ಹೆಸರನ್ನೇ ತಿಳಿಯದಿರುವರು. ಇಂತಿರಲು ದೀರ್ಥಪ್ರವಾಸ 
ವಿಚ್ಛಿನ್ನ ವಾದ ರಾಮನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಅರಿಯುವುದಾದರೂ ಹೇಗೆ? 


ಯ ರಾಮನು ತಪೋವನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ ಸಮಾಚಾ ರವನ್ನಾ 
ದರೂ ನೀನು ಒಲ್ಲೆಯಾ? 


ವೇ--ತಿಳಿಯೆಬರುವುದಾದರೂ ಯಾರ ಮೂಲಕ? 
ಯ ನೀನ: ತಿರೋತ್ತಮೆಯ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಹೊರಡು. ನಾನೂ ಸೀತೆಯ 
ಬಳಿಯನ್ನು ಸೇರುವೆನು [ಎಂಡು ಇಬ್ಬರೂ ಹೊರಡುವರು] 
ಇಂತಿದು ಪ್ರವೇಶಕವು. 


೩೨ ಕರ್ಣಾಟಕಗ್ರಂಥಮಾತೆ 


[ಬಳಿಕ ಅವಕುಂ ಠನವನ್ನು ತಳೆದ ಸೀತೆಯೂ ಯಜ್ಞ ವತಿಯೂ ಪ್ರವೇ ಶಿಸುವರು] 
ಯಜ್ಞ--ಸಖಿ, ವೈದೇಹಿ | ಉತ್ತರೀಯಯುಗ್ಮ ವನ್ನು ಭರಿಇಬೇಕೆಂಬ 
ಅವೂರ್ವಧರ್ಮವನ್ನು ನಿನಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದವರಾ ದರೂ ಮಾರು? 


ಸೀ--ಆಲೆಗಳಮೇಲೆ ನೀಳವಾಗಿ ಬೀಸುವ ಕಾರಣ, ಅತ್ಯಂತ ಶೀತಲ 
ವಾದ ದೀರ್ಥಿಕಾ ಮಾರುತವು. 

ಯೆ ಸಿಪಿ! ಶರತ್ಕಾಲ ಚಂದ್ರಕಿರಣರಾಶಿಯಂತೆ ಪರಿಪಾಂಡುರವೆನಿಸಿ 
ಪರಿಮಳವನ್ನು ಬೀರುವ ಕಾರಣ, ಮುತ್ತಿರುವ ತುಂಬಿಗಳ ಸಂಗೀತದಿಂದ 
ಮನೋಹರವಾದ ಇಂತಹ ಪ್ರಾವರಣವನ್ನು ಧರಿಸುವುದು ಪ್ರವಾಸೆಎರದ್ಧ 
ವಲ್ಲವೆ ? 

ಸೀ ಸಖಿ! ಮಹಾರಾಜನ ಶಾಸನದಂತೆ ವನವಾಸದಲ್ಲಿ ಪರಿತ್ಯಕ್ಕಳಾದ 
ನಾನು, ಚಿತ್ರಕೂಟದಿಂದ ದಕ್ಷಿಣಾ ಪಥಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದಾಗ, ಬಹಳಕಾಲ ವಾಸ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಗೆಳತಿಯಾಗಿದ್ದು ,  ಚೆಂಶಾಕುಲೆಯಾದ, ವನದೇವತಾ 
ಮಾಯಾ ವತಿ ಯು ತನ್ನ ಜ್ಞಾಪಕಾರ್ಥವಾಗಿ, ಚಂದ್ರಧವಳವೆನಿಸಿ, ಪರಿಮಳ 
ವನ್ನು ಬೀರುವ, ದಿವ್ಯವಾದ ತನ್ನ ಉತ್ತರೀಯವನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟಳು. ಅದು 
ಆರ್ಯಪುಶ್ರನ ಹಸ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ನನ್ನ ಹಸ್ತದಲ್ಲಿಯೂ ಬಹಳಕಾಲ ಅತ್ಯಂತಸ್ನೇಹ 
ವುಳ್ಳುದಾದ ಕಾರಣ ಚಿರದುಃಖಸೆಹಾಖವೆಂದು ತಿಳಿದು ಈ ದಿನ ಆದರದಿಂದ 
ಧರಿಸಿಕುವೆನು [ಬಂದು ರೋದಿಸುವಳು] 

ಯ- ಸಖಿ! ಅಳಬೇಡ. ಈ ತವೋವನವಾ ಸವನ್ನು ವನವಾಸವೆಂದು 
ಹೇಳಬಹ'ದೆ ? 

ಸೀ ಆಳದಿರುವುದು ಹೇಗೆ? ಆರ್ಯಪುತ್ರನು ಈ ತವೋವನಕ್ಕೆ ಬಂದ 
ನೆಂದು ದ್ವಿಗುಣವಾಗಿರುವ ಶೋಕಭಾರವನ್ನಾ ದರೂ ನಾನು ಹೇಗೆ ಸೈರಿಸಲಿ ? 
ಹಗಲಿರು೪ ಇ ಒಂಟಿಯಾಗಿ ನಿಟ್ಟುಸಿರುಗಳಿಂದಲೇ ಕಾಲಕಳೆಯುತ್ತಿರುವೆನು. 
ಇದು ಸಂಕಟಕ್ಕೆ ಪ್ರಬಲನಾದ ಕಾ ರಣವಲ್ಲವೆ ? 

ಯ- ಇವುಗಳನ್ನು ಲಕ್ಕಿ ಸಲೇಬಾರದು. ನೀನು ಈ ಕೊಳದ ದಡದಲ್ಲಿ 
ವಿಹಂಗಮಮಿಥುನಗಳ ವಿಭ್ರಮಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಅಂತರಂಗವನ್ನು ವಿನೋ 
ದಗೊಳಿಸುತ್ತಿರು, ನಾನೂ ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ನೆರವೇರಿನುವೆನು [ಎಂಡು 
ಮುಜೆ ಬರುವಳು] 


IV] ಕುಂದಮಾಲೆ ೩೩ 


[ಕೊಳವನ್ನು ನೋಡಿ] ಈರೀತಿ ವಿರಹವನ್ನು ಅನುಭವಿಸದೆ, ಅನ 
ವರತವೂ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದ, ಸುಖಿನುವ ಈ ರಾಜಹಂಸವಿಥುನವು 
ಅತ್ಯ ರಿತಧನೃವೆ ನಿಸುವುದು, ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ವಿರಹನಮನೆನಿಸುವ, ಉಪದೇಶ 
ನಿಫುಣನಾದ ಉಪಾಧ್ಯಾಯನು ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಪಕ್ಷಿಗಳು 
ಕೂಡ ಪರಸ್ಪರ ವ.ನೋನೃತ್ತಿಗಳನ್ನ ಅರಿತು ಲಲಿತಸುಧುರವೂದ ರೀತಿಯಿಂದ 
ಪ್ರಿಯಸಲ್ಲಾಪಗಳನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಾ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕಾಲಕಳೆಯುವುವು. 


ಯ [ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿ] ಓಹೋ | ಮು.ನಿಜನರೆಲ್ಲಟೂ ಒಮ್ಮೆಯೇ 
ಮ್ಮ ತಮ್ಮ 2 ಪಿಂತಗನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ, ಶಿಷ್ಟರ ಹೆಗಳಿನಮೇಲೆ ನಾರಮಡಿಗಳನ್ನು 
ಹೊರಿಸಿ, ವಿಸ ಯೊ: ತು ಸಲೋಚನಗಳಿಂದ ಒ೦ದೇ ಬಾರಿ ಒಂದೇ ದಿಕ್ಕಿಗೆ 
ತೆರಳಿದರು. ಸಕ ಮಹಾರಾಜನು ಒಂದಿರ;ವನೆಂದು ತಿಳಿಯುವೆನ.. 

[ಬಳಿಕ ಚೀತಾಕಾ ತನದ ರಾಮನೂ ಕಣ್ವನೂ ಪ್ರವೇಶಿಸುವರು,] 

ಕಣ್ರ.. ಕಣ್ವನೆ ! ದ ! ದಾತರಥಿಗೆ ನೈಮಿಶಾರಣ್ಯದ ಸೊಬ 
ಗನ್ನು a ಮೂಲಕ ಮನಸ್ಸನ್ನ ವಿನೋದಗೊಳಿಸು ' ಯೆಂಬು 
ದಾಗಿ ಭಗನಂತನಾದ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯಿಂದ ಆದಿಷ್ಟನಾಗಿರುವೆನು. ಈತನಾ 
ದರೋ SS ಮುಂದಿರುವ ನನ್ನ ನ್ನೂ ತಿಳಿಯೆದಿರುವನು |! 
ಹಾಗೆಯೇ ಸಂ. 
ಸ ಸಮನಾಗಿದ್ದರೂ, ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಎಡಹುತ್ತಿರುವನು; 

ಡೆಯುತ್ಕಾ ಹಿಂದೆಹಿಂದೇಯೇ ನಿಂತು ಸಾವಕಾಶಮಾಡುವನು; 


ಎಲ 
[ವ 
ಛೋ 


ಮೈನೆ 
ರಿಯನ್ನು ತಗಿ ಸಿ, ಅತ್ಯ೦ತ ಮನೋರಕುಂವೂದ ವನದ ಸೊಬಗೆಸ್ಸು ಕಣ್ಣಿಂದ 
ಲೂ ನೋಡ.ವುದಿಲ್ಲ. | ೫೨ | 
[ಸಮೀಪಿಸಿ] ಆಯಾ ! ರಾಜನೆ ! 
ರಾವು. -ಭಲಾ | ಮಿತ್ರನೆ! ತಾ ಪಸಎರುದ್ಧವಾದ ಆಹ್ಪಾನವು., 
ಅಥವಾ; ವಯಸ್ಸಿನ ಪರಿಣಾಮದಿಂದ ಭಗವಂಶನ ಅಪರಾಧವೇನೂ ಇರ ಪ್ರ 
ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ನಗೆ ರಾವುನಾಗಿದ್ದೆನು; ನೀನು ನನಗೆ ಕಣ್ಮನಾ 
೪ 
ಗಿ ಈಸ ತಾವು ಆರ್ಯರೆನಿಸಿದಿಂ, ನಾವು ಅರಸರಾದೆವು ಇದೆಲ್ಲವೂ 


ಡೆ. 
rs 
ವಯ 


ಸ್ಸಿನ ಸಾರ ಗಳು. | 8a || 
ಕಆಹಾ! ಈ ಉಪಾ ಲಂಭವು ಎಷ್ಟು ಧೀರೋದಾತ್ಮವೂಗಿರುವುದು 
೫ 


೩೪ ಕರ್ಣಾಟಕಗ ಸತತ 


ರ ವಿವಕ್ಷಿ ತವಾದುದನ್ನು ೫೫ 3 ಗಲಿ. 
ಕ._ಸೌರಭ್ಯಪೂರ್ಣವಾದ ಕುಸುಮಗ೦ದಧದಿಂದ ದಿಜ ಸ ೦ಡಲವನ್ನು 
ತುಂಬಿ, ಫಲಭಾರದಿಂದ ಬಾಗಿದ ಸಾವಿರಾರು ಮರಗಳಿಂದ ಸ ನೀಲ 
ಒಣ್ಣದ ಪರಿವೇಷರೇ ಖೆಯಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುವ ವನಾಂತಪ್ರದೇಶವು'; ನಿನ್ನ 
ಅಂತರಂಗವನ್ನು ವಿನೋದಗೊಳಿಸುತ್ತಿರ. ವ್ರದೇನು ? | ೫೪ | 
ರಾ. ಪೂಜ್ಯಬುದ್ಧಿ ಯು ನನ್ನ ಅ೦ತತಂಗದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ ಶುಳುಕುತ್ತಿಶುವ 
ಕಾರಣ, ಈ ತಪೋವನವು ವ.ನೋಹಂವಾಗಿದೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬ ಮಾತ 
ನಾಡುವುದಕ್ಟೇ ಅವಕಾತಶವಿಲ್ಲದಿರುವುದು. ನೋಡು ; 
ದಾವಾಗ್ನಿ ಯನ್ನು ಯಜ್ಞ ಹೋಮಾಗ್ಗಿ ಯೆಂತಲೂ, ಮರಗಳನ್ನು ಯೂಪ 
ಸ್ಮ೦ಭಗಳೆಂತಲೂ, ಅವ್ಯಕ್ತ ಮಧುರವಾದ ಶಕುುತನಿನದವನ್ನು ಮುನಿಗಳಿಂದ 
ಗಾನಮಾಡಲ್ಪ ಟ್ಟ ಸಾಮಧ್ವನಿಯೆಂತಲೂ, ಠಾ ಡಹ.ಲ್ಲೆ ಗಳನ್ನು ತಾಪಸೆಶಿಂಶ 
ಲೂ ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಗಾರಬಿಸುತ್ತಿರುವ ನನನ್ನು ಈ ನೈಖ.ಶಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಲಾ 
ಶಾರದಿಂದ ಹೇಗೋ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಅಡಿಯ. ಡುತ್ತಿ ರುವೆನು. | ೫೫ | 
ಕ. _ಧಮೆನೃಕ ನರಾ ಯಣನೂ, ಸಕಲಲೋಕದ ಅಭ್ಯ್ಯದಯನಿಶ್ರೇಯಸೆ 
ಹೇಶುವೂ ಎನಿಸಿದ ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ, ನಿರ್ವಿಘ್ನ ವಾಗಿ ಶಪಸ್ಸಿದ್ದಿಗೆ ಕ್ಷೇತ್ರವೆನಿಸಿ, 
ಪೂರ್ವ ರಾಜರ್ಸ್ಷಿವಂಶಾಧ್ನಾಸಿತವೂದ ನ್ಫವಿಶಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯಬುದ್ಧಿ ಯಿರು 
ವುದು ಯುಕ್ತವಾದುದೇ ಸರಿ. 
ಇಕಾ ೨ಕುವಂತದ ಅಂಸರೆಲ್ಲಂೂ, ಒಂದ. ಬಿಲ್ಲಿನ ಸಕಾ ಯದಿಂದಲೇ 
ರ್ಣಮರ್ತ್ಯಶೋಕಗಳನ್ನ ಗೆದ್ದು: ಪವಿಶ್ರ ಗಳಾದ ನೂರಾಮು ಕೃತುಗಳಿಂದ 
ರ್ಗಕ್ಕೆ ಹಾದಿಯನ್ನು ರಚಿಸಿ, ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ಪುತ್ರರಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿ, ನಿಶ್ರೀ 
ಯಸ NSE, ಈ ವನವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುವರು. | ೫೬ | 
ರಾ. [ನಮಸ್ಕ ರಿಸುವನು] 


ಸ್ವ 
ಸ್ವ 


ಕ ಈ ನೈಮಿಶಾರಣ್ಯದ ಅನನ್ಯ ಸಾಧಾರಣವಾದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು 


ನೋಡು: 
ಇದರಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ಪರಮೇಶ್ವ ರನ ಶಲೆಯಷ್ಟೇಲೆ ಕಂಗೊಳಿಸುಪ 


ತೂರಾಧಿಪನ ಚಂದ್ರಿಳಯೊಡನೆ ಬೆರೆದು ಸುಖೋಸ್ಹ ವಾದ ಗ್ರೀಷ್ಮಾತಪವು ಗಿಡ 
ಗಳ ಚಿಗುರುಗಳನ್ನು ಕಂದಿ ಸದೆ, ಕೊಳಗಳ ನೀರನ್ನು ಹೀಗದೆ, ಜನಗಳಿಗೆ ಸಂತಾಪ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡದೆ, ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಬೆಳತನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ಒದಗಿಸ.ವುದು. |೫೭] 


IV] ಕುಂದಮಾಲೆ ೩೫ 
ಮಕ್ಕೂ ೆ 
ಈ ವನಾಂತರದಲ್ಲಿ ಅನುದಿನವೂ ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ಯಜ್ಞಗಳು ನಣೆ 
ಯುತ್ತಲೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಇಂದ್ರನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಸನ್ನಿಧಾನವನ್ನು' ಕಲ್ಪಿಸಿರುವ 
ಕಾರಣ, ನಂದನವನದ ಚಂದನತರುಗೆಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ತಲೆಯೆತ್ತಿ ನೋಡುವಷ್ಟು 
ಎತ್ತರವಾಗಿ ಬೆಳೆದ ನಿಬಡವಾದ ಮರಗಳು, ಗಜಬ೦ಧನಸ್ಮಂಭಭಾವವನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ಮತ್ತವಂ ದ ಐರಾವತದ ಕುತ್ತಿಗೆಯ ಹಗ್ಗದ ಕಚ್ಚಿನಿಂದ ಮನೋಹರ 


ವಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುವುವು. ॥ ೫೮॥ 


ರಾ- (ನೋಡಿ) ನಿರಂತರವೂ ವ.ಹಾಯಬ್ಜಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ 
ಈ ಧರ್ಮಾರಣ್ಣವು, ಭಗವಂತನಾದ ಪುಗಂದರನಿಗೆ ನಂದನವನದ ಜ್ಞಾ ಪಕವನ್ನೇ 
ಮರೆಯಿಸಿರುವುದು. 
ದೇವೇಂದ್ರನನ್ನು ಕರೆಯುವ ಮಂ ೦ತ್ರಧ್ವನಿಯು ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದ ಕೂಡಲೆ 
ಹೂ 


er 
ಚಕಿತೆಯಾದ ಶಚೀಪವೆ: ವಿಯ » (ತನ್ನ) ಇಮಾಲೆಯನ್ನು ಮುಡಿಯಿಂದ ತೆಗೆದು 


ವಿಂಹಕಾಲದ ಹಹ ರಜಿಸ. ಚಳು. | ೫೯ | 
ಕ ಇದನ್ನು ನೀನು ಕಾಣೆಯೊ ? 
ಸಾಮಗಾನವನ್ನು ಕೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಮನೋವೃತ್ತಿಯನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ 
ಎವೆಯಿಕ್ಕ ದೆ. ಮದವಾರಣಗಳ ಮಂದವಾದ ಕರ್ಣತಾಳಗಳ್ನು ಗಿಂಡಸ್ಥ ಅದಲ್ಲಿ 


ಸುರಿಯುವ ಮದೋದಕಪಾನದಲ್ಲಿ ಆಗಕೃವಾದ ತುಂಬಿಗಳಿಗೆ "ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ 
ಳು ಂಟಿಮಾಡುವುದೇೇ ಇಲ್ಲ | ೬0 | 


ರಾ... [ನಕ್ಕು] ಇದೇನು ಇಶ್ತರವು? 
ಪವಿತ್ರವೂ ವ.ಧ.ಂವೂ .ನಿಸಿದ ಸಾಮಗೀತಗಳು ಪ್ರವಾಸಿಗಳ ಮನೋ 
ವೃತ್ತಿಯನ್ನೂ ಅಪಹರಿಸುತ್ತಿರುವುವೆಂದ ಬಳಿಕ, ಆನೆಗಳ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳ 
ಬೇಕೆ? | ೬೧॥ 
ಕ [ಆತ್ಮಗಳಂ] ಆಹಾ! ರಾಮನಿಗೆ ಪ್ರವಾಸದಲ್ಲಿ ನಿರ್ವೇದವು ಬಹಳ 
ವಾಗಿರುವುದು | ತಿರಗೃಂತುಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಪ್ರವಾಸಿಗಳನ್ನೇ ಶೂನ್ಯಹೃದಯ 
ರೆಂದು ತಿಳಿಯುವನಲ್ಲಾ! |ಪ್ರಕಾಶಂ] ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಈಕಡ್ಮೆತಿರುಗಿಸೋಣಾಗಲಿ. 
ವಸಂತಸಮಿಸುವ್ರು ಕಳೆದು ಹೋಗಿದ್ದರೂ, ಮುನಿಗಳ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ 
, ಹೋಮಧೂಮವನ್ನು 


ಧಟ್ಟಿ ವಾಗಿ ಕೂತಿರುವ ಸಹಕಾರ ಶಾಖೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 


೩೬ ಕರ್ಣಾಟಕಗ ತ 


ಕಂಡು ಹೆದರಿದ ತುಂಬಿಗಳು ಕೊಳ ದಲ್ಲಿರುವ ಭಜತಿ ಅಂಕಃಪ ದೇಶ 
ವನ್ನು ಕುರಿತು ಓಡುತ್ತಿರುವುವು. | ಓ೨॥| 

ರಾ__ಇದೇನು? ಅನನರಶವೂ ಆಹುತಿಯಿ೦ದ ಹೆಚ್ಚು ತ್ತಿರ ನ ಧೂಮ 
ರಾಶಿಯು ಶುಂಬಿಗಳಂತೆ ನಮ್ಮನ್ನೂ ಜೆದಿರಿಸತೊಡಗಿತಲ್ಲಾ! ಎಂಡು ಹೊಗೆಯ 


ಬಾಧೆಯನ್ನು ಅಭಿನಯಿಸುವನು] 

ಕ. ಅಯ್ಯೋ ] ಅಯ್ಯೋ | ದಿಟವಾಗಿಯೂ ಹೊಗೆಯಿಂದ ಪರ್ಯಾಕುಲ 
ನೇತ್ರ ನಂತೆಯೇ ಆಗಿರುವೆಯಲ್ಲಾ! 

ರಾ_ಸೀತಾವಿರಹಬಾಸ್ಪದಿಂದ ನಿಶ್ಚದುನಿತಗಳಿನಿನಿದ್ದ ನನ್ನ ಈ 


ಕಣ್ಣುಗಳು ಈ ಹೊಗೆಯಿಂದ ಒಹಇವಾಗಿ ಆಯಾಸಗೊಂಡಿರುವುವು. | ೬೩ || 

ಕ ಹಾಗಾದರೆ, ಮುಂದೆ ಇರುವ ಆಶ್ರ ಮಸರೋಪರದಲ್ಲಿ ಇಳಿದು 
ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ತೊಳೆದು ನೇತ್ರಬಾ ಧೆಯು ಕಡಿಮೆಯಾಗುವವರೆಗೂ ವಿಶ್ರಮಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳು ತ್ಮಾ ಒಂದು ಗಳಿಗೆ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರು. ನಾನು, ಕುಲಪತಿಯ ಅಗ್ನಿ 
ಹ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹತ್ತಿ ರವಿದ್ದು ಗಣಂವಿಸುವೆನು [ಎಂದು ತೆುಳುವನು]) 

ರಾ [ನಡೆದುಬಾದು] ಇದೇ ಕೊಳವು. ಜಿಳಿಯುವೆನು. |ಎಂದು ಇಳಿದು] 
ಆಹಾ! ಈ ಕಮಲಾಕರದ ಸಲಿಲವು ಎಷ್ಟು ನಿರ್ಮಲವಾಗಿರುವುದು ? | ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ಸೆಳಲನ್ನು ಕಂಡು ಸಂಭ್ಲ,ಮದಿಂದ| ಏನು? ಸೀತೆಯೂ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವಳೇ! 
| ಹರ್ಷವಿಸ್ಮಯಗಳನ್‌ ಅಭಿನಯಿ ಸುವನು | 

ಸೀ |ನಿಟ್ಟಿಸ| ಚಿಕ! ಜಿಃ! ಹಂಸಮಿಥುನದರ್ಶನವ್ಯಾಪೃತೆಯಾದ ನಾನು 
ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಬ೦ದ ಆರ್ಯ ಪುತ್ರನನ್ನು ನೋಡಲೇ ಇಲ್ಲ ಆದುದರಿಂದ 
ಹಿಂದಕ ಸರಿಯುವೆನು. 


ಈ 
ರಾ ವನಿದು? ಸೀತೆಯು ನನ್ನನ್ನು ಗೌಂಎನಿದೆಯೇ ಹೊರಟು 
ಹೋದಳಲ್ಲೂ! 


ಜೋಲಾಡುವ ಮುಂಗುರುಳುಗಳಿಂದೊಪ್ಪಿ, ಬೆಳುಪೇರದ ಮೋರೆಯಿಂದ 
ದೀರ್ಫ್ಥವಿಯೋಗಖೇದವನ್ನು ತಿಳಿಯಪಡಿಸುತ್ತಿರುವ ಈಕೆಯನ್ನು ಬಹುಕಾಲದ 
ಮೇಲೆ ಮನೋರಥಶತದಿಂದ ಕಂಡೆನು. ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸೀತೆಯು ಮರ 
ಳಿಯೂ ಎಲ್ಲಿಗೋ ತೆರಳುತ್ತಿರುವಳಲ್ಲಾ! ಆದುದರಿಂದ ಇವಳನ್ನು ಹಿಡಿಯು 


ವೆನು. | vl 


11] ಕುಂದಮಾಲೆ ೩೭ 


ಒರು 


[ತೋಳುಗಳನ್ನು ಚಾಚಿ] ಇವಳು ವೈದೇಹಿಯಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ಕೊಳದ ದಡದಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಹೊರಡುತ್ತಿದ್ದ ಸೀತೆಯ 
ನೆಳಲನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಕ೦ಡು ಅವಳೆಂಶಲೇ ನಾನು ಭಾವಿಸಿದೆನು | ೬೫॥| 


ಆದುದರಿಂದ ಈ ಪ )ತಿಬಿಂಬಸ್ಕೆ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿ ನನ್ನು ಹಡುಕುವೆನು. 
[ಎಂದು ಹುಡುಕಿನೋಡುವಂತೆ ಅಭಿನಯಿಸಿ | ಈ ಕೊಳದ ದಡದಲ್ಲಿ ಒನರ ಸುಳಿವೇ 
ಇಲ್ಲ. ಬಿ೦ಒವಿಲ್ಲದೆ ಪ್ರತಿಜ೦ಒ ವೆಂಬುದು ಅಸಂಭವವು. ಇಡೇನಿರಬಹುದು ? 

ಸೀ - ಪ್ರತಿಕೃತಿಯನ್ನು ಆರ್ಯಪುತ್ರನು ನೋಡುತ್ತಿರುವನು. ನನ್ನನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಸೊಂಡದಿರ.ವನಲ್ಲಾ! ಇಡೆೇಬಿರಬಹುದು ? |ಯೋಚಿಸಿ] ಆಹಾ। ತಿಳಿ 
ಯಿತು. ಈ ಕೊಳದ ತೀರದಲ್ಲಿ ಗಂಡಸರ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ನಾರಿಯರು ಕಾಣಿಸ 
ಬಾರಡೆಂಒದು ತಪೋವನವಾಸಿನಿಯರ ಸಲುವಾಗಿ ಮುನೀಶ್ವರನು ತೋರಿದ 
ಅನುಗೃಹವು. ಪ್ರತಿಕೃತಿಯೂ ಕಾಣಿಸದಂತೆ ಮಹರ್ಷಿಯು ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಟ್ಟಿ 
ದ್ವಲ್ಲಿ ಈ ಒನವು ಅನುಗೃಹೀಕವಾ ಗುತ್ತಿದ್ದಿ ಶು! ಆದುದರಿಂದ ಈ ಪ್ರತಿಕೃತಿ ಮೂ 
ಕಾಣಿಸದಂತೆ ನಾನೇ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸಂಯುವೆನು[ಖಂದು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸ)ಯುವಳು] 

ರಾ -ಪ್ರಸನ್ನ ಸಲಿಒವಧ್ಯವರ್ತಿಯಾದ ಪ್ರತಿಮಾಸೀತೆಯನ್ನೇ ನೋಡು 
| [ನೀರಿನಲ್ಲಿ ನೋಡಿ] ಏನಿದು? ಅವಳೂ ಕಣ್ಮರೆಯಾದಳಲ್ಲಾ |ಎಂದು 


೧ ಮರೆಯುವ 
ಸೀ ಹಾ! ಹಾ! ಆರ್ಯಪುತ್ರ ನು ಮೈಮರೆಶನಲ್ಲಾ! ಬಳಿಸೇರುವೆನು. 


[ಎಂದು ನಡೆಡುಬರುವಳು] ಒ೦ದು ವೇಳೆ ಆರ್ಯಪುತ್ರನು ನೋಡಿದರೆ ಮರಳಿ 
ಸಿಟ್ಟು ಗೊಳ್ಳು ವನೋ ಏನೋ? ಆಗ ಮುನಿಜನರೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನನ್ನು ಅವಿನೀತೆ 
ಯೆಂದು ಭಾವಿಸುವರು! ಆದುದರಿಂದ ಹೋಗುವೆನು. [ಎದು ಹೀದಿರುಗಿ] 
ಯುಕ್ಮಾಯುಕ್ಕವಿವೇಚನೆಗೆ ಇದು ಸಮಯವಲ್ಲ ಸೆ ಆರ್ಯಪುತ್ರನಾದರೂ 
ಕೋಪಿಸಲಿ! ಮುನಿಜನವಾದರೂ ಅವಿನೀತೆಯೆ೨ದು ತಿಳಿಯಲಿ! ಇಂಶಹ 
ಅವಸ್ಥೆಯ ಲ್ಲಿರುವ ಆರ್ಕ ಪುತ್ರನನ್ನು ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಉಪೇಶ್ಷಿ ಸಲಾರೆನು. 
[ಎಂದು ನಡೆದುಬಂದು] ' ಕೋ ಕಪಾಲರಿ | ಲಾಲಿಸಿ ನಾನು ಆರ್ಯಪುತ್ರನಿಂದ 
ನಿರ್ವಾಸಿತೆಯಾಗಿರುವೆನು, ಈಗಲೂ ನಾನು ನೀತಿತವ್ಪಿ. ಆರ್ಯಪುತಶ್ರನ ಶಾಸನ 
ವನ್ನು ವಿ. ರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ದುಃಖವೇಗದಿಂದೆ ಒಗಾತ್ವ ಎತೆಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಡೆಯಿಸುತ್ತಿ 


ನ 
ರುವೆನು [ಎದು ಬಳಿಸೇರಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿ] ಚಿ | ಚಿ! ಆರ್ಯಪು ಪುತ್ರನು ಚೇತನ 
ವನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿದಂತೆ ಇರುವನಲ್ಲಾ! 


ನಾನೇ ನನ್ನ ಅಧೀನದಲ್ಲಿಂಲಾರದಂತಾಗಿ ಇಂತಹ ಸಾಹಸವನ್ನು 


೩೮ ಕರ್ಣಾಟಕಗ್ರಂಥಮಾಲೆ 
ರಣ... [ಚೇತರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು.] 

ಸೀ [ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿಯುವಳು] 

ರಾ---ಏನಿದು? ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ರೋಮಾಂಚಿತನಾದೆನು ? 

ಸೀ. ಆರೀತಿ ನಿರ್ವಾಸಿತೆಯಾಗಿ, ಇಂತಹ ಸಾ ಹಸವನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ನಾನು ದಿಟವಾಗಿ ಭೀತೆಖಾಗಿರ.ವೆನು 

ರಾ... [ಕೂಗುತ್ತಾ] ವೈದೇಹಿ | ಗಾಢವಾಗಿ ಅಪ್ಪಿಕೊ... 

ಸೀ ಅನಪರಾಧಿನಿಯಾಗಿರುವೆನು 

ರಾ ಪ್ರಿಯೆ! ನನಗೆ ದರ್ಶನವನ್ನು ಕೊಡ್ಗುು...... 

ಸೀ ಸಿದ್ದ ಶಾಸನವು ಪ್ರಭುಶ್ವವನ್ನು ತೋರುವುದು! (ಈ) ಮಂದ 
ಭಾ ಗ್ಯೈಯು ಏನುಮಾಡ.ವೆನು ? 

ರಾ-ಈ ದೀರ್ಫರೋಸವನ್ನು ದೂರಮಾಡ್ಕ್ಸ್ಮ್ಟ್ಟ 

ಸೀ. ನಾನು ಆರ್ಯಪುತ್ರನಿಗೆ ಹೀಗೆಯೇ ಬಿನ್ನ ಕುವೆನು, 

ರಾ ಇನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನೇನು ನಿಷ್ಕರುಣೆಯಾಗಿರುವೆಸೊ? ೬ ೬] 

ಸೀ ಆರ್ಯಫುತ್ರ ! ಉಪಾಖಂಭವು ವ್ಯತ್ಯಸ್ತವಾಗಿರುವುದ್ಲವೆ ? 

ರಾ--ದೇವಿ! ನಿನ್ನನ್ನ ಕುರಿತು ಬಿನ್ನವಿಸ್ತವೆನ್ನು..೯್ಸ 

ಸೀ-__ಅವಹಿಕಿಯಾಗಿರುವೆನು. ಆಜ್ಞಾಪಿಸು 

ಕಾ.__ಏಕೆಂದರೆ, ನೀನು ಚಾರಿತ್ರಭೂಪಿತೆಯಲ್ಲವೆ 7... 

ಸೀ-_-ಆಹಾ ! ಪ್ರಾಣದಿಂದಿದ್ದುದು ಸಾರ್ಥಕವು. 

ರಾ--.ದೇಶದಿಂದ ನಿರ್ವಾನಿತೆಯಾಗಿರುದೊೊ. ಟೂ 

ಸೀ ಆರ್ಯವುತ್ತನು ಸಕಲಪರಿಜನರಿಗೂ ಪ್ರಭು ಶಾಗಿರುವನು. 

ರಾ ಈ ಅಪರಾಧದ ವಿಷಯದಲ್ಲ ನೀನು ನನಗೆ ಪ್ರಸಿನ್ನೆಯಾಗು |೬೭| 

ಸೀ-ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನ ನಾಗಬೇಕು. ನಾನು ನಿತ್ಯಪೃಸನ್ನೆಯು. 

ರಾ _ತೋಳನ್ನೇ ತಲೆದಿಂಒುಮಾಡಿ, ಸೆರಗಿನ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿ 
ನಿನ್ನೊಂದಿಗೆ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ನಾನೆಂದಿಗೆ ಕಳೆಮ.ವೆನು? ೬೮] 

ಸೀ ಎಲ್ಲೆ ಜನಾಪವಾದಭೀರುವೆ! ಈಗ ಜನವು ಹ ರವಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಸಂತಾ ಪಪಷುವೆಯಾ ? 

ರಾಹಾ! ಪ್ರಿಯೆ! ಜನಕರಾಜನಂದಿನಿ! ಸನಗೆ ಪ ವಚನವನ್ನು 
ಹೇಳು. [ಬಂದು ಮೂರ್ಛೆಗೊಳ್ಳುವನು] 


IV] ಕುಂದಮೂಲೆ ೩೪ 


ne ಜೂ ತ ಗ ಸ NAAN 


ಸೀ---ಏನುಮಾಡಲಿ? ಆರ್ಲ(ನು ಮರಳಿ ಮೈ ಮರೆಕನಲ್ಲಾ! ಸಂತೈಸು 
ವೆನು [ಎಂದ: ಸೆರಗಿನಿಂದ ಬೀಸುವಳು] 

ರಾ-_.|ಕೈನೀಡಿ ಸೆಂಗನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುವನು| ಇದೇನು ಬಟ್ಟೆಯ ಸೆರಗಿ 
ನಂತಿಡೆ! ಯಾರಿರಬಹುದು [ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ] 

ಅಥವಾ; ಯಾರಂದರೆ ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳದೆ ಗಾಳಿಯಿಂದ ನನ್ನ 
ದೇಹವನ್ನು ಸೋಕುವಳೋ |! ಇಂತಹ ಮಹಿಮೆ ರು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜನಕರಾಜ 
ದುಹಿತೆಯಾಗ ದೇವಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೊಬ್ಬರನ್ಲಿ ನಾನರಿಯೆನು |೬೯|॥| 

ಆದು ರಿಂದ ಈಕೆಯನ್ನು ನೊ:ಡ.ವೆನು! [ಎಂದು ಕಣ್ಣೆರೆದು] ದಟ್ಟಿ 
ವಾಗಿ ಕಣ್ಣಿ“ ತುಂಬಿರುವುದರಿಂದ ಏೂ.ದೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ 
ಇದನ್ನು ಸೆಳೆದು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಒಂಸಿ ತೊಳ್ಳುವೆನು | ನಂದು ಅದೇ ಸೆರಗಿನ ತುದಿ 
ಯಿಂದಲೇ ಕಣ್ಣಿ ರನ್ನು ಒರಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೂ ಸೆಳೆಯುವನು] 

ಸೀ. ಉತ್ತರೀಯವನ್ನು ಸಡಲಸಿಬಿಟ್ಟು| ಆರ್ಯಪುತ್ರ! ಪ್ರಣಯೆಕುಪಿತವಾ 1 
ಜನದಂತೆ ಪ.ಕೀ ಮವಾದ ಉತ್ತರೀಯದಿಂದ ಕಂಬನಿಯನ್ನು ನೀನು ತೊಡೆ 
ಯಬಾರದು 

ರಾ... |ಉತ್ತರೀಯ.ವು ಬಿದ್ದು ಹೋದುದನ್ನು ನೋಡಿ] ಇದೇನು! ಉತ್ತರೀಯ 
ವನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ನೋಡುತ್ತಿರುವೆನು. ಪಂಧಾನಕವು ಕಾಣಿಸದಿರುವು 
ದಲ್ಲಾ | 

ಗಗನತಿಲದಿಂವ ಜಾರಿಬಿದ್ದ ಚಂದ್ರಿಕೆ ಯೆಂತೆ ಮೂ, ಹಾವಿನ ಪೊರಿಯಂತೆ 
ಯೂ ಮನೋಹರವಾಗಿಊವ, ಪರಕೀಯವಾದ ಉತ್ಕ್ತರೀ ಹಸುವನ್ನು, ಅವಿಮೃಶ್ಯ 
ಕಾರಿಯಾದ ಬಾನ, ರಭಸದಿಂದ ಸೆಳೆದನಲ್ಲಾ | | ೭೦ | 

[ಎಂದು ಮರಳಿ ದಿಟ್ಟಿಸಿ] ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಅಸಮಾಕ್ರ್ಯಕಾರಿಯೆಂತಳೇ 
ನನ್ನನ್ನು ನಾನೇಕೆ ತಿಳಿಯಬೇಕು? ಜಿತ್ರಕೂಟವನಾಭಿಮಾನದೇವತೆಯಾಡ 
ಆ ಮಾಯಾವತಿಯೇ ತೋರಿರುವಳೆಬುದು ವ್ಯಕ್ಕವು. 

ಜೂಜಿನಲ್ಲಿ ಪಣವೂ, ಪ್ರಣಯಕೇಳಿ ಯಲ್ಲಿ ಕಂತಪಾಶವೂ, ರತಾಂತದಲ್ಲಿ 
ಕ್ರೀ ಡಾಪರಿಶ್ರ ಮಹರವೆನಿಸಿದ ಬೀಸಣಿಗೆಯೂ, ನಿಶೀಥೆಕಲಹದಲ್ಲಿ ಹರಿಣಾಕ್ಸಿಯ 
ಹಾಸಿಗೆಯೂ ಆಗಿದ್ದ ಈ ಉತ್ತರೀಯವು ದೈವಯೋಗದಿಂದ ದೊರೆಯಿತು. 

ep 
ಸೀ ದೈವಯೋಗದಿಂದ ಅರ್ಯ ಪುತ್ರಿನು ಗುರುತಿಸಿದನು | 


೪೦ ಕರ್ಣಾಟಕಗ್ರಂಥಮಾಲೆ 


ರಾ. ನನ್ನ ಪ್ರಿಯೆಗೆ ಪ್ರೇಮಪಾತ್ರವೆನಿ:ದ ಈ ಉತ್ತರ: ರುತ್ಸೆ ಯಾವ 
ಒಗೆ ರು ಸನ್ಮಾನವನ್ನು. ಮಾಡಲಿ? [ಯೋಚಿಸ] ಇಂಲಿ! ಇದೇ ಇದಕ್ಕೆ 
ಅನನ್ಯ ಸಾಧಾರಣವಾದ ಸನ್ಮಾ ನವಿಶೇಷವು [ಎಾದು ಹೊದೆಮುಕೊಂಸು ಉತ್ತ 
ನೋಡಿ] ನಾನು ಎರಡು ಉತ್ಮರ೭ಯಗೆಕನ್ನ ಧನಸಿಸುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಮಿ 

ತ್ಮ 
ಜನರು ಬೇರೇನಾದರೂ ಊಹಿಸುವರೋ ಏನೋ? ಆದ ದರಿಂದ ನನ್ನ ಉತ್ತ 
ರೀಯವನು ಬಿನುಡ:ವೆಸು |ಎಂದು ಎಸೆಸುುವನು ] 
ES 
ಸೀ [ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸಂತೋಷದಿಂದ] ನಾನ, ಇಷ್ಟು ಕಾಲ ಬದುಕಿದು 
3 ೧ 

ದಕ್ಕೆ ಒಳ್ಳೆ ಯು ಫಲವೇ ದೊರೆಯಿತು. ಒಹಳ ಸಂಶೋಸ! [ಎಂದು ಘ್ರಾಣ] 
ಅದೃಷ್ಟ ವಶಬ೦ದ ಆರ್ಯಪುತ್ರನ ಉತ್ತರೀ ಮಕ್ಕೆ ವಿಲೇಪನಪವುಳವು ಲಿಪ್ಪವಾಗಿದಿ 
ರುವುದು ! ರಘು ನಂತದ ಅರನರು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹಲ್ಲೂ ಸತ್ರ ಸಂಧರೆಃ ಸರ [ಏಎಂಸು 
ತಾನೂ ಮೈಮೇಲೆ ಧ೦ಸಿ| ಆಹಾ! ವ್ರಿಯಜನಸಂಎಸರ್ಗದಿಂದ ಸುಖನ್ಪರ್ಶವುಳ್ಳ 
ಈ ಉತ್ತರೀಯವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಆರ್ಯಪುತಕ್ರನ ವ್ಸ ಒಳದವಮೇಲೆ ಬಳಳಿದಂತೆ ನನ್ನೆ 
ದೇಹವು ದಟ್ಟ ವಾದ ರೋಮಾಂಚವಿದ ತುಂಬಿರುವುದು. 

ರಾ. |ಆಶ್ಚರ್ಯದೀದ] ನನನು ಬಿನುಟೆ ಉತ್ತರ? ಯವನ್ನು ನೆಲದಮೇಲೆ 
ಬೀಳದಂತೆಯೇ ಯಾರೋ ಅಪಹರಿಸಿದ ಕಾರಣ, ನನ ಮನೋರಧವ್ರು ಎಷ್ಟ 
ಆ ಹ್ಮ 
ರಲ್ಲಿಯೇ ಫಲಿಸುವುದೆಂದು ತಿಳಿ ಯುವೆನಿ [ನಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ] ಉತ್ತರೀಯಾಪ 
ಹಾರವು ನೀರಿನ ನೆಳಲಿನ್ಲಿ ಕಾಣುವುದು! ಸೀತೆಯು ಮಾಶ್ರ ಇಲ್ಲ ಏನಿದು? 
ಇಂಲಿ| ಸಿದ್ಧಾ ಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ಜನರಿಂದ ಈ8ಗ ಈ ಮಹಿವೆ.ಯು 
ಒಂದಿರಬಹುದು. ಆದುದರಿಂದ ಈಕೆಯನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಉಪಾ ಯವಾದರೂ ಯಾವುದು! ಎಲ್‌, ವೈದೇಹಿ! ಯಾವ ದಾದಕೊಂಗು 
ಈ ರೀತಿ ದರ್ಶನ 


ಪೂರ್ವವೃತೂಂತವೂ ನಿನಗೆ ನಿನವಿಸೆ ಬಾರಲ್ಲೂವೇ ? ನನ್ನನ 


ಮಾತ್ರದಿಂಡಲಾದರೂ ಗೌರಎಸದಿ ರುವೆಯಲ್ಲಾ | 


ಲ 
ತ 


ಸೀಎಳುಗಲೂ ಪೂರ್ವವೃ ತ್ತಾಂತವೆಂಬುದು ಎಂತಹುದು? 

ರಾ-ಕೋಮಲಾಗಿ |! ಚಿತ್ರಕೂಟಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಕುಸುಮಾಪಚಯ* 
ರ್ಥವಾಗಿ ನೀಸು ತೆರಳಿರುವಲ್ಲ, ತಿಳಿಯದುತೆಯೇ ಹಿಂದೆ ಬಂದು ಕೂಯ್ದ 
ಹೂಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೆಲದಮೇಲೆ ಖಂಚಿ, ರಸಾತಿಶಯದಿಂದ ನಿನ್ನ ಸೆರಗನ್ನು ಹಿಡಿದ 
ವೃತ್ತಾಂತವು ನಿನ್ನ ನೆನಪಿಗೆ ಬಂಬಿತೇ ? ೭೨ 


11] ಕ.೦ದಮಾಲೆ ಳಗಿ 


ಸೀ ಎ [ನತ್ತಾ] ಸಾಹಸಗಾರನೆ | ಅಸರ ಸಲುವಾಗಿಯೇ ನಿನ್ನನ್ನು 
ದೂರದಲ್ಲಿ ಒತ್ತರಿಸರುವೆನು | 

ಕಠ? ಏನೊಂದು ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರನನ್ನೂ ಕೂಡದಿರುವಳು |! ಇದೇನ ! 

ಸೀನನ ಸಂಜಿಯಾಗುಕ್ಕ ಒಂದಿಕು ಇಂತಹ ಅವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿರುವ 
ಆರ್ಯ ಪುತ್ರನನ್ನು ದೇವಶನನ್ನಿ ನೀ ಯುನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ತೆರಳುವುದು ಯುಕ್ತ ವಲ್ಲ. 
ಅದರಿಂದ ಈಗ ಏಸುಮಾಡಲಿ? [ಎಂದು ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿ] ಆಹಾ! ದೈವಯೋಗ 
ದಿಂದ ಆರೃವುತ್ರನ ಪ್ರಿಯವಿಕ್ರನಾದ ಕಳಶಿಕನು ಏನನ್ನೋ ಹುಡುಕುವವ 
ನಂತೆ ಅತ್ತಿತ್ತ ನೋಡುತ್ತಾ ಈ ಕಡೆಗೇ ಒರು ತ್ತಿ ರುವನು, ಅದ. ದರಿಂಡ ನಾನು 
ಸರಿಯುವೆನು. [ಎಂದು ತೆರ ನಲು | 

[ಬಳಿಕ ಏನನ್ನೋ ಹುಡುಕುತ್ತಾ ವಿದೂಸಕನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವನು | 

ವಿ ಪೂಜ್ಲನದ ರಾಜನು ಬರೂ ಎದು? [ನಡೆತಂದು: ಸೋಡಿ] ಈ 
ಪ್ರಿಯೆವಿ.ಶ ನು ಚಿತಾ ಕತೃಎತೆನಲ್ಲೆ ಭ್ಯ ಮನೋ ಹರವಾದ ಆಕೃತಿಯಿಂ 
ದೊಪ್ಪಿ ಸರೋವರದ ತೀರವನ್ನ ಅಖಗಕಲಎಸಿಸ ವನು. ಆದುದರಿಂದ ಬಳಿಸೇರು 
ವೆನು, [ಎಂಹು ಬಳಿಸೇರಿ] ನಿನಗೆ ವ೦ಗಳವಾಗಲಿ. 

ರಾ. [ನೋಡಿ] ಅಹೂ ! ಪಿ.ಯವಿತ್ರನಾದ ಕೌಶಿಕನು ದೈವಯೋಗ 
ದಿಂದ ಬಂದನು ವಯಸ್ಕ, ಕೌಶಿಕ! ಸೀಸ್ಸೆದ್ದೆ ? 

ವಿಂದೂ ಸೂತ್ಮೋದ ಮುದ ಮೊದಲ. ನನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕುವುದರಲ್ಲಿ 
ಯೆ? ಹ ಲೆಎಸ್ಟ ತಳೆದು ಹೊಯ. 8. 

ರಂ -ಸನ್ನನ್ನ ಇಷ್ಟು ಪ್ರ ಯಾ ಸ೩ಟ್ಟ ಸೀನ. ಹ.ಡ.ಕಿದ.ದೇತಕ್ಕೆ ? 

ವಿ ಈಬನ ಬೆಗ್ಗೆ ಅತಿವು.ಕ್ಲಾ ಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ನಾನು ಅವಿಶಕು ಕೊಂಡು 
ವಿಸ್ರೆಂ; ಭದಿಂದ ನಲ ಪ ಪನ್ನ ನಡೆಸಿ. ಸುತ್ತಿದ್ದ ಮುನಿ ಕನೈಯರ ಮತ್ತು ಅಪ್ಸರ 
ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮುಖದಿಂದ ಯಾವ್ರದೋ ಒಂದು ತವೋವನಂಹಸ್ತ ವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಡೆನು ಅದ ನಿನಗೂ ೨ಕ್ಸು೨ತಪ್ರಿ* ತಿಕರವೂದುದು (ಅದು) ಹೊಟ್ಟೆಯೊಳ 
ಗಿರುವ ಗೂಢಗರ್ಭದುತೆ ಪ್ರಬಲವಾಗಿ ಬಾಧಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 


ರಾ --ತಮೋವನರಹವ್ಯವು ಅದೆಂತಹದೊ ? 
ವಿ.-ಅಯ್ಯಾ | ನೀನು ಕೇಳಲ್ಲಿವೇ : ಮಾನ್ಯೆಯಾದ ಆಕೆಯು 


ಹ 


೪೨ ಶರ್ಣಾಟಕಗ್ರಂಫಮಾಲೆ 

ರಾ [ಕಿವಿಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ] ಆ ರಹಸ್ಯವು ಸ್ತ್ರೀ ಸಂಒಂಧವಾದುದೊ ? 
ಸಾಕು. ಸಾಕು. ಅದನ್ನು ಇೇಳುವುದೇಕೆ ? 

ವಿ._ಹೆದರಬೇಡ. ನಾನು ರಾವ.ನ ಮಿತ್ರನಲ್ಲವೇ ? ಬಹುಮಾನ ಪಾತ್ರ 
ಳಿನಿಸಿವ, ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದ ಆ ಮುದಿ ಸೂಳೆಯನ್ನು ಒಲ್ಲೆ ಯಷ್ಟೆ ! 

ರಾ-[ಆಸ್ಮಗತಂ] ಈ ಕಥೆಯು ದೇವಗಣಿಕಾ ಸಂಬಂಧವ್ರೆಳ್ಳುದು. ಅದ 
ನ್ನು ಕೇಳಿದ.ದರಿಂದ ಯಾವ ದೋಸವೂ ಇಲ್ಲ. [ಪ್ರಕಾಶ] ಅನಳಾವಳು? 
ಆ ವುರಾಣಸ್ವರ್ಗ ದಾಸಿಯು? ಊರ್ವಶಿಸಯೊ? ಅಥ. ಇ, ತಿಲೋತ್ತವೆ.ಯೊ? 





ಎ“ ಓ. ರಾಮ! ಪ್ರಿಖುವಖಯಸ್ಯ | ರಾಮೆನೆಂದು ಪ್ರತಿ ಕ್ಷಣದ 
ಬ್ಹಿಯೂ ಅಲೀಕವಧುರವಚನಗಳಿಂದ ಪೀಡಿಸುತ್ತಿರುವೆಯಲ್ಲೂ '' | (1) 

ರಾ--ಏನು, ತಿರೋತ್ತನೆಯೆೊ 1 

ಎ. ತಿಲೋತ್ಕಮೆಯೋ ? ಶಿಲೋತ್ತವೆ ಯೋ ? ನ»ನರಯೆನು | ಅವ 
೪3ದರೆ, ಚಿಂಕಾಲವಿಸುಕ್ತೆಯೆನಿಸಿದ, ವಿಸೇಸರನ ಒನಂದಿನಿ ಸು ನಡೆವಳಿಯನ್ನು 
ಅನುಕರಿಸುವಮೂಲಕ ಪ್ರಿಯವಖಯಸ್ಕನನ್ನು ಪ೭ಹ್ಞಾಸೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿತುವಳು | 

ರಾ--[ಸ್ವಗತಂ] ಅಯ್ಯೋ | ಕಷ್ಟವು | ಕಸವ ! ಕೌಶಿಕನ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಕಂಡುಹಿಡಿದನು. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಪ್ರಿಯೆ ೫ ಹತ್ತಿರವಿದ್ದ ಗುರುತು ಕಾಣಿಸುತ್ತಿ 
ದ್ವಠೂ ಆಕೆಯು ಮಾತ್ರ ಕಾಣಿಸೆವಿರವ್ರದು, ಮೂನುಷಸ್ತಿ" ಸರಸಿ ಸಂಭಾವಿ 
ತವೆನಿಸದು. ಕಾವ.ರೂಪಿಣಿ ಯಾದ ತಿಲೋತ್ತಮೆ ಯು ನನ್ನನ್ನು ಸರ್ವಪ್ರಕಾರ 
ದಿಂದಲೂ ಮೋಸಗೊಳಿಸಿದಳಲ್ಲಾ 

ತೃಪಿತನಾದ ನಿನು ನೀರಡಕೆಯ ತಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು 
ನಿರ್ಮಲೋದಕವೆಂಬ ಆಸೆಯಿಂದ ಕನ್ನಾ ರಮೃಗತೃಷ್ಟಿಕೆಯನ್ನು ಪಾನಮಾಡ 
ಲು ಬೊಗಸೆಯನ್ನು ಚಾಚಿದೆನಲ್ಲಾ 1 ll ೭a | 

[ಉತ್ತರೀಯ:ವನ್ನು ನೋಡಿ] ಅತ್ಯಂತಮಾಯಾವಿನಿಯು ಉತ್ತಗೀಯಮವನ್ನೂ 
ನಿರ್ಮಿಸಿರುವಳೇನು ? ಆಹಾ | ಪಠವಂಚನೆಯಲ್ಲ ಎಷ್ಟೊಂದು ನಿಫುಣತಿಯು? 

ವಿಹೇ! ವಯಸ್ಯನೆ! ಇದೇನು? ಲಜ್ಜಿತಮುಖನ೦ತೆ ಕಾಣುವೆ ? 
ಅವಳಿಂದ ಮೋಸಹೋದೆಯಾ ? 

ಕ ವಂಚಿಶನಾಗಿಯೇ ಇರುವೆನು. 

ವಿ ಏನು ? ನಾನು ಕೇಳಿದ ಹಸ್ಕವೂ ಬೇರೆ ತೆರಧಾಗುವ್ರದ.೦ಟ? 


Vv] ಕುಂಷಮಾಳೆ ೪೩ 


ಸ್ಯ 


MARANA NNR NN NNN ANN SS NNN NN SN NSN ್ಟ್ಟ್ಕರುು,್ಟ ಟ,ು।,.ರ್ತ್ಕುೈೈ,್ಟ, 


[ತೆರೆಸುಳ್ಲಿ ] 

ಕ್ರೂರನಾದ ಅರಸನಂತೆ ಮೊದಲು ಲೋಕವನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಿರವಗ್ರ ಹದಿಂವ 
ಸಂತಾಪಗೊಳಿಸಿ, ವಸಪರಿಣಾವ.ದಿಂದರಲೋ ಎಂಬಂತೆ ಶಾಂಶತೇಜನಾಗಿ, 
ಚಂಡಕಿರಣನು ಸಂಜೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮಾರ್ದವವನ್ನು ಪಡೆಯು 
ತ್ತಿರುವನು | 2೪ | 

ರಾ [ನಿರೂಪಿಸಿ] ಧಗರಂತನಾದ ದಿವಾಕರನು ಆಸ್ಮಂತಗನಾಗುತ್ತಿ 
ರುವನು | 

ಪ್ರಿಯವಿಹದಲ್ಲರುವ ಸ.ದತಿ ಯರ, ಅವಧಿದಿನಗಳನ್ನು ಎಣಿಸುವುವರಲ್ಲಿ 
ವೈವಸಾಯವುಳ್ಳ ಬೆರಳು 'ಳೊಂದಿಗೆ ಕಿರಣಾಮಾಲಿ ಯು ಅಸ್ತ೦ಗತನಾಗುತ್ತಿರಲು 
ಅರಳಿದ ತಾವರೆಯ ಎಸಳುಗಳು ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಸುಕೋಡಚವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಿ 
ರುವುವು. | ೬೫ | 

ಮತ್ತು 

ಕಡಿವಾಣವನ್ನು ಸೆಳೆ ಯುಪ್ರದ೦ಂದ ನಡೆಯು ನಿಂತು, ಚಾಟಿಯ ಪೆಟ್ಟಿ 
ನಿಂದ ನಿಅಲೂ ಆಂದೆ ನಡೆ5ಲೂ ಅಂದೆ ಸಾಂಥಿಯ ಅಧೀನತೆಗೆ ಒಳಪಟ್ಟು 
ಗೊರನುಗಳಿ೦ದ ತಪ್ಪು ಹಜ್ಜೈಹಾಕ.ತ್ತಾ ಹಳ್ಳಿ ತಿಟ್ಟುಗಳುಳ್ಳ ಅಸ್ಕಪರ್ಷತಡ 
4 ಕಡಲಿನಲ್ಲಿ ಇಳಿ 
ಯುತ್ತಿರುವುವು. lee | 

[ಎದು ಎಲ್ಲರೂ ತೆರಳುವರು] 


ಶಿಖಗದಿ೦ದ ತಿಗ್ಮರಶ್ಮಿ ಯೆ ಕ.ದುಶಿ ಳು ಅತಿ ಪ್ರಯಾಸಪಟಿ 
[2 


ಇಂತಿದು ನ್ಕಾನೆಯ ಅಂಕವು. 
RS TS 
ಐದನೆಂದು ಅ೦ಕವು. 


[ಬಳಿಕ ವಿದೂಷಕನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವನು] 
ಎ-- [ಕನಯ ಕಡೆ ನೋಡಿ] ತಪೊ'ಧಛನರು ಒಂದು ಸೇರುವ ಸಮಯವು 


ಸಮಾಪಿಸುತ್ತಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ತ್ವಕೆಮಾಡು. 
[ಬಳಿಕ ರಾಮನು ಪ್ರವೇ ಶಿಸುವನ್ನು] 
೦೨. ಸವನೆವು ಮ-ಗಿಯಿ.ತು; ಅಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ಹೋಮ ಮಾಡಿಯಾಯಿತು; 


ನೂಡಿದ ಸೂರ್ಸನನ್ನು ಉಪ ಸನೆ ಮಾಡಿದನು ; ಪ್ರಾತಃ ಕಾಲದ ಕೃತ್ಯಗಳ್ಳಿಲ್ಲ 


ಭಳ ಕಣಾ: ಟಿಕಗ್ರಂಥಮೂಾರೆ 

ವನ್ನೂ ಈರೀತಿ ಮುಗಿಸಿ ನಿಯಮಧನಂನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸುವ ಸಬವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ 

ಬಂದಿರುವೆನು. | ೭೩1 
ಎ..ಇದು ಅಸ್ಕಾನಮಲಟಪವ್ರ. ಪ್ರವೇಶಿಬಬುದಾಗಲಿ | 


ರಾ. .|ಚಿಂತೆಯಂದ ಶವೇ ಶಿಸಿ] ಆಹ ! ನಿನ್ನಯ ದಿನದಿ ನಿವ: 


೬ ಸಮಾ 


ಚಾರವು ಎಷ್ಟೊಂದು ಆಶ್ರ ರ್ಯಕರವಾದ. ದ. ! 

ಅತ್ಯಂ೦ತನಿರ್ಯಆವಾಗಿರುವಿಕೆಯಿಂದ ಕೊಳವ್ರ ಇರ.5ಂತಿಯೇ ಕಾಣ 
ದಿದ ಆ ಸರೋವರದ ನೀರಿನ, ಬೋಲಾಡುವೆ ಮಣಗುರುಲು ಸಳಿಂದೊಪ್ಪಿ, 
ಚೆಳುವೇರಿದ ಗಂಡಸ್ಮಲದಿ ೧ ಕಲ ಬಾಳಿನ, ಓನ್ಮೀವಾ! ಮೂ ಮನೋ 
ಹಠವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಮ. ಬವುಂಗಲವನ್ನ್ಹ ಪಡೆದ ಸಂಕಜನೇತ್ರಿಯನ್ನು 
ಕಂಡೆನು | ೭೮ | 

ಒಂದುವೇಳೆ ಇದ್ದವೂ ತಿಲೆಇತೃವೆ ೧: ಪ೦ಂಹ: ನವಾಗಿರಬಹುದೆಂದು 
ತೋರುವುದು. 

ಸೀತೆಯು ರಚಿಸಿದ ತುಂದವಮೂಲೆಯಂತೆಯೇ ಮಾಲೆ ತನ್ನು ರಚಿಸಿ 
ದರೂ ರಚಿಸಬಹುದು; ಮರಳಿನಲ್ಲಿ ತಮ ೫ಜ್ಜೆಗಳನ್ನು ಹೋಲುವಂತೆ ಅಡಿಗಳ 
ನ್ಹೆ ಊರಿದರೂ ಊರಒಹುದು, ದೇವಾಂಗ: ಸೀತೆಯ ಪ್ರತಿ 
ಬಿಂಬವನ್ನೂ ಅನುಸರಿಸಬಹುದು; ಆದ: ಕಯ್ಲಿಂದೇ ೂ, ಸೆರಗಿನ ಗಾಳಿಯಿಂಡ 
ಲೂ ರಾಮನನ್ನು ಎಗದಿಗಾದರೂ ಸೋಕ. ಳೇ ? le | 

[ಎಂದು ಚಿಂತೆಯನ್ನು ನಟಿಸುವನು] 

ಎ- ಈತನು ಚಿಂತಾಕ್ಪಾ೦ತನ೦ತೆ ತೊ' ರುವನು. ಈಗ ಕುಳಿತು ಈಶನ 
ನ್ನ್ನ ನಿರ್ಬಂಧಗೊಳಿ ಸುವೆನು. [ಎಂದು ಕುಳಿತುಕೊಂಡು] ಎಲ್ಫೈ ವಯಸ್ಯನೆ | 
ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡು, ನವವ್ಲೇಘಸ್ನಿಗ್ಗಶಾಾ ವ. ವಾಗಿ ಯೂ, ಆಣಿಮುತ್ತು 
ಗಳ ಮಾಲೆಯನ್ನು ತಳೆದ. ಬಹಳ ಎತ್ಮರವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಇಂದ್ರಸೀಲಮಣಿ 
ಸ್ಮಂಭಗಳಲ್ಲ ಒಂದರಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ನನ್ನ ಆಂತೆರುಗವನ್ನು ಭಖುಗೊಳಿಸ 
ಬೇಡ. ಅದರಂದ ಅಕ್ಷ್ಮ್ಮಿಗೆ ವಾಸಸ್ಕಾನವೆಓಿಸಿ, ಸೇವಾರ್ಥ್ಡವೂಿ ಸಮಯ 
ವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವ ಸಾವ.೦ತರಾಜರ ಮೃದುವುಧ.ರಗಿನಯುಕ್ಕ 
ಪದ, ಅಸ್ಕಾನಮಂಟಪವೆ೨ಬ ಬಿಳಿದಾವರೆಯ ಕರ್ಣಿಕಯಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುವ 
ಈ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಮಧುಮಥನನ ಸಾಭೀಕಮಲಕರ್ಣಿಕೆ ಸುನ್ನೇರಿ ಕುಳಿತ 


Vv] ಕುಂದಮಾಲೆ ೪೫ 


ಭಗವಂತನಾದ ಪಿಶಾಮಹನ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಅಬ್ಲಗಳೆ ಸುವನುತೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳು 
ವವನಾಗು. 
ರಣ-_ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ಆಗಲಿ [ಎಂದು ಕುಳಿತು ಚಿಂತೆಯನ್ನು ನಟಿ 
ಸುತ್ತಾ] ಇಂದು ನಾನು ಹೊಸತಾದ ಸುಖದುಃಬಗಳ ಸಿಲ್ಲವಾಗಿಯೇ ಜೀವ 
ವನ್ನು ತಳೆದಿರುವ೦ತಿದೆ! [ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಕಸ್ಯುನ್ನು ಎದೆಸುಮೇಲಿರಿಸಿಕೊಂಡು] 
ಕಂತೆಯನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿದಕಾರಣ ಮನೋವೃತ್ತಿಯು ನೈರಾಶ್ಯವನ್ನು 
ಪಡೆದ ನನಗೆ ಇಷ್ಟುದಿನವೂ ಸುಖದುಃ ಬಗಳೊಂದೂ ತೋರದಿದ್ದವು. ಪೃತಿ 


೨ 
ಬಿಂಬಾದಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿದ ಬಳಿಕ ಈಗ ನನ್ನ ಮನೋವೃತ್ತಿಯು ಸುಖದುಃಖ 
ಗಳೆರಡನ್ನೂ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಮಳಿ ಜನ್ಮವನ್ನೆತ್ತಿದಂತಿರುವುದು. |೮೦॥ 


[ಎಂದು ಚಿಂತೆಯನ್ನು ನಟಿ ಸುವನು] 

ವಿ [ರಾಮನ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಸ್ವಗತಂ] ಇರಲಿ. ಈಗ ಈತನ 
ಅಭಿಪಕ್ರಿಯನನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿ ಯುವೆನು. [ಪ್ರಕಾಶ್‌] ಎಲ್ಲೆ ಅರಸನೇ | ನಿನ್ನ 
ಪೀಠದ ಸಿಂಹಗಳು ವಿಶೇಷವಾನ ಭಾರವನ್ನು ಹೊರಲಾರದೆ ಬಳಲಿರ:ವುವೋ 
ಎಂಬಂತೆ, ಮುಖವಿವರದಿಂದ ಹೊಸಬಂದ ಮುತ್ತಿನ ಜಾಲರಿಗಳ ನೆವದಿಂದ 
ನೊರೆಯ ಧಾರೆಗಳನ್ನು ಕಾರುತ್ಮಿರುವಕಾರಣ, ಬಾ ಹುಯುಗ್ಮದಿಂದ ಭೂಮಿಯ 
ನ್ನೂ ಅಂತರಂಗಬಂದ ಭೂಜಾತೆಯನ್ನೂ ಹೊಂದಿ ನೀನು ಗುರುತರನಾಗಿರುವೆ 
ಯೆಂದು ತಿಳಿಯುವೆನು 

ರಾ..[ಆತ್ಮಗತಂ] ಸೀತೆಯ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಇವನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯಲಿ 
ಚೈಯೂಳ್ಳ ನಂತೆ ಕಾಣುವನು. ಇವನು ನನ್ನ ಬಾಲಮಿಶ್ರನು. ಆದುದರಿಂದ 
ಇವನಿಗೆ ವಾಸ್ಮವಾ೦ ತವನ್ನು ತಿಳಿಸ.ವೆನು. [ಪ್ರಕಾಶಂ] ವಯಸ್ಯ । ಹೌದು. 
ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸೀತೆಯನ್ನೇ ಸ್ಮೆರಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. 

ವಿ--ಹಾಗಾದ3 ದೋಷದ ಸಲುವಾಗಿಯೋ, ಇಲ್ಲವೇ ಗುಣದ ಸಲು 
ವಾಗಿಯೋ ? 

ರಾ. _ದೋಷದಿಂದಲೂ ಅ. ಗುಣದಿ ದಲೂ ಅಲ್ಲ. 

ವಿ ಈ ಎರಡನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಸೀವಂತಿನಿಯರನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ನಾದರೂ ಏನು ? 


೪೬ ಕರ್ಣಾಟಕಗ್ರಂ ಥಮಾಲೆ 


ರಾ--ಪ್ರೇಮಾವೆೇಶವು ಕಾರಣನನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿಯೇ ಇರ'ಕುದೆಂ 
ದು ಇತರ ದಂಪತಿಗಳ ವಿ:ಯಕವಾದುದು ಸೀತಾರಾಮರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 


ಹಾಗಲ್ಲ. 
ಬಹಳ ಕಾಲದವರೆಗೂ ಸುಖದ 8ಖಗಳಲ್ಲಿ ಎಡೆಬಿಡದಿದ್ದುದಇಂದ, ನನ್ನಲ್ಲಿ 


ಹೇಗೋ ಹಾಗೆಯೇ ಆಕೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಗುಣದೊ:ಷಗಳ ವಿವೇಚನೆಗೆ 
ಅವಕಾಶವಿರಲಿಲ್ಲ ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಭನವಬಂಧೆವ್ರು ಯಾವ್ರದಾದರೆ೧ಂದು ಕಾರ 








ಣವನ್ನೂ ಅವಲಂಬಿಸಿ ಒಂದ. ದಲ್ಲ | ೮೧॥ 
ಅಯ್ಯಾ | ನೀನು ಇಂಪ:ದ ಸುಳ್ಳು ಮಾತುಗಳಿಂದ ಸೀತೆ. ವಿಷಮ 
ವನ ನನ್ನ೦ತಹವಂಲ್ಲಿ ಮರಿಮಾಚಬೆ-ಡ,. ಅಂತಹ ನೀನು ಸೀತಿಂ) ವಿಷ 


ರಾ ರಾಮನು ಏಕಾಂಶದ್ದ ಸೀತೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ನಿರಃಶಸಿಂದು 
ಈರೀತಿ ನಿಶ್ಚಯಿ.ಸಲೇ ಇ.ಲ್ಲವಷ್ಟೆ [ 

ಒಳಗಡೆ ಕೋಮಲವಾದ ನೂ ನ್ನ್ನ ತಳೆದು, ಹೊರಗಡೆಗೆ ಒರಟಾಗಿ 
ಕ.ಡುಒರುವ ತಾವರೆಯ ದಂಟಿನ. ಶೆ *ಠಿನನೆನಿ೩ದ ನನ್ನ ಅನುರಾ "ವೂ, ಭಾವವೂ 
ನೋಡುವುದಸ್ಕಿ ಮಾಕ್ರ ವಿಜೇದ ಸು ಸಡೆರುಕಿ 22 ನಡು | ೮೨] 
ಒಳ ಇ೧ಂಇ5. ದ ಪಏ.ಹಾಸ್ತ ದ್ರ ಛಂ ನೀನು 
ಅತಿಪ್ರಒಲವಾದ ಹೃದಯ ಶಾಸದಿಎಎ ಪೀಡಿಕನಾಡ ದಿನ ಎ ಹಕ್ಮಿದಿಂದ 
ಕ್ಸೀಣನಾಗುತ್ತಿರುವೆ. ನಾನಾದರೆ ಸ್ಪಾಭಾವಿಕವಾಗಿಯೇ ದ.ರ್ಬಲನಾದ 
ಕಾರಣ ದೇವಿಯಾದ ಸೀತೆಯು ಗತಿನ.ನ್ನ ಸ್ಮರಿಸಿದ ಕೂಡಲೇ ಕಾ ಡಕಿಚ್ಚಿ 
ನಿಂದ ಅವೃಶ್ಯವೂಗುವ ಮಂಜಿನ ತುಂತ.ರಿನಂತೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬತ್ತಿ 
ಹೋಗುತ್ತಿರುವೆನು. [ಇಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅಳತೊಡಗುವನು ] 

ರಾ ಸೀತೆಯು ಸ್ಮರಿಸಲು ತ್ಕ ವಳೆದು ಸೀನು ತಿಳಿದಿ' ಯಾದರೆ, 
ಆಕೆಯನ್ನು ಪಂತ್ಕಜಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರನತಿ-ಸಿದ ನನ್ನನ್ನು ಏತ: 

ವಿ... ಅರಸನು ಪ್ರಸಾದ ಸುಮ ಬರಾಗಿದ್ದರೂ ಅದರಿಗೆ ಸೇವಕ ಬಿನ್ನ 
ವಿಸುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವು . ಇಂತಿರಲ: ಕೋಪದಿಂದ ಫಪಸುಂಕಂವಮಾಗಿರುವಾಗೆ 
ಹೇಳಬೇಕೆ | 

ರಾ--ವಸುಸ್ಯ! ಮಿತ್ರರನ್ನೂ ಲಕ್ಷ ಕ್ಸ್ಯಮಾಡದ ತಸ * (ಪಾವಸ್ಯೆಗೆ 
ನನ್ನ ತಕಕ ಎಂಎಗೂ ಈಡಾ ಗುವುದ್ದಿವಲ್ಲ್ಯಾ! 


V] ಕುಂದಮಾಲೆ ೪೭ 








ಅರಸನು ಶನ್ನ ತೇಜನ್ಸನ್ನು ವಿಶೆ'ಷವಾಗಿ ಹೊರಪಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರವತಿ'ಸಿ 
ದಾಗ, ಸುಣನಿಧಿಗಳೆನಿಸಿದ ಸಚಿವರು ಅತನನ್ನು ತಡೆ ಮಸೇಕು; ಸಾವಿ ಕಿರೂ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಶಪಿಸುವ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಜಲಭಿರಿತಗಳಾದ ಕಾಲ 
ಮೇಘಗಳ: ಮರೆಮೂಡುವುದ್ದಿವೆ? | Sa | 

ವಯಸ್ಕ! ಈಗ ನಡೆನುತ್ತಿರ.ವ ಸೀತೆಯು ಸುದ್ದಿಯು ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ 
ಸಂತಾ £5:ಮಾದ.ದು ಆದದರಿಂದ ಒಸ್ವಾರಪಾಲಕರಕ್ಕಿಗೆ ಹೋಗಿ .. ತಪೋ 
ಧನರು “ರಿ ಎ.ಎನ ನನ ಯವು ವಿಪಿ. ತ್ಮ ಬಂದಿತ್ತು. ಅದರಿಎದ ಎ್ರಬಾಗಿಲು 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೋಲಕಾ:ರಿಸೆ ಜಾಗರನ ತೆಯಿಂದ ನೋಡಿಸೊಳ್ಳಿರಿ” ಬಂದು 
ಆಜ್ಯ್ಮಾವಸು. 

ವಿ ಎಲೈ! ರಾಜನೆ! ಗೆರೆ ನ ಇಸುಬೆೇರುಗಂನ್ನಿ ತಿಂದು, ನಾರು 
ಬಟ್ಟೆಯನ್ನ ಹೊದೆದು ಉದ್ದವಾದ ಕೆ:':.ನು ಕಳ್ಬುಲಿ ಹಿಡಿದು ಕಾಜಕಳೆ 
ಯುವ ಇನರನ್ನು ಈ ರೀತಿಮಾಗಿ ಕಂಣ ಸ.ದೇ? 

ತಾಸ ಈ ಸುವಿ" ಅವು ಮತಕ್ತವಾದ ದೆಲ್ಲ ಸಕಲಪುಗ-ಷ ರ್ಥ: 
ಗಳನ್ನೂ ಶಿ ರೀತಿಯಿಂದ ಬೊಧಿಸ ನ್ರಸೇ ಜ್ಞಾನಸಂಪತ್ತಿಯ ಫಲವು, 
ನೋಡ :- 

ಅಾಬಾಕ್ಯಗಳಿ೦ದ ವ್ರಿಕಿಂಶಎನ್ನ ಪಡೆಯ ದಿರುವ ತೇಜವು ಪದಾರ್ಥಗಳ 
ಅಂತರ್ಗ ತವದ ಪ್ರಕಾಶವು ಹೊನ ಡಿ ಸಲಾಂದು, ಬೆಂಕಿಯೆಂಒ ತೇಜನಸ್ಸೂ, 
ಗಾಳಿಯ. ಸೆಹಾಖ ನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ತಿನ್ನ ಕನ: ಬನ್ನು ಸಿರ್ವಹಿಸಒಲ್ಲುಡೆ? | ಆಳ | 

ರಲಲ ಪೋಧನ ಇದೂ ಗುದದ. ಅಷ್ಟೊದ, ಪ್ರಯೋಜನವೂಗು 
ವಂತಿದ್ದ ಸ್ಸ ನಂನೂ ಹೋಗಿ ಎನ್ನ ಅಪ್ಪ: ` ಸಂತೆ ನನಗೆ ನೆನನಿರುವಷ್ಟ ನೆರವೇರಿ 
ಸುವೆನು [ಎಂದು ಹೊರಗೆ ಬಂದು ವರಳ ಪೊಕ್ಕು] ಹೀ! ಹೀ!! ನಾನು ಈಗ 
ಅರಸನ ಅವ್ಪಣೆ.ಎಿಂತಿ ಪ್ರತೀಹಾರಭೂಮಿಯನ್ನು ಸೇರಿದಾಗ. ಮಿನುಗುವ 
ಶ್ಯಾಮ ೨ವರ್ಣದಿಂದೊೊಪ್ಪಿ, ತಾರುಣ್ಯವನ್ನು ಹುಗುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ 
ದೇಹವನ್ನು ತಳೆದು, ಶೋರಣಸ್ತ೦ಭಗನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದ ಮಂಗಳಾರ್ಥವಾದ 
ಮೊಳಕೆ 1ಳೋ ಎಂಬಂತೆ.ರೂ ಬೂ ಲಭ- ವಡಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತೆ, ಅಸಮಾಪ್ತ 
ಪ್ರಮಾ ಇರೋ ಎಂಬಂತೆಯೂ ಪ್ರಮಾದ ೂನ್ಯರೆಸಿಸಿ, ಸುರೂಪಸೂಸತ್ತಿ ಯಿಂದ 
ಎತ್ತರ: ಗಿ, ಅನಿಮಿಷರಂತೆ ನಿಶ್ಚಆಂತಗಿಯೂ, ಬಾಲಭಾವದಿಂದ ಚಂಚಲ 


ರಾಗಿಯೂ, ಮಹಾಬಲಯುತಲೌ ಗಿಯೂ, ಅತ್ಯಂತಧೀರರಾಗಿ ಯೂ, ಲಲಿತಾ 


೪೮ ಕರ್ಣಾಟಕಗ್ರಂಢಮಾಲೆ 


ಕಾರಸ೦ರನ್ನರತಿಗಿಯೂ, ಸರ್ವವಿಧದಲ್ಲಿಯೂ ನಿರ್ದುಷ್ಛ ಸಭಾ ವಭೂಷಿ ತ 
ಕಿನಿಸಿ, ನಿನ್ನನ್ನೇ ಹೋಲುವ ಇಬ್ಬರು ತಾಪಸಕುಮಾರರು ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಬಂದಿರು 


ವುದನ್ನು ಕಂಡೆನು. 

ರಾ... [ಕುತೂಹಲದೀದ] ಅವರು ನನ್ನ ಕಣ್ಣಿಡಿರಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಪ್ರತಿಬಂಧವಾದರೂ ಯಾವುದು? 

ವಿ. _-ಬಾಲಭಾ ವಲಲಿತರಾದ ಅವರಿಬ್ಬರ ಕುಶೂಹಲಯುಕ್ತವಾದ ಉಪ 
ನ್ಯಾಸನನ್ನಾದರೂ ಕೇಳು, 

ರಾ ಹೇಳು, ಹೇಳು! 

ವಿ. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ವಾಲ್ಮೀಕಿಮಹರ್ಸ್ಷಿಯ ಶಿಷ್ಯರು. ವೀಣಾ ವಿಜ್ಞಾನ 


ಡಲ್ಲಿ ಅಪೂರ್ವವಾದ ಪ್ರಾವೀಣ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವರ. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಈ 
ಮೇರೆಗೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವರು : 

«. ಈ ರಾಜರ್ಷಿಯ ಜನಗಳು ತಪೋಧನರಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾದ ಒಹುಮಾನ 
ವುಳ್ಳವರಾದಕಾಂಣ, ನಮ್ಮಂತೆಯೇ ಅವರೂ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರುವರು ಸ ಇಸ 
ಜಾ .ನೆರವೇರಿಸತಕ್ಕುದ್ದು,........ ತೆ ನಾವು. ಗಂಭೀರ 
ಪದವಿನ್ಮಾ ಸಯುಕ್ತವೂ, ವುಹಾಳವಿಯಿಂದ ವಿಂಚಿಶವಾದಕಾರಣ ವ.ಹಾಪುರು 
ಷನ ಚ”ತ್ರಯನ್ನೊ ಳಕೊಂಡು, ನಶೇಷಾರ್ಥಗಳಿಂದ ಗಂಭೀರವೆನಿಸಿ ಇದುವರೆಗೆ 
ಯಾರೂ ಕೇಳದಿರುವ, ಗಾಂಧರ್ವವೇದದೊಡನೆ ಸಂವಾದವಾಡುತಲಿರುವ, 
ಅಪೂರ್ವವಾದ ಆಗಮವನ್ನು ರಸಪರಿಪುಷ್ಟವಾಗಿ, ರಮಣೀಯಾಕ್ಸರವಿನ್ಯಾಸ 
ದಿಂದ ಮನೋಹರವಾಗಿರುವ ತೆರದಿಂದೆ ವೀಣಾಧ್ವನಿಯೊಡಸೆ ಗಾನಮಾಡುವ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ವಿಜ್ಞಾ ನವಿಶೇಷದಿ೦ದ ಪ್ರಸನ್ನಹೃದಯ ನಾದ ಅರಸನು 
ಯಾವ ಯಾವ ನಡೆವಳಿಯನ್ನು ಆಚಂಸುವನೋ ಅದನ್ನು ಜಾ ಗರೂಕತೆಯಿಂದ 
ತಿಳಿಯತಕ್ಕುದು > ಎಂಬುದಾಗಿ ಭಗವಂತನಾದ ವಾಲ್ಮೀಕಿಮಹರ್ಷಿಯ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯಾಗಿರುವುದು'' ಎಂದು. 

ರಾ. ಆಹಾ ಇವರ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯು ಎಷ್ಟೊಂದು ಹೆಮ್ಮೆ ಯನ್ನು 
ಹೊರಪಡಿಸುವುದು! ಇವರ ವಚನಧೋರಣಿ ಮೂ ಗಾಂಭೀರ್ಯ ಯುಕ್ತ ವಾದುದು! 
ವಯಸ್ಕ! ಬಹಳ ಕಾಲ ಕಾದಿದ್ದೆ ವೆಂದು ಅವರು ಹಿಂದಿರುಗಿ ನೋಗಬಹುದು 
ಅವರ ಇಷ್ಟ್ರಾಸುಸಾರವೇ ಆಗಲೆಂದು ಮಾತುಕೊಟ್ಟು ಬೇಗನೆ ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ 
ಪ್ರವೇತಗೊಳಿಸು. 


VI ಕುಂದಮಾಲೆ ೪೯ 
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ವಿ ಈಗ ಈಚಿಂತೆಗೆ ಅವಕಾಶವೆಲ್ಲಿ? ಅವರ ಅನ್ಕೋನ್ಸೆಭ್ರಾತೃಪ್ರೇಮ 
ಪರಿಪೂರ್ಣತೆಯನ್ನೂ, ಆಕಾರಸಾದೃತ್ಯವನ್ನೂ ಕಾ ಕಪಕ್ಚಸರಿಭೂಪಿತವಾದ 
ಮುಖಮಂಡಲವನ್ನೂ ಕಂಡು. -ದಶಂಥಮಹಾರಾ ಜನು ಬದುಕಿರುವಾಗ ರಾಮ 

ಕ್ಷ್ಯಣರೂ ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ರಾಜಾಸ್ಕಾನವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸುತಲಿದ್ದರು 

ಎಂಬುದಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಬಾಲಭಾವವನ್ನೂ, ಮಹಾರಾಜನನ್ನೂ ನೆನಪಿಗೆ ತಂದು 
ಕಂಬನಿತುಂಬಿದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ಕಂಚುಕಿಗಳ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡುತ್ತಾ 
ನಿಂತಿರುವರು, 

ರಾ ಏನು ? ಅವರ ಆಕಾಠವು ನಮ್ಮ ಬಾಲಭಾವವನ್ನು ಹೋಲು 
ತ್ತಿರುವುದೇ? 

ವಿಮತ್ತೇನು? 

ರಾ--ನನ್ನ ಕುಶೂಹಲವು ವೃದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತಿದೆ. ಅದರಿಂದ ಸಾವಕಾಶ 
ಮಾಡದೆ ಪ್ರವೇಶಗೊಳಿಸು. 

ನಿನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತಾಗಲಿ [ಎಂದು ತೆರಳುವನು] 

[ಬಳಿಕ ವಿದೂಷಕನಿಂದ ದಾರಿತೋರಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟು, ತಾಪಸವೇ ಷವನ್ನು ತಳೆದ ಕುಶಲವರು 
ಪ್ರ ವೇ. ಹ್‌ | 

ಎ ಆಶ್ಮೈರೇ! ಇತ್ತ. ಇತ್ತ [ಹಾಗೆಯೇ ನಡೆದುಬರುವರು] 

ಕುಶ [ಅಪವಾರ್ಯದಿಂದೆ] ವತ್ಸ |! ಅವ! ಈಗ ಭಗವಂತನಾದ ವಾಲ್ಮೀಕಿ 
ಯ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಜನನಿಯನ್ನು ವಂದಿಸಿ, ನಾನು ಅರಸನ ಮನೆಯೆ ಇದಿರಾಗಿ 
ಹೊರಟು ಬರುವಾಗ, ಕಾ ಕಪಕ್ಷಗಳನ್ನು ಸೆರಿಪಡಿ ಸುವಂತೆ ಸನ್ನೆ ಮಾಡಿ, ಪರ್ಣ 
ಶಾಲೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಬರಮಾಡಿಕೊ೦ಡು, ಭದ್ರಮುಖನೊಂದಿಗೆ ಮಾತ್ರ (ಹೇಳಲ:) 
ಜನನಿಯು ಹೇಳಿ (ಕಳುಹಿಸಿ) ದ ರಹಸ್ಯವಾದರೂ ಯಾವುದು ? 


ಲವ -ಮರೆಮಾಚುವಂತಹ ಸಂವಿಭಾಗನೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ, ಆಗ 

ಪಸಜನರಿ೦ದ ನಿಬಿಡವಾದ ಪರ್ಣ ಶಾಲೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಕರೆದುಯ್ದು , ತೋಳು 

ಗಳನ್ನು ಚಾಚಿ ಕೃತೋದರದಿಂದ ಬಿಗಿದಪ್ಪಿ ತಳ್ಳೆ ಸಿ ಮುದ್ದಾಡಿ, ಸೀತತ್ವಾರ 

ವಡ. ಮ CE ಗೆಲ್ಲವನ ಸ್ನ ಸವರುತ್ತಾ: 

ಸಂದೇ ಹದೊಡಗೂಡಿ ಮೆಲ್ಪಮೆಲ್ಲನೆ ತನ್ನ ಮೋರೆಯನ್ನು ನನ್ನ ಮುಖಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡ 

ವಾಗಿರಿಸಿ...../ ವಶ್ಸ ! ನೀವಿಬ್ಬರೂ ನಿಮ್ಮ ಸಹಜವಾದ ಹೆಮ್ಮೆ ಯನ್ನು ಗಿಟ್ಟು 
ಪ್ಲ 
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ಅರಸನನ್ನು ನಮಸ್ಕ್ಯಾರದಿಂದ ಸತ್ಯ ರಿಸಶಕ್ಕುದು; ಆತನ ಕ.ಶಲವಾ ರ್ತೆಯನ್ನು 
ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡತಕ್ಕುದು'' ಎಂದು ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿದಳು. 

ಕುಶ---ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನೆಯು ಯುಕ್ತವಾದುದೇ ಸರಿ. ಆದರೆ ನಮಸ್ವ್ರ£ಸು 
ವುದು ಹೇಗೆ? 

ಲವ. ಹೇಗೂ ಇಲ್ಲ 

ಕುಶ -ನಮ್ಮ ಮನೆತನದವರು ನಮಸ್ಕಾಾ ರಮಾಡುವವರಲ್ಲವಲ್ಲಾ [ 

ಲವ... ಈರೀತಿ ಯಾರು ಹೇಳಿದರು ? 

ಕುಶ ಜನೆನಿಯ 

ಲವ -- ನಮಸ್ಕ್ಯಾರವೆಳ್ಲೊ ಆಕೆಯೇ ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿರುವಳು. ಹಿರಿಯರ 
ಅಪ್ಪಣೆಗಳನ್ನು ಚರ್ಚಿಸಬಾರದಲ್ಲವೇ ? 

ತುಶ__ಇರಳಲಿ. ಹೋಗುವ. ಮುಂದೆ ಸಮಯೋಚಿತವಾಗಿ ನಡೆದು 
ಕೊಳ್ಳುವ [ಎಂದು ನಡೆತಂವರು] 

ವಿ ಆರ್ಯರು ಇತ್ತ. ಇತ್ತ. 

ರಣ... [ಕಣ್ಣಾರ ನೋಡಿ] ಕೌಶಿಕನಿಂದ ಮಾರ್ಗಪ)ದರ್ಶನಮಾಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡುಬರುವ ಈ ಹುಡುಗಂಬ್ಬರೂ ಇತ್ತಲೇ ಬರುತ್ತಿರುವರು. ದಿಟಿ. ಏನಿದು? 
ಇವರನ್ನು ನೋಡಿದರ ನನಗೆ ಯಾವ ಆಶ್ಚರ್ಯವೂ ತೋರದಿರುವುದಲ್ಲಾ 1 ಇದೇ 
ನಿರಬಹುದು ? 

ಇದೇನೆಂದು ನಾನರಿಯೆನು; ಯಾವ ವಿಸ್ಮಯವೂ ತೋರಲಿಲ್ಲ; ಆದರೂ 
ಒಮ್ಮೆ ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಈ೦ಬನಿಯು ಉಕ್ಕಿ ಬರುತ್ತಿರು 
ವುದು. | ೮೫ | 

ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವೇನು? ಅಥವಾ 

ಬಾಂಧವರು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಂಡುಬಂದ ಕೂಡಲೆ ಯಾವುದೋ ಒಂದು 
ಸಂಬಂಧದಿಂಡ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸುವರು. ಗುಣದೋಷಗಳನ್ನೇ ಅರಿಯದ 
ಚಂದ್ರಕಾಂತಶಿಲೆ.ಯು ಚಂದ್ರೋದಯವಾದ ಕೂಡಲೆ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಯೋಜಿ 
ಸಿಯೇ ಶೀತರೋದಕವನ್ನು ಒಸರುವುದೇನು ? | ೮೬ | 


ಇವರ ಆಕಾರವು ಹೇಗಿರುವುದೆಂಬುದನ್ನು ಕಣ್ಣಾರ ನೋಡುವೆನು. 
ಏನಿದು ? ಈ ಕುಮಾರರನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೂ. ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ | ನಾನ 


V Hl ಕುಂದಮಾಲೆ ೫೧ 


ಇವರನ್ನು ನೋಡಿದ ಹಾಗೆಲ್ಲಾ ನನ್ನ ೬೦8ರಂಗವು ಇದುವಕಿಗೆ ನಾನು ಯಾ 
ವಾಗಲೂ ಅನುಭನಿಸದಂತಹ ಸಾಧ್ವಸ, ಪ್ರಹರ್ಷ, ಶೋಕ, ದಯಾರಸೆಗಳಿಂದ 
ಪೂರಿತವಾಗಿ ವಿಚಿಶೃತರವಾದ ಅವಸ್ಥೆ ಗೆ ಒಳಗಾಗಿ ಮೂರ್ಛೆ ಮಂತಿ ನನ್ನ ನ್ನ್ನ 
ಪರನಶವಾಗಿಸುತ್ತಿ ರುವುದು | [ವೀರು ಮೂರ್ಛೆಯನ್ನು ಅಭಿನಖುಸಿ] ಹೀಗೆ ಕಂಬನಿ 
ಗರೆಯಲು ಕಾರಣವೇನು ? ಬಾಷ್ಟಪಾಠದಿಂದ ನನ್ನ ಹೃದ ಯತಾಪವು ಶಾಂತ 
ವಾದಂತಿದೆ! ಸ್ವಸ್ಥನಂತೆ ಆಗಿರುವೆನು! ಈಗ ಕಣ್ಣೀರಿನ ವೇಗವು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ 
ರುವುದರಿಂದ, ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಕಣ್ಣಾರ ನೋಡುವೆನು. [ದಿಟ್ಟಿಸಿ] ಆಹಾ | 
ಸನ್ನಿ ವೇಶವು ಗಂಭೀರವಾಗಿಯೂ ಉದಾರವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು. ವೇಷ 
ರಚನೆಯು ಪ್ರಶಾಂತ ಮನೋಹಂವಾಗಿರುವುದು. ಪರಾಕೃಮವು ಅಧಿಕವಾಗಿ 
ದ್ವರೂ ವಿನಯಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುದು. ಇದರಿಂದ ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಮಹಾಕುಲ 
ಪ್ರಸೂತರೆಂದು ಹೇಳಲು ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

ವಿ ಇಡೋ ಈತನೇ ಮಹಾರಾಜನು. ತಾವಿಬ್ಬರೂ ಇಷ್ಟಾನುಸಾರ 
ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ದಯೆಮಾಡಿಸಬಹುದ:, 

ಕುಶ -ವಶ್ಸ, ಲವ! ನಮಸ 
ನಾನು ಹೇಳಿದುದು ಜ್ಞ್ಯಾಪಕವಿದೆಯ ಷ್ಟ 

ಲವ. ಈಗ ಮತ್ತೇನು? 

ಕುಶ ನಾನು ಈ ಅರಸನ ಹತ್ತಿ ರಹತ್ತಿ ರಕ್ಕೆ ನಡೆತಂದ ಹಾಗೆಲ್ಲಾ ನನ್ನ 
ಹೈ ದಯದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಒಗೆಯಾದ ಗಾಬರಿಯ ತಲೆದೋರಿ ನನ್ನ 
ಅವಯವಗಳನ್ನೆ € ಸಾ ಶಿ ಧೀನವಿಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡಿರುವುದು. .ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ 
ಲೋ ನನ್ನ ಹೆಮ್ಮೆ ಯೆಲ್ಲವೂ ಕುಗ್ಗಿರುವುದು 1 ಈಶನ ಮುಂದೆ ಬಾಗಿದ ತಲೆ 
ಯನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎತ್ತುವುದಕ್ಕೂ ಶಕ್ತಿ ಯಿಲ್ಲದಿರುವೆನು. ಹೆಚ್ಚು ಮಾತಿನಿಂ 
ದೇನು ? ನಾನು ನಮಸ್ಕೃರಿಸಿದೆನು. 


ಲವ. ಎನಿದು ? ಆರ್ಯನಂತೆಯೇ ನಾನು ಪರತಂತ್ರನಾದೆನಲ್ಲಾ | 
[ಎಂದು ಇಬ್ಬರೂ ನಮಸ್ಕರಿಸುವರು,] 


ರಾಮ- ತಾವು ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಬಾರದು. ಏನಿದು? 
ಬೇಡವೆಂದು ಹೇಳಿದರೂ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿಯೇ ಬಟ್ಟಿರಲ್ಲಾ 1 ಆಯ್ಯೋ 
ಕಷ್ಟವು |! ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಉತ್ಕಮಾಂಗದಿಂದ ನಮಸ್ಕ್ರತನಾಡೆನಲ್ಲಾ | (ಎಂದು 
ವಿಚಾರಪರನಾಗಿರುವನು.] 


ತ್ವಾ ರವಿಷ ಯವಾಗಿ ಇದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು 
? 
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ವಿ ಆಯ್ಯಾ | ಎತಕ್ಕೆ ನೀನು ವಿಚಾಕಪರನಾಗಿರುವೆ ? ಇವರ ನಮ 


ಸಾವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸದಿರುವೆ ಖುಲ್ಲಾ | ಇದರಿಂದ ನಿನಗೇನೂ ಕೊರತೆಯಿಲ್ಲ. 


ರಾ ಕೌಶಿಕನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಂಡುಹಿಡಿದನು. [ಲವಕುಶಂನ್ನು ಕುಂತು] 
ದಾಕ್ಚಿಣ್ಯಭರದಿಂದ ವಿನಯವನ್ನು ಹೊರಡಿಸುವ ಪೂಜ್ಯರೆ ! ಲಾಲಿಸಬೇಕು. 

ಅತಿಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಈಗ ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸಿದ 
ನಮಸ್ಕಾರವು, ನನ್ನ ಅನುಮತಿಯಿಂದಲೇ ನಿಮ್ಮ ಗುರುಗಳ ಅಡಿದಾ ವರೆಗೆ 
ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಲಿ. | ೮೭॥| 


ವಿ--ಪ್ರಿಯಮಿತ್ರನ ಆಳಿಕಗೂ ಪ್ರತಿಯಿರುವ್ರದೇ ?-.. ಇದು ನಮಸ್ಕಾ 
ರದ ಪರಿಣಾಮವು 
ಕು. ಲ..[ಎದ್ದು ನಿಂತು] ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಕುಶಲವೆ? 


ರಾ ತಮ್ಮ ದರ್ಶಗಲಾಭದಿ೦ದ ಕುಶಲವೇ ಸರಿ. ತಮ್ಮಿಂದ ನಾನು 
ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಪಾತ್ರನೇ ಹೊರಕು, ಅತಿಥಿಜನಯೋಗ್ಯವಾದ ಕುಠಗೃಹಣಕ್ಕೆ 
ಕೆ 
ಯೋಗ್ಯನಲ್ಲವೇ ? [ಎಂದು ಬಿಗಿದಪ್ಪಿ] ಆಹಾ | ಸ್ಪರ್ಶವು ಎಷ್ಟೊಂದು ಹೃದ 
ಯಾಹ್ಲಾದಕಂವಾಗಿರ.ವುದು | [ಎಂದು ಸ್ವಲ್ಪ ಯೋಚಿಸಿ] ನಾನು ವು ತ್ರಾಲಿಂಗನ 
ಸೌಖ್ಯವನ್ನು ಅರಿತವನಲ್ಲ. ಆದರೂ ಆದರ ಉತ್ತ ಮಳಕೋಟಿಯನ್ನೆ ಹೊಂದಿರು 
ವೆನು. ತಪೋವನಪರಾಜ್ಮುಖರಾದ ಗೃಹಸ್ಥರು ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಪರಿಭ್ರಮಿಸು 
ವ್ರದು ಯುಕ್ಕಷೇ ಸರಿ. (ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಅರ್ಧಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವನು ] 
ಕುಶಲವ ಇದು ಠೂ ಜಾಸನವಷ್ಟೆ ? ನಾವು ಇದರಮೇಲೆ ಕುಳಿತೃ 
ಕೊಳ್ಳುವುದು ಯುಕ್ಕವಲ್ಲ. 
ರಾಮ--ನಡುವೆ ಒಂದು ಅಡ್ಡವಾಗಿದ್ದರೆ ತಮ್ಮ ನಡೆವಳಿಗೆ ಚ್ಯುತಿಯುಂ 
ಟಾಗಲಾರದು. ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನ ತೊಡೆಯಿಂದ ವ್ಯವಧಾನವುಳ್ಳ ಸಿಂಹಾಸನದ 
ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. [ನದು ತನ್ನ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು] 


ಕುಶಲವ [ಇಚ್ಛೆಯಿಲ್ಲ ದಿರುವುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಾ] ರಾಜನೆ! ಸಾಕು" 
ತಮ್ಮ ದಾಕ್ಚಿಣ್ಯದಿಂದ ನಾವು ಸಂಶುಷ್ಟರಾದೆವು. 


ರಾಮ- ಬಹಳವಾಗಿ ಸಂಕೋಚಪಡುವಿರಲ್ಲಾ | 


|] ಕುಂದಮಾಲ ೫೨. 
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ವಯಸ್ಸಿನ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಾಲನೆಮಾಡುವುದು. ಗುಣನಿಧಿ 
ಗಳಿಗೂ ತಕ್ಕುದೇ ಸಂ. ಶೀತಕಿರಣನು ಬಾಲಭಾವಯಂಃಕ್ತನಾಗಿದ್ದರೂ, 
ಪಶುಪತಿಯ ಜಟಾ ಜೂಟದಲ್ಲಿ ಕೇತಕೀಕುಸುವುಭ್ರಾಂತಿ ಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವು 
ದಿಲ್ಲವೇ ? ॥ ೮೮ || 

[ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ಕಂಬನಿಯೊಡಗೂಡಿ ಅವರನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಾ ಮರಳಿ ಆಲಿಂಗಿಸು 
ವನ್ನು ಬಳಿಕ ವಿದೂಷಕನನ್ನು ನೋಡಿ] ಸೀತೆಯನ್ನು ದೇಶದಿಂದ ಹೊರಡಿಸಿ ವಷ್ಟು 
ವರ್ಷಗಳಾಗಿ ಹೋದವೆಂದು ನಿನಗೆ ಜ್ಞಾಪಕವಿದೆಯೇ ?. 

ವಿ...[ಯೋಚಿಸಿ] ಈ ನಿರ್ಭಾಗ್ಯನಿಗೆ ಜ್ಲಾ ಪಠವಿದೆ. [ಎಂದು ಕೆಲವು ಬೆರಳು 
ಗಳನ್ನೂ ಸಾಲದುದಕ್ಕೆ ಕಾಲಿನ ಮೂರು ಬೆರಳನ್ನೂ ಎಣಿಸಿ ತೋರಿಸಿ] ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಲೆಕ್ಕ 
ಮಾಡಿದುದರಿಂದೇನು ? ನಿನ್ನನ್ನು ಅಗಲಿ ಸೀತೆಯು ಹೊರಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದು ಮೊದ 
ಲು, ಇಂದಿಗೆ, ಹತ್ತುವರ್ಷಗಳಾದುವೆಂದು ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. 

ರಾ ಕುಮಾರರನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿ] ಗರ್ಭವೂ ಸುಖಪ್ರ ಸವವಾಗಿ ಇದು 
ವಕಿಗೂ ಯಾರಾದರೂ ಸಂರಕ್ಷಿಸಿದ್ದರೆ, ಈ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅದೂ ಇಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಆಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

ವಿ ಅಯ್ಯೋ | ತಿಳಿಯದೆಯೇ ಅಗಲಿದ ಮಕ್ಕಳ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು 
ಕೇಳಿ ನಿರ್ಭಾಗ್ಯನಾದ ನಾನು ಮಂಕನಾಡೆನಲ್ಲಾ | [ಬದು ಅಳುವನು] 

ರಾ ಈ ತಾಪಸಕುಮಾರರನ್ನು ಕಂಡು ನಾನೂ ಸಹಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾದ 
ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಬಗೆಯಾದ ಯಾತನೆಗೆ ಗುರಿಯಾಗಿರುವೆನು. 

ಪ್ರವಾಸಿಯ: ಯಾವಯಾವ ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಉತ್ಸೇಕ್ಲಿಸು 
ವನೋ, ಅಂಶ೦ಶಹ ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕುಮಾರನನ್ನು ತಿಳಿದು ಮರುಕಗೊಂಡು 
ಕರಗಿಹೋಗುವನು. le | 

[ಎಂದು ಹೇಳಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಅಳುವನು] 

ವಿ...[ಸಂಭ್ರಮದೊಂದಿಗೆ] ಅಯ್ಯೋ |! ಅಯ್ಯೋ |! ಬಿಡು. ಬಿಡು. 
ಹಾವು | ಬಿಡು. ತಾಪಸಕುಮಾರನು ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಬದುಕಿರಲಿ! ಸಿಂಹಾ 
ಸನದಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಇಳಿಯಲಿ. 

ದೂ. [ಗಾಬರಿಯಿಂದ ಕುಮಾರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು] ಮಿತ್ರನೆ! ಏನಿದು? ರಘು 
ವಂಶದವನಲ್ಲದ ಯಾವನಾದರೊಬ್ಬನು ಈ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಏರಿದನಾದಕೆ 


೫೪ ಕರ್ಣಾಟಕಗ್ರಂಥಮಾಲೆ 


ಅವನ ತಲೆಯು ನೂರಾರು ಚೂಸಾಗಿ ಒಡೆದುಹೋಗುವುದು, ಎಂದು ಸಾಕೇತ 
ನಿವಾಸಿಗಳಾದ ಮುದುಕರ ಬಾಯಿಯಿಂದ ಇೇಳಿರುವೆನು 

ರಾ [ಚಿಂತೆಯೀದಲೂ ಗಾಬರಿಯಿಂದಲೂ] ಬೇಗನೆ ಇಳಿಯಿರಿ. 

[ಕುಶಲವರಿಬ್ಬರೂ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಇಳಿದು ನೆಲದಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವರು] 

ರ [ಕುಶಲವರನ್ನು ಕುರಿತು] ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಸೌಖ್ಯವಾಗಿರುವಿರಷ್ಟೆ 
ನಿಮ್ಮ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಯಾ ವುದೊಂದು ವಿಕಾರವೂ ಇಲ್ಲದಿರುವುದೇ ? 

ಇಬ್ಬರೂ---ಶಿಯ್ಯಾ ! ನಾವು ಸುಖವಾಗಿಯೇ ಇರುವೆವು. ನಮ್ಮ 
ತಲೆ ಸಲ್ಲಿ ಏನೊಂದು ವ್ಯತಾ.ಸವೂ ಇಲ್ಲ. 

ವಿ--ಆಹಾ! ಆಶ್ಚರ್ಯವು [ ಆಶ್ಚರ್ಯವು | ಈ ರೀತಿ ಕುಂದಿಲ್ಲದೆ ಸ್ವಾಭಾ 
ವಿಕವಾಗಿಯೇ ಇ.ರುವರಲ್ಲಾ | 

ರಾ ಇದೇನೂ ಆಶ್ಚರ್ಯವಲ್ಲ! [ಎಂದು ಕುಮಾರರನ್ನು ತೋರಿಸಿ ವಿದೂಷಕ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು] ಶಪಶ್ಶರೀರಗಳು ಶುಭಪರಂಪರೆಗಳ ಸಲುವಾಗಿಯೇ ಸ್ವೀಕೃತ 
ಗಳಾದುವು. ನೋಡು. 

ವಜ್ರಾಯುಧದ ಮೊನೆಗಳಂತೆ ಹರಿತವಾ 1 ಮೊನೆಯುಳ್ಳ, ದೇವೇಂದ್ರ 
ನ ಬಾಣಗಳು ಕೂಡ, ತಪಸ್ಸಿದ್ದರ ದೇಹಗಳಲ್ಲಿ ಶಮ್ಮ ಶಕ್ಕಿಯನ್ನು ತೋರಿಸ 
ಲಾರದೆ ಹಿಂಜರಿಯುವುವು. I Fo | 

[ಎಂದು ಲವಕುಶರನ್ನು ಕುರಿಶು] ಇದೇತಕ್ಕೆ ? ನೀವು ಬರಿಯ ನೆಲದಮೇಲೆ 
ಕುಳಿತಿರುವಿರಿ ? 

ಇಬ್ಬರೂ __ಮಹಾರಣಜನೆ ! ಇದು ನಾವು ಮೊದಲೇ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ್ದ 


ವಿಷಯವು 
ರಾಮ--ಹಿಹೋ! ಹಾಗೆಯೊ? 


ಎ--ಎಲ್ಲೆ ರಾಜನೆ! ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಅತಿಥಿಗಳಷ್ಟೆ ! ಅದರಿಂದ ಕಥಾ 
ಸಲ್ಲ್ಲಾಪಗಳ ಮೂಲಕ ಅತಿಥಿಸತ್ಯಾ ರವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸು, 

ರಾ-- [ಕುಶಲವರನ್ನು ಕುರಿತು] ನಿಮ್ಮ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು ಕುತೂ 
ಹಲದಿಂದ ಮನಸೋತು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡುವೆನು. ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಜನ್ಮ ದೀಕ್ಷೆಗಳಿಂದ 
ಅಲ೦ ಕೃತಗಳಾದ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಗಳು ಯಾವುವು? 

ಕು. [ಅವನಿಗೆ ಸನ್ನೆಮಾಡುವನು] 

ಲ ಎರಡನೆಯ ವರ್ಣವು, ಮೊದಲನೆಯ ಆಶ್ರಮವು. 


ಸ] ಕುಂದಮಾಲೆ ೫೫ 
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ರಾ [ಸ್ವಗತಂ] ಇವರು ಅಗ್ರಜನ್ಮರಲ್ಲ. ಇವರು ನಮಕಳ್ಕರಿಸಿದುದೂ, 
ನನಗಿ೦ಶಲೂ ಕೀಳಾದ ವೀಠವನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿರುವುದೂ ದೊಡ್ಡ ತಪ್ಪಲ್ಲ, 
[ಪ್ರಕಾಶಂ] ಹಾಗಾದರೆ ಕ್ಷತ್ರಿಯಕುಲಪಿತಾಮಹರೆನಿಸಿದ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರಲಲ್ಲಿ 
ನಿಮ್ಮ ವಂಶದ ಮೂಲಪುರುಷನು ಯಾರಾಗಿರಬಹುದು ? 

ಲವ ಭಗವಂತನಾದ ಸಹಸ್ರಕಿರಣನು. 

ರಾಮೆ--ಹಿಹೋ! ನಮ್ಮ ವಂಶೀಯರೇ ಆಗಿರುವಿಂ! 

ವಿ- ಇದೇನು? ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರದೂ ಒಂದೇ ಪ್ರತ್ಯುಶ್ಮರವೇ ? 

ರಾಮ-- ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಸಂಬಂಧವಿರುವುದೇ? 

ಲವ... ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಒಡಹುಟ್ಟಿದ ಅಣ್ಣತಮ್ಮ ೦ದಿರು. 

ರಾಮ... ಸನ್ನಿವೇಶವು ಇದನ್ನು ಸಂವಾದಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು. ಆದರೆ 
ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ವೃತ್ಯಾ ಸವಿದ್ದಂತೆ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ! 

ಲವ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಅವಳಿವ.ಕ್ಯಳು. 

ರಾಮ-- ಇದೀಗ ಯುಕ್ತವಾದುದು. ಹಾಗದರೆ ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಹಿರಿ 
ಯವನಾರು? ಹೆಸರೇನು? 

ಲವ [ಅಂಜಲಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿ] ಆರ್ಯನ ಚರಣಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಹೆಸೆರನು 
« ಅವ '' ಎಂದು ಅರಿಕೆಮಾಡುವೆನು. [ಎಂದು ಹೇಳಿ ಕುಶನನ್ನು ತೋರಿಸಿ] ಆರ್ಯನು 
ಗುರುಚರಣವಂದನೆಯಲ್ಲಿ [ಮುಂದೆ ಮಾತನಾಡುವುದಕ್ಕೆ ತೋರದೆ ಸುಮ್ಮ ನಾಗುವನು] 


ಕುಶ__ನಾನೂ ೬ ಕುಶ '' ನೆಂದು ನನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಬಿನ್ನ ವಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. 

ರಾಮ ಆಹಾ! ಇವರ ನಡೆವಳಿಯು ಎಷ್ಟೊಂದು ಗಂಭೀರವಾಗಿಯೂ 
ಮನೋಹರವಃ ಗಿಯೂ ಇರುವುದು | 

ಎ ಹೆಸರುಗಳೇನೋ ತಿಳಿದುವು. ಹರಿಯನು ಯಾರೆಂದು ಮಾತ್ರ 
ಉತ್ತರ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. 

ರಾ ಅಂಜಲಿ ನಿರ್ದೇಶದಿಂದಲೂ, ಹೆಸರು ಹಿಡಿದು ಬಾಯಿಯಿಂದ 
ಹೇಳದಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಕುಶನೇ ಹಿರಿಯ. ವನೆಂಒದು ಉತ್ತರವಲ್ಲವೆ ? 

ವಿ ಈಗ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಯಿತು. 

ರಾ. ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಗುರುವಿನ ಹೆಸರಾವುದು ? 

ಲವ ಭಗವಂತನಾದ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯು. 


೫೬ ಕರ್ಣಾಟಕಗ್ರಂ ಥಮಾಲೆ 





RR: 


ರಾ .ಯಾವ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ? 

ಲವ... ಉಸನಯನದಿಂದಲೂ, ವಿದ್ಯೋಪದೇಶದಿಂದಲೂ, 

ರಾಮ--ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಕಾರಣಭೂತನಾದ ಜನಕನಾರೆಂದು 
ನಾನು ತಿಳಿಯಲಿಚ್ಛೆ ಸುವನು. 

ಲವ ಆತನ ಹೆಸರನ್ನು ನಾವು ಅರಿಯೆವು; ಈ ತಫೋವನದಲ್ಲಿ ಯಾ 
ಕೊಬ್ಬರೂ ಆತನ ನಾಮಧೇಯವನ್ನು ಬಾಯಾರ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಕುತ--ಆತನ ಹೆಸರನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆನು. 

ರಾ--ಹೇಳೋಣವಾಗಲಿ. 

ಕುಶ. ನಿರನುಕ್ರೋಶ' ನೆಂದು 

ರೂ. [ನಿದೂಷಕನೊಡನೆ] ಹೆಸರು ಅಪೂರ್ವವಾದುದಲ್ಲವೇ ! 

ವಿ [ಸ್ವಲ್ಪಯೋಚಿಸಿ ಸ್ವಗತ] ಈರೀತಿ ಕೇಳೀನೊಡುವೆನು. [ಪ್ರಕಾಶಂ] 
ನಿರನುಕ್ರೋತನೆಂದು ಹೇಳುವವರು ಯಾರು ? 


ಕುಶ ಜನನಿಯು. 
ವಿದೂ-- ಎನು? ಸಿಟ್ಟೇರಿದಾಗ ಈರೀತಿ ಹೇಳುವಳೋ, ಇವೇ ಸಹಜ 


ವಾಗಿಯೇ ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳುವಳೋ ? 

ಕುಶ. ನಾವು ಬಾಲಭಾವ ಸಹಜವಾದ ತುಂಟತನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರು 
ವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, .«ನಿಸನುಕ್ರೋಶನ ಪುತ್ರರೇ! ತುಂಟಿತನ ವಾಡಬೇಡಿ'' 
ಎಂದು-ಆಗ ದೂಷಿ ಸುವಳು 

ವಿ [ಮರೆಯಾಗಿ ರಾಮನೊಂದಿಗೆ] ಇವರ ತಂದೆಯ ಹೆಸರು ನಿರನುಕ್ರೋಶ 
ನೆಂದು ವ್ಯಕ್ತವಾಯಿತು. ಹಾಗಾದರೆ ಇವರ ಜನನಿಯು ಆತನಿಂದ ಅವಮಾನಿ 
ತೆಯಾಗಿ ಪ್ರವಾಸವನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತಾ ಆತನಮೇಲೆ ತನ್ನ ಅಧಿಕಾ ರವನ್ನು ನಡೆ 
ಯಿಸಲಾಗಡೆ, ಈ ಮಾತಿನಿಂದ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಗದರಿಸುವಳೆಂದು ತೋರುವುದು. 

ರ... [ಸ್ವಗತಂ] ಕೌಶಿಕನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಊಹಿಸಿದನು. [ಎಂದು ನಿಟ್ಟುಸಿರು 
ಬಿಟ್ಟು] ಈರೀತಿ ಯಾದ ನನ್ನ ಬಾಳು ವ್ಯರವು. ಆ ತಪಸ್ವಿನಿಯು ನನ್ನ ಅಪರಾಧದ 
ಸಲುವಾಗಿ ಶನ್ನ ಮಕ್ಚಳನ್ನು ಕ್ರೋಧಗರ್ಭಿತವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಗದರಿಸು 
ವಳು. [ಬಂದು ಕಂಬನಿಯೊಡನೆ ಕುಶಲವರಸ್ಸು ನೋಡಿ] ಆ ನಿರನುಕ್ರೋಶನು ನಿಮ್ಮ 
ಆತ್ರಮದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವನೆ ? § 
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ಲವ. ಸನ್ನಿ ಹಿತನಾಗಿಲ್ಲ. 

ರಾ | ಸಭ್ರಮಡಿಂದ] ಆತನ ಸಮಾಚಾರವಾದರೂ *ೇಳಿಬರುವುದೆ ? 

ಲ... [ಕುಶನ ಮೋರೆಯನ್ನು ನೋಡುನನು ] 

ಕುಶ -ಆಶನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳನ್ನು ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಇದುವರೆಗೂ ನಮಸ್ಕರಿಸ 
ಲಿಲ್ಲ. ಜನನಿಯು ಏಕವೇಣೀಧಾರಿಣಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಆತನು ಜೀವದಿಂದಿ 
ರುವುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುವಳು. 

ರಾಮ... ಇದುವರೆಗೆ ಎಂದಿಗಾದರೂ ನೀವು ಆತನಿಂದ ಲಾಲನೆಯನ್ನು 
ಪಡೆದಿರುವಿರಾ ? 

ಕುಶ--ಅದೂ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. 

ರಾಮ--ಈ ಪ್ರವಾ ಸವು ಅತಿದೀರ್ಥವಾಗಿಯೂ ಭಯಂಕರವಾಗಿ 
ಯೂ ಇರುವುದು. ಇಷ್ಟುಕಾಲವಾದರೂ ನೀವು ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ನೋಡ 
ದಿರುವಿರಲ್ಲಾ ! [ನಿಂದು ವಿದೂಷಕನನ್ನು ಕುರಿತು ಜನಾನ್ತಿಕಂ] ನನಗೆ ಕುಶೂಹಲವು 
ಅಧಿಕವಾಗಿರುವ ಕಾರಣ, ಇವರ ಜನನಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ತಿಳಿಯಅಪೇಶ್ಷಿ ಸುವೆನು. 
ಸ್ತ್ರೀವಿಷಯಕವಾಗಿ, ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ತಪೋವನದಲ್ಲಿ, ನಾನು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡುವುದು 
ತರವಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ಈಗ ಉಪಾಯವಾವ್ರದು? 








ವಿ-- [ಜನಾನ್ನಿಕಂ] ಬ್ರಾಹ್ಮಣಜಾತಿಯ ಮಹತ್ವ್ವವು ಅಪ್ರತಿಹಶವಾ 
ದುದು. ಆದುದರಿಂದ ನಾನೇ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡ ವೆನು. [ಪ್ರಕಾಶಂ] ಅಯ್ಯಾ ! 
ನಿಮ್ಮ ಜನನಿಯ ಹೆಸರೇನು ? 

ಲವ... ಆಕೆಗೆ ಎರಡು ಹೆಸರುಗಳು, 

ಆದು ಹೇಗೆ? 

ಲವೆತಫೋವನವಾಸಿಗಳಲ್ಲರೂ «ಬೇನಿ» ಯೆಂದು ಕರೆವತು ಭಗವಂತ 
ನಾದ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯಾದರೋ ** ವಧೂ '' ಎಂದು ವ್ಯವಹರಿಸುವಸು, 


ರಾಮ--ವಾಲ್ಮೀಕಿಮುನಿಯ ಬಾಂಯಿ.ಸಿಂದೆ ಹೊರಡುವ ವಧೂ ?' 
ತಬ್ಬವು ಯಾವ ಕ್ಪೃತ್ರಿಯ ಕುಲವನ್ನು ವೃದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸುವುದು? 

ವಿ. _ಕ್ಚತ್ರಿಯಕುಲವು ಲೋಕಟಿಲ್ಲಾ ಹರಡಿರುವ ಕಾರಣ ಇಂತಹ 
ಕ್ಷೃತ್ರಿಯಕುಲವೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಭ್ಯ ವಲ್ಲ. 

ರಾವು . ಮತ್ತೆ_ಪ್ರಿಯವಯಸ್ಸ ! ಇತ್ತೆ 
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ಇಂದು ನಿಮಿಸ. 


ಬಲೆ ಕರ್ಣಾಟಕಗ್ರಂಥಮಾಲೆ 

ವಿ... [ಸಮಾಪಿಸಿ] ಆಜ್ವಾಪಿಸೋಣವಾಗಲಿ | 

ರಾಮ... [ಜನಾನ್ತಿಕೂ] ಈ ಕುವಾಾರರ ಮತ್ತು ನಮ್ಮ ಕುಟುಂಬದ 
ಸಮಾಚಾರವು ಸಕಲ ವಿಧದಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಾನವಾಗಿದೆಯಲ್ಲವೆ ? 

ವಿ..ಅದು ಹೇಗೆ? 

ರಾಮ... ನೋಡು. ಈ ಹುಡುಗರಿಗೂ ಸೀತೆಯೆ ಗರ್ಭಕ್ಕೂ ವಯಸ್ಸು 
ಒಂದೇ ಸಮವಾಗಿರುವುದು ; ಇವರೂ ಕ್ಷತ್ರಿ ಯರೇ ಆಗಿರುವರು; ಮತ್ತು 
ಸೂರ್ಯವಂಶದವರು ; ಹುಟ್ಟುವುದಕ್ಕಿ೦ಕಲೂ ಮುಂಚಿತವಾಗಿಯೇ ಪ್ರವಾಸಕ್ಕೆ 
ಈಡಾಗಿರುವರು; ರಾಜಾಸನವನ್ನು ಏರಿದರೂ ಯಾವ ವಿಶಾರವೂ ಇಲ್ಲದಿರು 
ವರು : ಇವರ ಜನಕನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಕ್ರೂರತನನನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ « ನಿರನು 
ಕ್ರೋತ ” ಶಬ್ದವು ರೂಢಿಗೆ ಬಂದಿರುವುದು; ಜನನಿಗೆ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುವ «ದೇವಿ'' ೦ಬ ಶಬ್ದವು ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿರ.ವುದು. ಯಾವ 
ಬಗೆಯಿುದ ನೋಡಿದರೂ, ಹೋಲಿಕೆಯು ಒಹಳಮಾಗಿರುವ್ರದರಿಂದ ಮಂದ 
ಭಾಗ್ಯನಾದ ನಾನು ಮ್ಯಾಕುಲನಾಗಿರುವೆಬು. [ಎಂದು ತೀತಿಸುವನು] 

ವಿ೨.ಏನು? ಈ ಬಾಲಕರು ಸೀತಾಗರ್ಭಸಂಭೂತರೆಂದು ನಿನ್ನ ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯವೆ ? 

ರಾ--ಅಲ್ಲ. ಹಾಗಲ್ಲ. ಶಪೋವನದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ಜನರ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಸಂಬಂಧನನ್ನು ಹೇಗೆ ಆರೋಪಿಸಬಹುದು? ಆದರೆ. 

ಈ ಬಾಲಕ.ಖುಗ್ಮವು ವಯಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ವಂಶದಿಂದಲೂ, ಉನ್ನತ 
ವಾದ ಶ್ಯಾಮಲದೀಹದಿಂದಲೂ, ಈ ಬಗೆಯ ಕ ಕ್ಕೆ ಒನಗಾಗರುವುದರಿಂದ 
ಲೂ, ಆ ಮಿಥಿಲರಾಒನಂದಿನಿಗೆ ಪ್ರಸವಸಮಯವಾಗಿದ್ದುಗ೦೦ದಲೂ ನನ್ನ ಅಂತ 
ರಂಗವು ಕಳವಳಗೊಗಡಿರುವ್ರಡೆ. (ae 

[ಚಿಂತಾಶೋಕಸೀಡಿತನಾಗುವನು] 
[ತೆರೆಯಲ್ಲಿ] 

ಎಲೈ ! ಎಲ್ಲೆ! 'ಕಪ್ಪಿಕುಕುಲಕುಮಾರರೆನಿಸಿದ ಪೂಜ್ಯರಾದ ಕುರ 
ಲವರಲ್ಲಿ ಹತ್ತಿರವಿರತಕ್ಕವರು ಯಾರು? 

ಜಿಬ್ಬರೂ.....[ಕಿನಿಗೊಟ್ಟು ಕೇಳಿ] ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಸನ್ಸಿಧಾ ನದಲ್ಲಿಯೇ 


ಇರುವೆವು. 
[ಮರಳಿ ತೆರೆಯಲ್ಲಿ] 


Vv] ಕುಂದಮಾಲೆ ೫ 
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ಅದೇಕೆ ಇಷ್ಟ ಹೊತ್ತಾದರೂ ಸು ಟ್‌ ಉದಾ 
ಸೀನೆರಾಗಿರುವಿರಿ ? 

ವಾಲ್ಕೀಕಿವಿರಚಿಕವಾದು ಮಹಾ ರಥಿಕನೆನಿಸಿದ ಪುರಾಣಪುರುಷನ ಕಥೆ 
ಯನ್ನು ರಾಸ ನನ ಶಿಪ್ರೀಕ್ರಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಆತಿಥಿಯನ್ನಾ ಗಿಸಿರಿ. ಮಾಧ್ಯಂದಿಸ 
ಸನನನೇಳೆಯನ್ನು ನಿಸರಕೂಡದು. | ೯೪೨] 

ಇಬ್ಬರೂ ಅರಸನೆ ಉಪಾಧ್ಯಾ ಯದಡೂತನು ನಮ್ಮನ್ನು ತ್ವರೆಗೊಳಿಸು 
ತ್ತಿ ರುವನು, 

ರಾ.೨_ವಿಶೇಷವಾದ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಒದಗಿಸುವ, ಮುನಿನಿಯೋಗ 
ವು ನನಗೂ ಸಂಭ ವನೀಸ.ಷೇ ಸರಿ, 

ನೀವಿಬ್ಬ ರೂ ಗಾಯಕರು; ಕವಿಯಾದರೆ ಶವೋನಿಧಿಗಳಲ್ಲಿ ಪುರಾ ತನನು; 
ನಜನಸಂದರ್ಭವಾದರೋ ಹೊಸತಾಗಿ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರಗೊಂಡಿರು 
ವ್ರದ್ಧ; ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಕಮಲನಾಭನ ಶಾ ಫವಾದ FA ಇಷ್ಟೊ ೦ದು 
ಪರಿಕರವು ಶ್ರೋತ್ಸಜನವನ್ನು ಪಾವನಗೊಳಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹನಿಲ್ಲ | <a || 

| ವಿಸೂಸಕನನು, ಕುರ] ವಯಸ್ಸ 1 ಮಾನವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಸರಸ್ವತಿ 
ಯ ಅವತಾರವು ಅಪೂರ್ವವಾದುದು. ಅದರಿಂದ ನಾನು ಮಿತ್ರವರ್ಗಸಾಧಾ 
ರಣವಾಗಿ ಕೇಳಲಿಚ್ಛೆ ಫಸುವೆಗು. ಸಭಾಸದರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಬರಮಾಡು, ನಮ 


ಹತ್ತಿರಸ್ಕೆ ಸಾಮಿತ್ರಿಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸು. ಬಹಳಕಾಲ BONES 
ದುಂಟಾದ ಇವರ ಆಯಾಸವನ್ನು (ಸ್ವಲ್ಪ) ಸುಶ್ತಾಡುವುದರಿಂದ ನಾನು 
ಹೂೋಗಲಾಡಿಸುವೆನು [ನಿಂಡೆಲ್ಲರೂ ತೆರಳುವರು] 
ಇಂತಿದು ಐದನೆಯ ಅಂಕವು. 
ಟ್ರಿಂ. 
ಅರನೆಯ ಅಂಕವು. 


[ಬಳಿಕ ಕಂಚುತಿಯು ಪ್ರವೇಶಿಸುವನು] 
ಕಂ ಕೌಶಿಕನ ಮಾತಿನಂತೆ ಅರಸನ ಅಜ್ಜಿಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದ ನಾನು 
ಇಲ್ಲಿರುವ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ನೋಡುವೆನು. [ನೋಡಿ] ಓಹೊ! ಸ್ವಾಮಿಯು 
ಬಂದೇ ಬಂದನು. 


೬೦ ಕರ್ಣಾಟಕಗ್ರೇಢಮಾಲೆ 


mn ~ ARRAN: ಇ 


ಮೂರು ವೇದಗಳಿಂದ ಪರಿತ್ಕೃತವಾದ ಅಶ್ವವೆಧಾಧ್ವರದಂತೆ, ಮಹಾ 
ಶೀಲರೆನಿಸಿದ ಮೂವರೊಡಣ ಇ ತಲೇ ಬರುತ್ತಿರುವನು | ೯೪ | 

[ಬಳಿಕ ರಾಮಲಕ್ಕ ರರೂ, ಓಂಮುಸಡೆ ಅವಕುಶರೂ ಪ್ರವೇ ಸುವರು] 

[ಎಲ್ಲರೂ 2೨% ೬೧ ಒಳಸಿಕೊಳ್ಳುವರು] 

ಕಂ [ಸೆಮಾಪಿಸ] ಆರ್ಕ: ಗೆ ವಂಗಳವಾಗಲಿ! ಇದು ಆಸ್ಕಾನಮಂಟಿಪ 
ವು ಇದು ಪೀಠವ್ರ' [ಎಲ್ಲರೂ ಕ.೪ತುಕೊಳ್ಳುವರು] 

ಕಂ-ಸ್ಪಾಮಿಯು ಇತ್ತ ಅವಧರಿಸದೇಕು. ರಘುವಂಶದವರೂ, ಪೌರ 
ಚಾನಪದರೂ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಗೌರವಿಸುತ್ತಿರುವರು 

ರಾ._|ನೋಡಿ] ನಮ್ಮ ಹತ್ತಿರ ಯವನಿಕೆಯಿಂದ ತಿರೋಹಿತವಾಗಿರು 
ವುದಾವ್ರದು ! 

ಕಂ- ಇವರು ಮಹಾರಾಜನ ಮೂವರು ಮಹಾಡೇವಿಯರೆಸಿಸಿದ 
ಕಳಿಸಲ್ಪೈ ಮೊದಲಾದವರು. ಇದು ಭರಶಶತ್ರಪ್ನಲಕ್ಷ್ಮ ಣರವಧೂತ್ರಯವು. 

| ೯೫ | 

ಲಕ್ಷ್ಮಣ --|ಕೂಚುಕಿಯನ್ನು ಕುಸು) ಆರ್ಯ! ವೈದೇಹಿಯನ್ನೂ ದೇವಿಯು 
ಕೊಡನೆ ಎಣಿಸಬೇಕು ಸೊಸೆಯರೊಡನೆ ಅಲ್ಲ. 

೦೨ [ನಿಟ್ಟು ಸಿರುಬಿಟ್ಟು | ಕಂಡುಕಿಯೆ! ಹೊರಹು ನಿನ್ನ ಸಾನ 
ದಳ್ಲಿ ನಿಲ್ಲು. 

ಕಂ--ಅಪೃಣೆ [ಎಂದು ತೆರಳುವನು 

ರಾ-ಆರ್ಕಕೆ! ಪ್ರಸ್ಪಾವಿಸೋಣವಾಗಲಿ। 

ಕುತಲವರು--ತರುವಾಯ ಧೂವಾಕನು ಕೌಸಲ್ಪೈ, ಸುವಧ್ಯಮೆಯೆನಿ 
ಸಿದ ಕೈಕೆ, ಸುಮಿತ್ರೆಯೆಂಬ ಮೂವರು ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯರನ್ನು ಮದುವೆ 


ಯಾದನು. lve || 
ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರು... |ಹರ್ಷದಿಂಡ] ಕವಿಯು ತಂದೆಯನ್ನೇ ಕಥಾನಾ 


ಯಕನನ್ನಾಗಿ ಕಲ್ಪಿಸಿರುವನು. [ಎಂದು ಇಬ್ಬರೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಪೀಠದಿಂದ ಇಳಿಯುವರು] 
ಕು. ಲ ಕೌಸಲ್ಕೇಯು ರಾಮನನ್ನು ಪಡೆದಳು. 
ಲಕ್ಕ [ನಮ್ಯ ರಸುವನ:] 
ಕು. ಅಲ ಬಳಿಕ ಕೈಯು ಭರತನನ್ನೂ ಸುಮಿತ್ರೆಯು ತತ್ರುಧ್ಯ 
ಲಕ್ಷ್ಮ ಣಿರೆಂಬ ಯಮಳನನ್ನೂ ಪಡೆದಳು, 1೯೭] 


V1] ಕುಂದಮಾಲೆ ೩೧ 


AANA AS NN A ಂೌರುುುರ್ತತ NT RA ರ್ಮ ಟ್ಟ ಚ AARAANAANN 


ರಾ-[ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮ ಇನನ್ನು ಅಪ್ಲಿ ಕೊಳ್ಳುವನು] 
ಕು. ಲಬಳಿಕ ರಾಮನು ಸೀತೆಯನ್ನೂ, ಸೌಮಿತ್ರಿಯು ಊರ್ಮಿಳೆ 
ಯನ್ನೂ ಹಾ ಗೆಯೇ ಭರತಶತ್ರುಫ್ಲರು ಕುತಧ್ವಜನ ಇಬ್ಬರು ಮಕ್ಕ ಅನೂ 


ಕೈಹಿಡಿದರು. “He \ 
ಬಾಲ್ಯಯೌವನಗಳ ನಡುವೆ ಇರ.ವ ಅರಸುಮಕ್ಕ ಳು ನೂತನೋತ್ಯಂಕೆ 

ಯಿಂದ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಕಲಕೃದಲ್ಲಿ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು PN lv | 
ಲಕ್ಸ ಎ ರಮಣೀಯವಾಗಿರುವುದು. 


ರಾ-ಎಕಾಲಹರಣವು ಸಾಕು. ಗಾನವು ನಡೆಯಲಿ. 

ತಾತನು ಮುಪ್ಪಿಸಿಂದ ಪಲಿಶನಾಗಿದ್ದನು; ನಾಷೆಲ್ಲರೂ ಕಾಕಪಕ್ಷ 
ಧಾಂಗಳು ಈಗಿರುವ ಸಾಕೇತೋದ್ಧಾನಪಾದಪಗಳು ಆಗ ಮೊಣಕಾಲಿನಷ್ಟು 
ಎಶ್ವರವಾಗಿದ್ದುವು. | ೧೦೦ | 

ಕು. ಲ೨_ಒಳಿಕ ರಾಮನ, ಅಭಿಪೇಕಸಂಭಾರವು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತಿ ರಲು 
ಭರತನು ಸೋದರವೂವನನ್ನ ನೋಡುವುದಕತ್ಕಿಗಿ ಮಾತಾಮಹನ ಪಟ್ಟಣ ಕ 
ಹೋಗಿರಲು ॥ ೧೦೧ | 

ರಾ [ಸ.ಗಕ] ಮಧ್ಯಮಜನನಿಯನ್ನು ನಿಂ ೦ದಿಸುವಕಿಂಬುದು ಮಕ್ಕವು. 
|ಶ್ರಕಾಕಾ] ಆ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು. ಸೀತಾಪಹರಣದಿ೦ದ ಮೊದಲು 
ಮಾಡಿ ಗಾನಮಾಡೊ *ಣವಾಗಲಿ. 

ಶ್ತ ಲ--ಕೆಲವುಕಾಲದಮೇಲೆ ತೂರ್ಪಣವಬಿಯು ಮುಖದಿಂದ ರೂಪ 
ಸೌಂದರುವನ್ನು ಕೇಳಿ, ದಶಾನನನು ಸೀತೆಯ ದೇಹವನ್ನು ಅಸಹಂ೦ಸಿದನು; 
(ಆಕೆಯ) ಚಾರಿತ್ರವನ್ನ ಲ್ಲ. | ೧೦೨ | 

ಲಕ್ಷ್ಮ [ಕಾಮನನ್ನು ನೋಡುವನು] 

ಕು. ಲ್ಲ ಒಳಿಕ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಸೇತುವೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿ, ರಣಮುಖದಲ್ಲಿ 
ರಾವಣನನ್ನು ಕೊಂದು, ಸೀತೆಯನ್ನು ಪರಿಗೃಹಿಸಿ, ರಾವ. ನೂ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ 


ತಿರುಗಿ ಬಂದನು. | ೧೦೩ | 
ರಾ. ಆಹಾ । ಎಷ್ಟು ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿರುವುದು ! 


ಕು. ಲ ಬಳಿಕ ಪ್ರೂಪ್ಮ ರಾಜ್ಯವಾದ ರಾಮನು ಜನಾಪವಾದದಿಂದ 
ಚೋದಿತನಾಗಿ, ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ಕರೆದು 4 ಸೀತೆಯನ್ನು ನಿರ್ವಾಸಮಾಡಿಸು , 
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು, || ೧೦೪ | 


Pp) 

yY 
4 
~ 


೬೨ ಕರ್ಣೂಟಕಗ್ರ೨ಥಮಾಲೆ 


ಮೂಬಿಸೂ, ಇನಾಧೆಮಿೂ ಶೋಕವಿಕ್ಷಬೆಯೂ ಎನ್ನಿಸಿ, 

ಪದಿಕ್ರವಾದ ರಾಘವಸುಕತಿಯೆನ್ನು ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ್ದ | ೧೦೫ | 
ಸೀತೆಯನ್ನ ಜನಸಂಚಾಂಶೂನ್ಸವೆಗನ, ಘನಶುಕಮೃಗಗಳಿಂದ ನಿಬಿಡ 
ವಾದ ಘೋ ರಾಂ ದ್ಲಿ ಏಂಶ ಬಿಸಿ ಇತ ನನ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು ೧೦೬ 


ಮಕ 
ಇನು ಅಿಪಕೇರ್ತಿಭೂ ಜನನು! 


ಬ 


ಕೆ "ತೆಂ ಸ 
ಆಕ್ರ ಅಯ್ಯೋ { ಕ್ಕ 
ರಾ ನಿನ್ನ ಅಪರಾಧವಾದರೂ ಯಾವುದು? ಇವುಗಳನ್ನು ರಾಮನ 
ನರಾಕ್ರಮಗಳಿಂದು ಗ್ರ ಹಿಸುವರಲ್ಲವೆ ? ಆಮೇಲೆ? 

ಕ. ಲ --ಇ.ಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೇ ಗೀತವು. 

ರಾ--[ಉದ್ದೆೇಗದಿಂದ] ಸೌಮಿತ್ರಿಯೇ | ಬಂಶಸ ಕಷ್ಟವು ಬಂದಿತು? 

ರಾ. ಕ್ರ --ಆಮೋಲೆ ನಿರಾಶೆಯಿಂದ ಜನಕನಂದಿನಿಯು ಪ್ರಾಣತ್ಸಾಗ 
ಮಾಡಿದಳು; ಅಸ್ರಿಯವನ್ನು ಹೇ.ವ್ರುದರಲ್ಲ ಭೀತಿಗೊಂಡ ಕವಿಯು ಕಥ 
ಖೆಣಿ ಇಲ್ಲಗೇ ಎಸರು? ನು ॥ ೧೦೭ | 

ಕು [ಮರೆಯಾಗಿ] ಈ ವ.ಹೂವೆ.ಹಿವೊರಿಬ್ಬರೂ ಸೀತಾವೃತ್ತಾಂತದನ್ಲ 
ಅಶ್ಚ೦ಕವಿಷಣ್ಣ್ಯಂಇಗಿರ.ವರು. ಆದರಿಂದ ಪ್ರಶ್ನೆ ನೂಡುವೆನುು, [ಆಕ್ಟ ನನ್ನು 
ಕುಂತು] ತಾವಿಬ್ಬರೂ ರಾಮಾ ಣಸಧಾನeಯಕರೆನಿಸಿದ ರೀಮಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣ 
ರೇನು? 

ನ್ಯ ಬಗ 

ಲಕ್ಷ್ಮ -ಕ್ಸೇಶಭಾಗಿಗಳಾದ ಅವರೇಸರಿ. 

ಕುಶ ಬನು ? ಸೀತೆಯನ್ನು ಕರಿದುಯ್ದವನು ನೀನೊ ? 

ಲಕ್ಷ್ಮ [ನಾಚಿಕೆಯಂದ] ಮಂದಭಾಗ್ಯ ನಾದ ನಾನೇ. 

ಕುಶ ಸೀತೆಯು ರಾಮನ ಧರ್ಮಪತ್ಲಿಯೇನು ? 

ಲಕ್ಷ್ಮ ಮತ್ತೇನು ? 

ಕುಶಳಮೇಲೆ ಸೀತೆಯ ಸವ ಐ ಚಚನರಬಾಗಲಿ, ಇಲ್ಲವೇ ಗರ್ಭದ ಸುದ್ದಿ 
ಯಾಗಲಿ ತಿಳಿಯಬಂದಿತೇ ? 

ಆಕ್ಟ ನಿಮ್ಮ ಗೀತದಿಂದೆ ತಿಳಿಯಿತು 

ರಾ ಇನ್ನೂ ಯಾವ ಒಸಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವನೊ [ಚೀ] ಈರೀತಿ 
ಕೇಳ ನೋಡುವೆನು. ಆರ್ಯಿರೇ | ನಿಮ್ಮಗೆ ಒರ.ದ್ರಡೆಃ ಇಷ್ಟೊ ? ಅಥವಾ ಸಂದ 
ರ್ಭವೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ನಿಂತಹೋಗುವುದೊ ? 


SR ANN 14 


VI] ಕುಂದಮಾಲೆ ೬೩ 
ಕುಶ-- ನಾವು ಅರಿಯೆವು. 
ರಾ -ಕಣ್ವನನ್ನು ಕೇಳಿ ನೊಡಬೇಕು. ಸ್‌ಯಿತ್ರಿ ಕಣ್ವನನ್ನು ಬರ 
ಹೇಳು, 
ಅಸರ್‌ 
ಕಣ್ವ [ರಾಮನನ್ನು ನೊಡಿ] 
ಸೀತೆಯ ಇಬ್ಬರು ಮಕ್ಕಳಿಂದಲೂ ಸೇವೆಗೊಳ್ಳ ತಿ.ರುವ ಈ ರಾಮನು 


ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಕಣ್ವಸೊಂದಿಗೆ ಮರಳಿ ಪ್ರವೇ ಶಿಸುವನು ] 


ಸ್ಸ 
ಅಕಸ್ಮಾತಾಗಿ ಎರಡು ಪಕ್ಕಗಳಲ್ಲಿ ಯೂ ಪುಷ್ಪಪುನರ್ಸಸು ಇಲ್ನಶ್ರ ಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಶೀತಕಿರಣನಂತೆ ಕ೦ಂಗೊಳಿಸುವನು, | ೧೦೮ | 
ಲಕ ಆರನೆ! ಇರೋ ಕಣ್ಮಮುನಿಯು ಒಡದಿರುವನು 
ಯ ವೆ 
ರಾ... [ಕೈಮುಗಿದು] ಇದೋ ನೀಶವ್ರಿ! ಕಳಿತ ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
ಅಣ್ಣು | ಕುಳತು! ರಾನಾ ಎದ್ದು ಕೇಳವ ಕೊತೊಹಲವಿದ್ದ ಲ್ಲಿ 
Ful | « we 
ಆನ್ಪಣೆಯೂಇಲಿ! 5.ಶಲನಮ ಎಪ್ಪಿಯ ರೊಡ ಸೀಳಿರುವ ? 


ತ 3 ಸೀತಿ ಒಟ) ಶೊನ ಬಂದ. (ಬಂದೆ ಹೇಳಿ) 


ಕದಿ ಹವಾ 





ಕಶಲವರು ಕಣ್ಣನು ರಜ ಐ. ಅರಸಿಗೆ ಬಲಗಳವನ್ನ ಹಃಡ.ವಂತಿದೆ 
ಕಣ್ಣ--ಶರುವಲಾಯ ಮೆಸಿಸಿಕ್ಕಮೆನನಿಸಿದ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯು ಶನ್ನ ಶಿನ್ನ 
p ) 


ವರ್ಗದಿಂದ ಸಮಾಚಾ ಇವನ, ತಿಳಿದು, ತಾನೇ ಒಂದು ಸಂತೈಸಿ ಸೀತೆಯು 
(ಕೆ ಆ 


ಕಾಡ ಳೌ 

ಕ್ಕಿ ವ್‌ ಜೆ ಲ್‌, 1 
ಶನ್ನ ತವೋವನಕ್ಕೆ ಕರದಿ ಹಿ. i ೧೦೯ | 

ರಾ ಭಗವಂತನು ರಘುಕುಲವನ್ನು ಅನುಗೃಹಿಸಿದನು. ಭಗವ೦ತನಿಂದ 
ಉದ್ಭೃೃತನಾದೆನು. 

ಕು ಲ. -ದೈವಯೋಗದಿಂದ ರಿವನತ್ತಿ ಯು ಕ.ಶಲವಾಗಿರುವಳು | 
[ಎಲ್ಲರೂ ಹರ್ಷವನ್ನು ಅಭಿನಯಿಸುವರು] 

ಕಶ -ವಕ್ಸ 1 ಅವ! ವಾಲ್ಮೀಕಿಕಪೋವನದಲ್ಲಿರುವ ಸೀತೆಯೆಂಬು 
ವಳು ಹಾರು? 


« ಲವ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ ಸುಮ್ಮನೆ ಗೀಶದಲ್ಲ ಮಾಫ, .ಹೀತೆ ನಗೆ 


ಎ೦ಒ ಅಕ್ಕ ರಗಳೆ 


ಓಳ ಕಣಾ ೯ಟಕಗ್ರಂಥಮಾಲೆ 


೦೫೨._ಆಮೇಲೆ? ಆಮೇಲೆ ? 

ಕಣ್ವ ದಿನಗಳು ಶು೦ಬಿದ ಬಳಿಕ, ಆಅಂತಂಕ್ಷವು ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯರನ್ನು ಪ್ರಸ 
ವಿಸುವಂತೆ, ಸೀತೆಯೂ ಅವಳಿಮಕ್ಕ ಇನ್ನು ಹೆತ್ತಳು, | ೧೧೦ ॥ 
ಲಕ್ಶ್ಮ--ಆರ್ಯನ. ಜಯಶೀಲವಾಗಿರಲಿ ! ದೈವಯೋಗದಿಂದ ರಾಘವ 
ಕ.ಲವು ವೃದ್ಧಿ ಯನ್ನೆ ದಲಿ! 

ಕು. ಲ - ಮಹಾರಾಜನು ಪ್ರಕ್ರಒನನದಿಂದ ಮೆರೆಯಲಿ | 

ರಾ [ಸ್ವಗತಂ| ಇವರೇ ಕುಶಲವರಣಾಗಿರಒಹುದೇ ? 

ಕಣ್ವ ಕ್ರಮವರಿಕು ಜಾಕಕರ್ಹ್ವಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ವ.ನಿಯು ಆ 


ಅವಳಿಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಕುಶಲವರಿಂದ. ಹೆಸರಿಟ್ಟನು. | ೧೧೧ 1 
ರಾ ಏನು ? ಇವರೇ ಸೀತ? ಶನಯರೇ ? ಹಾ! ಪುತ್ರ, ಕಶ! 
ಹಾ! ಪುತ್ರ, ಅವ ! 
ಲಕ್ಷ್ಮ ಇದು ದೇವೀ ನಂಭವವೆನಿಸಿದ ರನ ದೇಹಸಂಭೂತಿಯೇ! 


ಕು. ಲ- ನಿನು ? ಆಶನೇ ಈತನು? ಹಾ ಶಾಶ! ಪಾಲಿನ [ಎಂದು 
ಎಲ್ಲರೂ ಪ”ಸ್ಪ ರವಾಗಿ ಅಶಿ ಕೊಂಡು ಮೈಮರೆಯುವರು,] 

ಕಣ್ವ [ವಿಷಾದದಿಂದ] ಏಧಿದ. ? ಕಷ್ಟ ವ್ರ ಒದಗಿತಲ್ಲಾ ! 

ನಿರ್ಭಾಗ್ರ ನಾದ ನಾನು ಶುಭಕರವಾದ ಗಾನವನ್ನು ಹಾಡಿದರೂ 
ನಾಲ್ಲುವಂದಿ ಘುವೀರರೂ ಒಂದೇ ಬಾರಿ ಉರುಳಿಬಿದ್ದ ಲ್ಲಾ ! [inns 

[ದಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡಿ] ದೈವಯೋಗದಿಂದ ಉಸಿರ: ಡ:ವಂತಿದೆ |! ನಾನೀ ವೃ 
ತಾ_೦ತವನ್ನು ಭಗವಂತನಿಗೂ ದೇವಿಗೂ ಅರಿಕೆಮಾಡುವೆನು, [ಎಂದು ತೆರಳುವನು] 

(ಬಳಿಕ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯೂ ಸಂಭ್ರಮಗೊಂಡ ಸೀತೆಯೂ ಪ್ರವೇ ಶಿಸುವರು,] 

ವಾಲ್ಮೀವತ್ಸೆ [ ತ್ವರೆಗೊಳ್ಳು, ತಡಮಾಡಬೇಡ. ಮುರ್ಛೆಗೆ ಪ್ರತೀ 
ಕಾರ ಮಾಡದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಅನರ್ಥವು ಸಂಭವಿಸುವುದು. 

ಸೀತೆ. ಹೇಳಿ. ದಿಟವನ್ನು ಹೇಳಿ, ರಾಘವರು ಜೀವಿಸಿರುವರೇ ? 

ವಿಲ್ಮೀ-ಸಂತ್ಸೆಸಿಕೊ ರಾಘವರು ಬದುಕಿರುವರು. ಎಲ? |! ಜೀವ 
ದಿಂದಿರುವುದನ್ನು ನೀನು ನೋಡಲ್ಲೀೂವೇ ? 

ಸೀ ದಿಟಿವು. ಕಂದೆಯ ವಮಾತಿನಿಂದೆ ನಂಬಿಕೆಯುಂಟಾಯಿ:ತು 

ವಾ [ಹುಕುಕಿಡಂತೆ ಮಾಡಿ] 


VI] ಕುಂದಮಾಲೆ ೬೫ 


ಮೈಥಿಲಿ ! ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಇತ್ತದ ರ್ರಸಾರಗೊಳಿನು; ದ ತಳೆ ; 
ಸಾಖ್ಯದಿ2ದಿರುವರು; ನಿನ್ನ ವೃತ್ತಾಂತವೆಂಬ ಪೃಳಯಮಾರುತದಿ೦ದ ರಾಘವ 
ಕುಲವ್ರ ಉರುಳಿಬಿದ್ದಿತು. || ೧೧a | 

ಸೀ [ಲಜ್ಜೆಯಿದ] ಭಗರ್ವ ! ಆರ್ಯ ಪುತ್ರನಿಂದ ನಾನು ಅನನುಜ್ಞಾತ 
ದರ್ಶ ನೆಯಾಗಿರುವೆನು. 

ವಾಲ್ಮೀ-_ [ಅಟ್ಟಹಾಸದಿಂದ] ನಾಸಿರುವಳ್ಲಿ ಅಭ್ಯನುಜ್ಚೆ ಗಾಗಲಿ ಪ್ರತಿ 
ಷೇಧಕ್ಕ್ಯಾಗಲಿ ಯಾವನು ಪ್ರಭುವು ? ವಾಲ್ಮೀಕಿಯೆ.ನಿಸಿದ ನಾನು ಇವರನ್ನು 
ಕಾಣುವ ಸಲುವಾಗಿ ಅಭ. -.ಜ್ರೆ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವೆನು ಹೋಗು. ಪತಿಸನ್ನಿಧಿ 
ಯನ್ನು ಕುರಿಶು ನಿಶ್ಶಂಕೆಯಿ೦ದ ತೆರಳು 

ಸೀತೆ-- [ಸಮಾಪಿಸಿ ನೊಡ] ಇದೇನ ? ಹೀಗಿರುವನಲ್ಲಾ | ಸರ್ವನಾಶ 
ವಾಯಿತು! ಮಂದಭಾ ಗೆ ಯಾದೆನಲ್ಲಾ ! [ನೀಡು ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಅಳ 
ತೊಡಗುವಳು] 

ವಾಲ್ಮೀ ಏಳು ಸಂತ್ಸೆಸು ಹೋಸು ನಾನೂ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣ 
ರನ್ನು ಉಪಚರಿಸುವೆನು [ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣಂ ಬಳಿಯನ್ನು ಸೇರಿ] ವತ್ಸ, ರಾಮ | 


- ಷೆ ಸಮೋೊದಾ ನವ pe 
ವತ್ಸ, ಆಕ್ಮ್ಮಣ! ಸಂತೈಸಿಕೊಳ್ಳಿ. ಇಧಾನವನ್ನು ನಡೆಯಿರಿ: 


ಸೀತೆ! ಮಗು, ಕುಶ! ಮಗು, ಅವ! ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಪಡೆಯಿರಿ. 
[ಎಂದು ನೀರೆರೆ:ಸುಸ ವುದನ್ನು ಅಭಿನಯುಸುವನು] 

ರಾಮು. (ಚೆ ತರಸಿಕೊಂತು] ಆರ್ಯ, ಕ್ರೂನೆ! ವೈದೇಹಿಯ  ಒದುಕಿರು 
ವಳೆ ? 

ವಾಲ್ಮ ಮುಂದುಗಡೆಯೇ ಇ.ರುವಳ. 

ರಾಮ [ದಿಟ್ಟಿಸಿ] ಏನಿದು? ಪೂಜ್ಯನೇ ದೆಯೆಮಾಡಿಸಿರುವನಲ್ಲಾ ! 
[ಎಂದು ಲಜ್ಜೆಯನ್ನು ಅಭಿನಯುಗುವನು] 

ವಾಲ್ಮೀ ಸಂಕು. ಸಾಕ. ನಾಚಿಕೆಪಡಕೆಲಸವಿಲ್ಲ. ಕಳತ್ರವಿಷಯ 
ವಾದ ಕನಿಕಂವಷ್ಟೆ ? 

ಲಕ್ಷ್ಮ---[ಸಂತೈಸಿಕೊಂಡು] ಆರ್ಸನು ಮರಳಿ ಜೇತಂಸಿಕೊಂಸನೋ 
ಇಲ್ಬವೋ ) [ಎಂದು ಹೇಬಲಿಸುವನು] 

ರಠಾಮ-ಮಂದಭಾಗೃನಾದ ನಾನು ಪ್ರತತ್ನಿಗತಪ್ರಾಣನೂಗಿರುವೆನು, 


೯ 


೬೬ ಕರ್ಣಾಟಕಗ್ರಂ ಥಮಾಲೆ 
ಕುಶ ಲವ [ಸಮಾಧಾನದಿಂದ] ಹಾ! ತಾಶ! ಸಂಂಕ್ಲಿಸುು [ವೀದು 
ರಾಮನ ಕಾಲುಗಳಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಅಳತೊಡಗುವರು] 
ರಾ. ಲಕ್ಷ್ಮ --[ಕುಶಲವರನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಸಂತೈಸಿ] ಶರಳರೆ! ಶೋಕಿ 
ಸದಿರಿ. 
ವಾಲ್ಮೀಚಿಃ! ಚಿ ಪಿಶೃಸಂದರ್ಶನದಿಂದ ದುಲ” ಲಿತಕೆನಿಸಿದ ಶರಳಕೆ | 
ಎಲ್ಲಿ, ಯಾರಸಲುವಾಗಿ ಅಳುತ್ತಿರುವಿರಿ ? ಕಣ್ಣೀರನ್ನು "ಒರಸಿಕೊಳ್ಳಿ. 





ಕು. ಲ[ಕೇ ಬನಿಯನ್ನು ತೊಡೆದುಕೊಂತು ರಾಮನಸ್ಸೇ ಸೊ ಡುತ್ತಾ ನಿಬ್ಲುವರು] 

ಸೀತೆ [ಮರೆಯಾಗಿ] ಆಶನಾದರೂ ಯಾರು? ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರ ದೃಷ್ಟಿಗೂ 
ಗೋಚರವಾದವನು ? 

ರಾಮ-ಆಹಾ! ಬಹ.ದೀರ್ಫಕಾಲಾನಂತರ ದೈವಯೋಗದಿಂದ 
ಸಂಘಟಿಸಿದ ನನ್ನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವನ್ನು ಮುಖವಿಕಾಸದಿಂದಾ ದರೂ ಗಳೌರವಿಸದಿರುವ 
ಳಲ್ಲಾ! ಈ ವೈದೇಹಿಯ ಔದಾ ಸೀನ್ಯವನ್ನು ಏನೆಂದು ಹೇಳಬಹದು ( 

ವಾಲ್ಮೀ [ಕೋಪದಿಂದ] ಎಲೈ ರಾಜನೆ! ಧೃತಸೌಹಾರ್ದನೆ! ವ.ಹಾ 
ಕುಲಸಂಭೂತನೆ ! ಸಮಾಕ್ಷ್ಯಕಾರಯೆ | ನಿನ್ನ ಸಲುವಾಗಿ ಜನಕಮಹಾರಾಜ 
ನಿಂದ ದತ್ತ ಳಾಗಿ, ದಶರಥನಿಂದ ಸ್ವೀಕೃತೆಯಾಗಿ ಆರುಂಧತಿಯಿಂದ ಮಂಗಳ 
ಸಂಸ್ಕೃತೆಯೆನಿಸಿ, ವಾಲ್ಮೀಕಿಯಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧ ಚಾರಿತ್ರ ಸಂಪನ್ನೆ ಯೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾ 
ತಿಹೊಂದಿ, ಅಗ್ನಿ ದೇವನಿಂದ ಪಾರಿಶುದ್ದ ವನ್ನು ಹೊಂಪಡಿಸಿ, ಕುತಲವರಿಗೆ 
ಜನನಿಯೂ, ಭಗವತಿಯಾದ ವಿಶ್ವಂಭರೆಯ ನಂದಿನಿಯೂ, ನಿನ್ನ ಪಟ್ಟದ ರಾಣಿ 
ಯೂ ಆದ ಸೀತೆಯನ್ನು ಜನಾಪವಾದ ಶ್ರವಣಮಾಕ್ರದಿಂದಲೇ ನಿರಾಕರಿಸು 
ವುದು ನಿನಗೆ ಯುಕ್ಕವಾದುದೇ? 

ರಾಮೆ [ಭಯದಿಂದ ಮರುಳನೇತೆ ನಟಿಸುವನು] 

ವಾಲ್ಮೀಸೌಮಿತ್ರಿಯೇ! ಯುಕ್ತವೇನಯ್ಯಾ, ಇದು? ಅಥವಾ 
ನಿನ್ನೆ ನ್ನೇಕೆ ನಿಂದಿಸಬೇಕು? ನೀನು ನಿಯೋಗವನ್ನು ನೆಂವೇರಿಸತಕ್ಕವನು 
ಇಷ್ಟರಮೇಲೆ ಚಿಕ್ಕವನು. [ನಂದು ರಾಮನನ್ನು ಕುಂತು) ಮತ್ತೆ, ದಶಗ್ರೀವನೇ 
ಮುಂತಾದ ವೀರವಥೆಯ ತರುವಾಯ, ಸೇತತಿಪ್ರತಿಗೃ್ರಹ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ದೇವತೆಯನ್ನು ಸಾಕ್ಷಿಯೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಪ್ರಮಾಣಮಾಡೋಣವಾಗಿದ್ದಿತು? 
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VI] ಕುಂದಮಾಲೆ ೬೬ 


Se RSE ಇಂಕಾ ಕಾಜ A NUS UN 


ವತ]: 3: ಹಾಗಾದಕೆ ಆ ನಂಬಿಕೆಯು 
ನಾಶವಾಗಲು ಕಾಂಣವಾದರೂ ಏನು? 

ಸೀತೆ ಹಾ! ಚಿಃ! ಜಿಃ! ಮಂದಭಾಗ್ಯೆಯಾದ ನನ್ನ ಸಲುವಾಗಿ 
ಆರ್ಯಪುಶ್ರನು ಈರೀತಿ ನಿಂದೆಗೆ ಗರಿಯಾದನಲ್ಲಾ | [ಎಂದು ಕಿವಿಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ 


ಕೊಳ್ಳುವಳು] 
ವಾಲ್ಮಿ (೨. ಕುಶಲವರ ಜನನಿಯ ಪಂಶುದ್ಧಿ ವಿಷಯಕವಾದ ಸಾಕ್ಷ್ಯ 


ದಲ್ಲಿ, ಪರ್ವ pe ದೇವತೆಯಿಂದು ಗುರಿಮಾಡಿನ್ನುದೇ ಅದರೆ, ಜನಗಳ 

ಬಾಯಿಯಿಂದ ನಿರಂಕ.ಶವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೊರಡುವ ಅಪವಾದವು ಕಾಲೂ 

ರಿದ ಬಗೆಯಾದರೂ ಹೇಗೆ? | ೧೧೪ | 
ರಾಮ--ಇದೇನ,? ಅಯುಕ್ಕವಾದುದೆಂತಲೊ? 

ವಂಲ್ಮೀಹೇಗೆ? ವೀರಹಸ್ಮಿದಿಂದ ನನ್ನನ್ನೂ ತಿರಸ್ಕರಿಸುವನಲ್ಲಾ | 

ಅನ್ಲಕರಣದಿಂದ ಸರಳವೆಸಸಿದ ಪ್ರಜೆಗಳ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಸಾಂದ್ರವಾದ 
ಅನುರಾಗವು ಇರುವುದಾದರೆ. «ರನನ ಹೃದಯವೂ ಅದಕ್ಕೆ ಶಕ್ಕ ಬೆಲೆಯನ್ನು 
ತಿರುಗಿ ಕೊಟ್ಟಂತೆಯೇ ಆಯಿತ. ಮರಳದಿಣ್ಣೆಯಲ್ಲಿ ಎಳ್ಳು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ ? | ೧೧೫ | 

ವಶ್ಸ! ಈ ಘರ್ಷಣದಿಂದ ಫ:ವೇನು? ನೀನು ಕುತಲವರನ್ನು ಪರಿಗ್ರ 
ಹಿಸು ನಾವಿನ್ನು ಆತ್ರಮಕ್ಕ ತೆಂಳುವೆವು [ಎಂದು ಹೊರಡುವನು] 

ರಾ ಲ_ಪ್ರಸ್ನೂನಾಗಬೇಕು. ಭಗವಂತನು ದಯೆಮಾಡಿಸಬಹುದು. 

ವೇಲ್ಮೀ[ಹೀದಿರುಗ] ವೈದೇಹಿ! ಶಫೋವನದಲ್ಲಿರುವವರೆಗೂ, ಈತನು 
ಶಿಕ್ಷಿಯನ್ನು ವಿಧಿನುರನು! ಆದ.ದರಿಂದ ಆತ್ಮ ಪರಿಶುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಮಾಡಿಳೊ. 

ಸೀ. ನಾನೇನೆಂದು ತಿಳಿಯಹೇಳಲಿ? 

ವಾಲ್ಮೀ--ಐ3 ಪರಹಿಕೆಯಾಗಿಉವೆಯಷ್ಟೆ ? 

TS ಜನಮಧ್ಭಗತೆಯಾದ ನಾನು. ಮಂದಭಾಗ್ಯೆ 
ಯೆನಿಸಿದ ವಿದೇಹರಾ::ವ್ರತ್ರಿಯು ಅಭಿನ್ನ ಚಾರಿತ್ರಸಂಪನ್ನೆ ಯು'' ಎಂದು 
ಹೇಳುವೆನು. 

ವಾಲ್ಮೀ--ವಿಕಾರಕ್ಕೆ ಶಕ್ಕ ಪ್ರತೀಕಾರವೆಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಸಾರಿ 
ಗೊಳು 


೬೮ ಶಕ ನನನಲ 


OSS OS NN ANA 


ಸೀತೆ ಗುರುನಿಯೋಗವು ನನ್ನಮೇಲೆ ಪ್ರಧುತ್ವ ವನ್ನು ತೋರುತ್ತಿರು 
ವುದು. [ಕೈಮುಗಿದು ದಿಕ್ಕು ಗಳನ್ನು ನೋಡಿ] ಲೋಕಪಾಲಕರೂ ಗಗನಮಧ್ಯಸಂಚಾ 
ರಿಗಳೂ ಎನಿಸಿದ ಗಂಧರ್ವ ಸಿದ್ಧ ವಿದ್ಯಾಧರರೂ. ದೇವತೆಗಳೂ, ಶಮ್ಮ ಮಹಿ 
ಮೆಯಿ.೦ದಲೇ ಸಕಲ ಲೋಕರಹನ್ಯಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಶ್ಯಕ್ಷಪಡಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ವಾಲ್ಮೀ 
ಕಿ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ, ವಸಿಷ್ಠಾದಿ ಮುಸಿ ಪ್ರಂಗವರೂ, ಸಿಕಲಲೋಕಶುಭಾಶುಭಕರ್ಮ 
ಸಕ್ಪ್ಟಿಯೂ, EE RE ಈ ಎನಿಸಿದ ಸಹ್ರಕಿರಣನೂ ಸೀತೆಯ 
ನಡೆವಳಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವನ್ನು ಹೊರಪಡಿಸಶಕ್ಕವರಾಗಿರುವರು. 

ವಾಲ್ಮೀ-- ನೋಡಿ! ಸೀವೆರೂ ನೋಡಿ. ಸೀತಿಯ ಮಹಿವೆ.ಯಿ ೦ದ 
ನಡೆದ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ 

ಎಲ್ಲರೂ... [ವಿಸ್ಮಯದಿಂದ] ಆಕ್ತರ್ಯವು! ಆಶ್ರರ್ಯವು || ಸಕಲಚರಾ ಚರ 
ಸಮುದಾಯದಿಂದೊಪ್ಪುವ ಈ ಜೀವಲೋಕವು ದೇವಿಯ ಮಾತು ಮುಗಿದ 
ಕೂಡಲೆ ದತ್ಮಾವಧಾನವೆನಿಸ, ನಿಶಬ್ರವಾಗಿ ಶಾಂತಿ ಎನ್ನು ಪಡೆದು ತಂತಮ್ಮ 
ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನೇ ಮಕಿತಿರುವುದು! ಆಹಾ! ಹಾಗೆಯೇ ಸರಿ: 

ಸಮುದ್ರಗಳು ನಿಶ್ಚಲವಾದ ಅಲೆಗಳಿಂದ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ತಳೆದುವು | 
ಸ್ವಭಾ ವಚಂಚಲನಾದ ಸದಾಗತಿಯೂ ಅಂಶಿಕ ಕದಲ್ಲಿಯೀ ನಿತ್ಚಲನಾದನು ! 
ಆನೆಗಳ ಸಮುದಾಯಗಳೂ ಕಿವಿಗಳನ್ನು ಅಲಗಿಸದೆ ಅಲ್ಲಲ ಯೋ ನಿಂತಿರು 
ವುವು | ಜನಕನಂದಿನಿಯೆ ಮಾತಿನಲ್ಟಿ ಗಮನವಿಟ್ಟು ಲೋಕವೈವೂ ಶಾಂತ 
ವಾಗಿರುವುದು. ॥ ೧೧೬ || 

[ಎಲ್ಲರೂ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವರು] 

ಸೀತೆ | ರಾಮನಿದ್ದೆಡೆಗೆ ತಿರುಗ] ಸಕಲ ಲೋಕಗಳ ಮೇಲ್ಮೆಯ ಸಲು 
ವಾಗಿ ದೃಢಭಾವದಿಂದ ಗುರುನಿಯೋಗವನ್ನ ನೆರವೇರಿಸಿ, ಸಾವಿರಾರು ಬೆಟ್ಟ 
ಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತು ಸೇತುವೆ ಕಟ್ಟೆ ಸಮುದ್ರವನ್ಮ ಎಂಡುಭಾಗಮಾಡಿ, ಸುರಾಸುರ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಏಕಧನುರ್ಧಂನೆಂದ: ಪ್ರಖ್ಯಾತಿವೆತ್ಮ ರಘುಕುಲನಂದನನಾದ ನಿನ್ನ 
ಹೊಂತು ಬೇರೊಬ್ಬನನ್ನು ಪಾ ತಿವ್ರತ್ಯವಿಖದ್ಧ ಮಾದ ಪುನೋಭ :ವದಿಂದ ಕಣ್ಣು 
ಗಳಿಂದ ನೋಡಿದ್ದರೂ, ಮಾತನಾಡಿ' ದ್ದರೂ, ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಭಾವಿಸಿದ್ದರೂ 
ಈ ನನ್ನ ಸತ್ಯವಾಕ್ಯದಂತೆ ಎಲ್ಲರ ಕಣ್ಣಿಗೂ A ದಿವ್ಯರೂನ 
ವನ್ನು ಇಹ ಮಹಾಪ್ರಭಾ ನಸಂಪನ್ನೆ ಯೆನಿ ಸದ ಭಗವತಿಯಾದ BS 
ಜ್ಸ್ನಕೊ್ಪ ಇಂದೆ ವರ ತಿಕ ಸುಗಿ ಯನ್ನು ಲೋಕಕೆ ಸ್‌ *ತಶಪಡಿನಳಿ! 


೪1] ಕುಂದಮಾಲೆ ೬೪ 
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ವಾಲ್ಮೀ [ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ] ಏನಿದು? ಲೋಕವೆಲ್ಲವೂ ಅವ್ಯಕ್ತಭಛೀಷಣ 
ವಾದ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ರಸದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವುದಲ್ಲಾ ! 

ದಿಜ್ಮಂಡಲವನ್ನೂ ಅಂತರಿಕ್ಷವನ್ನೂ ತುಂಬಿ ಯಾವುದೋ ಒಂದು 
ತಬ್ಬವು ಪಾತಾಲಮೂೋದಿಂದ ಉಂಟಾಗುತ್ತಿದೆ! .ತ್ತನೋಡಿದಲಲ್ಲಿ ಬೆಟ್ಟ 
ಬೆಟ್ಟಿಗಳೆ್ಲವೂ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಚಲಿುತ್ತಿವೆ! ಸುತ್ತಲೂ ಲವಣಸಮುದ್ರವು 
ಮಥಿತವಾಗುತ್ತಿರುವುದೋ ಎಂಬಂತಾಗಿದೆ. ಸಮುದ್ರಜಲವು ಮೇರೆಯನ್ನು 
ದಾಟಿ ಹರಿಯತೊಡಗಿರುವುದು ! | ೧೧೬ | 

[ಎಂದು ಸೀತೆಯನ್ನು ಕುರಿತು] ಸೀತೆ! ಈ ಲಕೃಣಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನ ಸಲು 
ವಾಗಿಯೇ ಉಂಟಾದುವು ಮರಳಿ ನಿನ್ನ ಸತ್ಯವನ್ನು ಹೊರಪಡಿಸು. 

ಸೀತೆ [ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳ... ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯವನ್ನೇ 


ಮರಳಿ ಹೇ ಇವಳು] 
[ತೆರೆಯಲ್ಲಿ ] 


ಗೋವುಗಳಿಗೆ ಮಂಗಳಎಗಲಿ! ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಶುಭವಾಗಲಿ! ರಾಘವ 
ಕುಲಕ್ಕೆ ಮೇಲ್ಮೆ ಯುಂಟಾಗಲಿ | 

ಮಿಥಿಲಾಧಿರಾಜನ ಕುವರಿಯ ಸತ್ಯವರ್ಶನದಿಂದ ಆಕೃಷ್ಣವಾಗಿ, ತನ್ನ 
ಸ್ಥಾವರರೂಪವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಮನೋಹರವಾದ ದಿವ್ಯದೇಹವನ್ನು ತಳೆದ ಸಮು 
ದ್ರವಸನೆಯಾದ ವಿಶ್ವಂಭರೆಯು ಪಾತಾಳದಿಂದ ಕೊರಟು ಮಜ್ಚನಲೀಲೆ 
ಯಿಂದ ಮಧ್ಯ್ಯಮಲೋಕವನ್ನು ಏರಿ ಬರುತ್ತಿರುವಳು. | ೧೧೮ | 

ಎಲ್ಲರೂ [ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು ಕೇಳಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ನಟಿಸುವರು] 

ವಾಲ್ಮೀ- ಈ ಆಶ್ಚರ್ಯ ಪರಂಪರಾವರ್ಶನವನ್ನು ಹಿಂದೆ ನೋಡಿದ್ದಿರೋ 
ಇಲ್ಲವೇ, ಕೇಳಿದ್ದಿರೋ? 

ಪಾತಾಳಲೋಕದಿಂದ ದಿವ್ಯವಾದ ತೇಜಸ್ಸು ಆವಿರ್ಧವಿಸಿಕುವುದು; 
ಭುತ್ತಮಾಲೆಗಳ ಸಮುದಾಯದಿಂದ ಪರಿಮಳವನ್ನು ಬೀರುವ ಪದ್ಮಗಂಧ 
ವನ್ನೊಳಕೊಂಡಿರುವ ಪಾ ತಾಳಲೋಕದ ತಂಗಾಳಿಯು ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿ 
ರುವುದು; ವಸುಂಧರೆಯ ಒಬರುತ್ತಿರುವಳು! ರಾಜನೆ! ನೀನು ಕೈಮುಗಿದು 
ನಿಲ್ಲು! ಸ್‌ಮಿತ್ರಿಯೇ 1 ಆದರದಿಂದ ಕೈಮುಗಿ | ಕ.ತಲವರೆ | ಪ್ರಷ್ಟ್ಪಾಂಜಲಿ 
ಯನ್ನು ಎರಚಿರಿ | W೧೧೪ | 

ವಿರೂ (ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡುವರು] 


೬೦ ಕರ್ಣಾಟಕಗ್ರಂಥಮಾಲೆ 
[ಬಳಿಕ ಪಾತಾಲವನ್ನು ಭೇದಿಸಿ ಹೂಮಳೆಗರೆಯುತ್ತಾ, ತನ್ನ ಕೆಯೇ ದಿವ್ಯವೇ ಷದೀದೊಪ್ಪವ 
ಸಬಿಯರೆೊಂದಿಗೆ ಭೂದೇವಿಯು ಪ್ರವೇ ಶಿಸುವಳ್ಳು] 





ಎಲ್ಲರೂ... [ಕೈಮುಗಿದು] ಜನನಿ! ನೀನು ಸಮನ್ವಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಧರಿ 
ಸಿರುವೆ ; ನಿನ್ನನ್ನು ಆದಿಶೇಷನು ತನ್ನ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಧರಿಸಿರುವನು; ಮೊದಲು 
ದೇವತೆಗಳು ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಶಮ್ಮ ಕೋರಿಕೆಗಳನ್ನು ಈಡೇ: ಸಿಕೊಂಡರು; ||೧೨೦| 
ವಿಂಧ್ಯ ಕೈಲಾಸಗಳು ನಿ ಸ ತಪಯೋಧರ ಗಳಂತಿವೆ; ಲೋಕಪಾವನೆ 
ಯಾದ ಜಾಹ್ನವಿಯು ನಿನ್ನ ಹರಸ ಪಿಯು; ಸಮುದ್ರ "ಳು ರತ್ನ ಖಚಿತ 
ವಾದ ಮೇಖಲೆಯು. | ೧೨೧॥ 

ಯೆಜ್ಞ ಸಾಧನಗಳ ಸಲ್ಲವಾಗಿ ದೇವೇಂದ್ರನ. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಮಳೆಗರೆವನು ; 
ಸೆಕಲರತ್ನಿಗಳೂ ಓಷಧಿವಿಶೇಷಗಳೂ ನಿನ್ನ ಸಂತೂನವೆ.ದ ಹೇಳುವರು |೧೨೨[ 

ಭಗವತಿ! ವಿಶ್ವಂಭರ ] ನವ.ಸತ್ವಾರವ್ರ. [ಖಂದೆಲ್ಲರೂ ಕೈಮುಗಿಯುವರು] 

ಭೂದೇವಿ-- [ಸುತ್ತಲ ನೋಡಿ] ಆಹಾ! ಲೋಕೂೀತ್ಮರವ.ಹಿಮೆಯಿಂ 
ದೊಪ್ಪುವ ಪತಿವ್ರತೆಯರ ಶಾಸನವು ವಿಾರಲಶಕ್ಕವೂದಿ.ದ.! 


ನ್ಹ ಉನ 
pS 
ಹ £3 


ಭೂಮ್ಯಂತರಿಕ್ಚಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ಸೂ”.ನ ಕಿರಣಗಳು ಯಾವೆಡೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಸರಿಸಲಾರವೋ. ಗೆರ.ತ್ಮ೦ತನು ಯಾವುದನ್ನ ಧಂಸಲು ಗಾಂಭೀರ್ಯ 
ದಿಂದಲೂ, ವೇಗಾತಿಶಯದಿ೦ಂದಲೂ ತನ್ನ ಗವ.ನವನು ನಿ. ಮನಮಾಡ.ವನೋ, 
ಯಾವ ಸ್ಥಾನವು ತವೊ:ನಿ ಯಮ ನುಪನ್ನ ರೆನಿಸಿದ ಯೋಗಗಳಿಗೂ ಅಗಮ್ಯವೆ 
ನಿಸಿದುದೋ, ಅಂತಹ ದೂಂನೇಶವಿಂದ ಈ ಜನಕನ)ದಿಯ. ನನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬರಮಾಡಿದಳು. ೧೨೩ | 

ಆದುದರಿಂದ ಆಕೆಯೊಡನೆಯೇ ಮಾಶನಾೂ.ವೆನು [ಸೀತೆಯ ಕತೆ ತಿರುಗಿ] 
ವತ್ಸೆ! ಮೈಥಿಲಿ! ಯಾರ ವವೂಲಕ ಯಾನ ಕರ್ತವ ವನ್ನು ಬಖಯಖತ್ತೀಯೆ? 

ಸೀತೆ [ವಿಸ್ಮಯದ ುದ ನೊಡ) ಭಗವತಿ | ನೀನಾರೆಂದು ನಾನುತಿಳಿಯಲಿ? 

ಭೂ-_ ಏನು? ನೀನೂ ನನ್ನನ್ನು ಅರಿಯೆಖೂ? 

ವ.ನನಶೀಲರ. ನನ್ನನ್ನ ಪ್ರಣವದ್ವಿತೀಯೆ.ಖೆ.ಎದ. ತಿಳಿಯುವರು. ಆಈ 
ಚರಾಚರವೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನಿಂದಲೇ ಒಬನಿಸಿದುದ.. ತಿಎ-ನ ಫಲವನ್ನೂ ನಾನೇ 
ಕೈಗೂಡಿಸತಕ್ಕ ವಳು. ಹೇ! ಜಾನಕಿ? ನಿನ್ನ ಕೋರ ತೆ ನಿನ್ನ ಒಳಿಗೆ ಬಂದ 
ನೆನ ಸ್‌" ಂಗೊಂಡಕಿತಿ೧್ಸ: ೩೪ | ೧3 


೪] ] ಕುಂದಮಾಲೆ ೬ಗಿ 
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ವತ್ಸೇ ! ಇನ್ನೂ, ಇದನ್ನೂ ತಿಳಿದಿರು. 

ಈ ರೂಪಗಿಂದ ನಾನಿಂಕು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದದು. ಹಿಂದೆ ಮಹಾವಂಾಹ 
ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದ ನಾಸಾಯಣನ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಒಮ್ಮೆ; ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆ 
ಯಿಂದ ಈಗ ಒಮ್ಮೆ. | ೧೨೫ ॥ 

ಸೀತೆ... [ಕೈಮುಗಿದು] ಭಗವತಿ! ನಾನು ಚಾರಿತ್ರವಿಕಲೆಯಲ್ಲವೆಂದು 
ನೀನು ತಿಳಿದಿರುವ ಒಸೆಸುನ್ನೆ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಅನುಗ್ರ ಹವಿಟ್ಟು ಲೋಕಕ್ಕೆ 
ತಿಳಿನಬೇಡ.ವೆನು. 

ಭೂ. _ತಥಾಳ್ಮ [ನೀಡು ಸುತ್ತಲೂ ಸೋಡ] ಮುನಿಪು೦ಗವರೂ, ದಾನೆ 
ವರೂ, ಸಿದ್ಧರೂ, ಮಕ್ಷಗಂಧರ್ವಕಿನ್ನರಂೂ ಮಾನವರೂ, ಲೋಕಪಾಲ 
ಕರೂ ಒಂದು ನಿಮಿಸಷಕಾಲ ಅವಹಿತರಾಗಿ ಸೇಳಿರಿ. | ೧೨೬ | 

ದಶಂಥಶ4ಯನನದ ರಾಮಚಂದ್ರನನ್ನ ಸೊರಶು ಸೀತೆಯು ಬೇರೊ 
ಬ್ಬವುರುಷನನ್ನು ವ.ನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯೂ ಚಿಂತಿಸಿದರಳ್ಳವೆಂಬ ಈ ಸಮಾಚಾರವು 


ನಿಮಗೆಲ್ಲ ತಿಳಿದಿರಲಿ! |೧೨೭॥ 
[ಒಡನೆಯೇ ಅತಂಕ, ನಲ್ಲಿ ಹೂಮಳೆಸೊಂದಿಗೆ ದೆ ವನುಂದುಭಿಗಳು ಮೊಳಗುವುವು] 
ಎಲ್ಲರೂ | ಒತೋಸದಿಂದ] ಆಹಾ ! ಅಶ್ಚಲ್ಯವು॥ ವಸುಂಧರೆಯ 


ವಾಕ್ಕವನ್ನು ಅನುಮೋದಿಸಿ, ಸೀತೆಯ ಶ.ದೃಚಾರಿತ್ರವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿ: ತೆರ 
ತೆರನಾದ ಅದ್ಭುತಗಳ. ಸಂಲೂಗುತ್ತಿವೆ: 

ದಿಜ್ಮಂಡಲಗಳ್ಟ ದೇವವಾದ್ರ ಗಳು ಮೊಳಗುತ್ತಿರ.ವುವು! ಅಂಕರಿಕ್ಷ್ಮದಿಂದ 
ದಟ್ಟವಾದ ಹೂಗಳ ಮಳೆ... ಸುರಿಯುತ್ತಿದೆ! ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ, ಸೀತಾದೇವಿ 
ಯಮೇಲ್ಲಡೆ ಅ೦ಕರಿಕ್ಸೃದ್ದ್ಯ ಯಾರೂ ಕಟ್ಟಿಹಿಡಿ'ನುದಿರುವ ದಿವ್ಯವಿತತಿನಗಳು 


ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುವು ! ೧೨೮ | 
[ಕೆರೆಯಲ್ಲಿ ] 


ಸತ್ಯ ಸ೦ಧನೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಪಡೆದ ಆ ದಶರಥನು ಜಯಶೀಲಸಾಗಿರುವನು. 
ಧನುರ್ಧರಾಗ್ರೇಸರನೆನಿಸಿದ ರಾಮಚಂದ್ರನು ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠನೆನಿಸಲಿ | ಕಳಂಕ 
ರಹಿತವಾದ 'ಘುಕುಲವ್ರ ನುಕಸ್ಸಿಸಂದ ಮೆರೆಯಲಿ! ಚಾರಿತ್ರದಿಂದೂ ಗುಣಾ 
ತಿಕಯದಿಂದಲೂ ಒಪ್ಪಿರುವ ಸೀತಾದೇವಿಯು ಮಂಗಳಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಅನು 
ಭವಿಸಲಿ । [೧೨೯] 


ಭೂದೇವಿ- -ವೈದೇಹಿಯು ಚಾರಿತ್ರಸಂಪನ್ನೆಯಷ್ಟೆ 1 


೩೨ ಕರ್ಣಾಟಕಗ್ರಂಥಮಾಲಿ 


ಎಲ್ಲರೂ [ಕೈಜೋಡಿಸಿ] ಎಲಿ ಭಗವತಿ! ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿಯೇ 
ಅನವದ್ಯಚಾರಿತ್ರದಿಂದೊಪ್ಪುವ ಪತಿವ್ರತಾಶಿರೋಮಣಿಯಾದ ಜಾ ನಕಿಯನ್ನು 
ಜನಾ ಪವಾದಗಳೆಂಬ ಮೇಘಗಳು ಕವಿದಿದ್ದ ಸಲುವಾಗಿ ಶರತತ್ಯಿ ಲದಂತಿರುವ 
ನೀನು ಅದನ್ನು ದೂರಮಾಡಿ ಬೆಳ್ಲಿಂಗಳಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸಿದೆ | ೧೩೦ | 

[ಎಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಕೈಮುಗಿಯುವರು] ಈ ದಂಪತಿಗಳು ಮರಳಿ ಒಬ್ಬರನ್ನೊ 
ಬ್ಬರು ಸೇರುವುದೂ ಒಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯವೇ ? 

ವಾಲ್ಮೀ ಅಯ್ಯೊ! ಅಯ್ಯೊ! ಕೌಸಲ್ಯಾಮಾತೆಯೇ ! ಪಾರಿತುದ್ಧ್ಯೃ 
ಪನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸುವ ಮೂಲಕ ಸೀತೆ ಸುನ್ನು ಪಂಗ್ರಹಿಸಿ ಮನ್ನಣೆರೂಡು. 

ರಾಮ ಗುರುಗಳ ಅಪ್ಪಣೆ [ಎಂದು ಹೇಳಿ ಲಕ್ಷ್ಮ ಜನನ್ನು ಕುರಿತು] ವತ್ಸ, 
ಲಕ್ಷ್ಮಣ! ಪಾದಗಳಿಗೆ ಪ್ರಣಾ ಮಮಾಡು, 

ಸೀತೆ[ಕೈಮುಗಿದುು ಹರ್ಷದೊಂದಿಗೆ] ಆರ್ಯಪುತ್ರನಿಗೆ ಜಸುವಾಗಲಿ! 

ವಾಲ್ಮೀಆಹಾ! ಪ್ರತಿಗ್ರ ಹಪ್ರಕರವು ಉದಾತ್ಮವಾಗಿ ಯೂ ಗಂಭೀರ 
ವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದ. 

ಲಕ್ಷ್ಮ [ಹರ್ಷಲಜ್ಞೆ ಗಳೊಂದಿಗೆ] ಆರ್ಕೆ | ವಧ್ಯನೂ, ಪಾಠಕಿಯೂ ಆಡ 
ಅಕ್ಷ್ಮ್ಮಣಿನು ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಥೆರಿರುವನು, [ವೀದು ಕಾಲಗೆರಗುವನು] 

ಸೀತೆ ಎತರ ಸಲ್ಲವಾಗಿ ನಿನ್ನ ನ್ನ್ನ ನೀನೇ ನಿಂದಿಸುವೆ? ಹೀಗೆಯೇ 
ನಿನ್ನ ಹಿರಿಯರ ಅಜ್ಜಿಯನ್ನು ನಡೆಯಿ: ನತಕ್ಕ ವೆನಾಗಿ ಚಿರಕಾಲ ಬದುಕಿರು, 

ವಾಲ್ಮೀ-ವತ್ಸ, ರಾಮ! ಇದರಿಂದ ನೀನು ಸೀತೆಯನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿ 
ದಂತಾಯಿತು. ನೀನೇ ಮಾನನಾಡಿಸಿ, ಆಕೆಯ ಕಯ್ಯನ್ನು ನಿನ್ನ ಹಸ್ತದಿಂದ 
ಹಿಡಿದು, ಯಜತ್ಚಿಧಿಕಾರದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯನ್ನು ನಿಯೋಗಮಾಡು. 

ರಾಮ- [ಲಜ್ಜೆಯನ್ನು ಅಭಿನಯಿಸುವನು] 

ವಾಲ್ಮೀನಾಚಿಕೆಯಂತಿರಲಿ! ಅವೂರ್ವವಾದ ಯಜ್ಞಾಂಗವಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ನತರಥತನಯನು ಸರ್ವಸಾಕ್ಲಿಕವಾಗಿ ಪಾಣಿಗ್ರ ಹಣಮಾಡಿದುದೆಂದರೇನು ? 


ರಾಮ-_ ಇದು ತಿಷ್ಟಾಚಾರವೂ, ಗುರುನಿಯೋಗವೂ ದಿಟ [ಎದು 
ಸೀತೆಯ ಕಯ್ಯನ್ನು ಹಿಡಿದು) ಭದ್ರೇ | ವೈದೇಹಿ | 

ಸಂತತಿನವೂ, ಯಜ್ಞಾ ನುಷ್ಭಾನವೂ ಗೃಹಸ್ಥಾತ್ರಮಸ್ವೀ ಕಾರದ ಫಲ 
ವೊದು ಪೂಜ್ಯರು ಹೇಳುವರು. ಆ ಎರಡರಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದು ಮನೋಹರ 


VI] ಕುಂಹಷಮಾಲೆ ೭೬4 


ವಾದ ರೀತಿಯಿ೦ದ ಉಂಟಾಯಿತು, ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ಮೂಲಕ 
ಎರಡನೆಯೆದನ್ನೂ ವಹಿಸು. | C೩೧ | 

ಸೀ ಆರ್ಕ ಸತ್ರನ ಅಪ್ಪಣೆ: ನ್ನ ಶಿಂಸಾವಹಿಸಿರುವೆನು. ನನ್ನ ಜೀವವು 
ಮುರಳಿ ಉಸಿರ ಪಡೆಯಿತು. ನನ್ನಿ ಪ್ರಾಣಗಳು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದುವು 
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ಭೂ ಯಜ್ಞಗಳು ನಿರ್ವಿಘ್ನವಾಗಿ ನೆರವೆ'ರಲಿ! ಇಂದ್ರನು ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಸರಿಯಾಗಿ ಮಳೆಸರೆಯಲಿ! ಸೀತಾರಾ ವರ ಸಮಾಗಮದಿಂದ ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ನಿರಾಶಂತವಾಗಿರಲಿ | [ಎಂದು ಅಂಶರ್ಧೂನವಾಗುವಳು] | ೧೩೨ || 


ರಾವು ಇದೇನು? ವನ್ನುಮತಿಯು ಕಣ್ಮರೆಯಾದಳು | 
ವಾಲ್ಮೀ ದೇವತೆಗಳು ಒಹಳಕಾಲ ಇಲ್ಲಿರತಕ್ತವರಲ್ಲವಷೆ ! 


ರಾವ... [ನಾಲ್ಮೀಕಿಯನ್ನು ಕುರಿತು] ತಮ್ಮ ಅನುಜೆಯನ್ನು ಪಡೆದು, 
ಆ ಕ್‌ 


ಲಕ್ತ ೬ ದನಿಗೆ ರಾಬ್ಯಾಭಿಷೇಕ ವೂಡಲಿಚ್ಛೆೈ ನ. ವೆನು. 
ಲಕ್ಕ ೬ [ಕೈಮುಗಿದು] ಆರ್ಕನು ಪ್ರಸನ್ವನಾದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ರಾಜ್ಯಾ 

ಧಿಕಾರವನ್ನು ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿರಿ:, ಚಿರಣಾ ಬದಿ೦ಂದಲೂ ಅನ.ಚರನಾದ ಸಾವಿತ್ರಿಯ 

ಯುವರಾಜಶಬ್ದವನ್ನ್ನು ಹಂಚಿಕೊಡಚೇಕೆಂದ. ಬಿಡುವೆ. 


ವಾಲ್ಮೀ.- ಇಕಾ ೨ಕುಕುಲಸದೃಶವಾದುದನ್ನೆ ೇ ಹೇಳಿರುವನು. 
NS 
ರಾಮನು ವಿಸಾರಲಾರನು | ವಶ್ಸನಿಗೆ ಇದೇ ಅವಶ್ಯವೆಂದು ತೋರದರೆ ನಾನೇ 
ಆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವೆನು. ಸೌವಿತ್ರಿ! ಹಾಗಾದರೆ ಅಭಿಷೇಕ 
ಸಂಭಾರಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಬಹ.ದು. 


ರಣಮ- ಬೇರೊಂದು ಉಊಪಕಿಖಯವಿಲ್ಲ! ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಕೋರಿಕೆಯನ್ನು 


ಲಕ್ಷ್ಯ - ಆರ್ಯ ! ಡೇವತೆಗಳೇ ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಸಮಯೋಚಿತವಾಗಿ 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸಿರ.ವರ.. ಇತ್ತನೊೋಡು: 

ಇತ್ತ ವಾನವನು ಚಂದ್ರನಂತೆ ಬಳಪದ ಛತ್ರವನ್ನು ಧಂಸಿರುವನು | 
ಜಹ್ನುಕನ್ಳೆಯೂೂ ಸಚೀದೇವಿಯೂ ಚತಿವರಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಗಿರುವರು! ಪ್ರಜಾ 
ಸಮುದಾಯವು ಒಲಪೂರಿತಕ್ವರ್ಣ ೪ಲಶಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವ; ನಿನ್ನಂತಹವರ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಈ ವಿಧವಾದ ಪ್ರೀತಿ _ಓ.್ನು. ಸುಲಭವಾಗಿ ಕೋರಿದುದು ಒಂದು 


ಆಶ್ಚರ್ಯವಲ್ಲ. ll ೧aa | 


೬೪ ಕಣಾ? ಟಿಳಗ್ರಂಥಮಾಲೆ 


py - ಬ NANANANNNL ANNE ರ ರ್ತ 


ರಾವ:--ಹಾಗಾದರೆ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಬೆಕ್ಕವನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವ ಅಧಿಕಾರ 
ಮಾತ್ರವೇ. 
ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮ.-- ಅನುಗ್ರಹಯುಕ್ಕವಾದ ವಿಭಾ ಗವಿದು. 


ರಾವು ಲಕ್ಷ ೬! ಬೆಕ್ಕವನ್ನು ಹಿಡಿ, [ಎಂದುಹೇಳಿ, ವಾಲ್ಮೀಕಿಯನ್ನು 


ಕುಂತು] ಭಗರ್ವ | ಮೊಮ್ಮಗನಿಗೆ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡುವುದಾಗಲಿ 

ವಾಲ್ಮೀ [ಕಲಶವನ್ನು ಹಿಡಿದ ಸಮೀಪಿಸಿ) ಎಲೈ ಎಲೈ ಸಾಕೇತ 
ನಿವಾಸಿಗಳಾದ ಪಟ್ಟಣಿಗರೆ* ! ನಾನಾನಿಗಂತನಿವಾಸಿಗಳಾದ ನರಪಾಲಕರೇ | 
ವಿಭೀಷಣ ಸುಗೀವ, ಹನೂಮಂತ ಮೊದಲಾದ ಮಹಾಂಥಕೇ ! ನೀವೆಲ್ಲರೂ 
ಕೇಳಿ; 

ಮೈಥಿಲೀಶನ"ಸುನ;, ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಎನಿಸಿದ ಮಹಾರಥನಾದ ಕುತನು 
ಇಂದು ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಪದವಿಯಲ್ಲಿ ಅಭಿಪಿಕ್ತನಾಗಿರುವನ: ಈತನ ಶಾಸನವನ್ನು 
ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಗೌಲವಸೆಕಕ್ಟುದು. || ೧೩೪ | 

ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೂ, ಪಾತಾನದಲ್ಲಿ ನಾಗನಿಗೂ, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಟಾ೦ಧಾತನಿಗೂ ಆದ ಮಂಗಳವು ನಿನಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾ ಲಿ! | ೧೩೫ | 
[ನೀದುಹೇಳಿ ಅಭಿಸೆ' ಕವನ್ನು ಅಭಿನಯಿ ಸುವನು ; ಕರೆಯ ಲ್ಲಿ ಕಲಕಲನಾದವಾಗುವುದು] 

ಒಬಯೆ | ಜಯ! ಮಹಾ ಮಂಡಲೇಶ್ವರ! ದೈವಯೋಗದಿಂದ ನನ್ನ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥವು ಈಡೇರಕು. 

ರಾಗು ಎಇಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣಾ | ನಿನ್ನ ಮೊಸ ಸೋರಥವು ನೆಂಪೇರತೇ? 

ಎಲ್ಲಂೂ _[ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳವರು] 

ರಾಮ [ಕುಶನನ್ನು ಕುಂತು] ರಾಜನೆ! ನಿನ್ನ ಅನುಜ್ಚಿಯನ್ನು ಪಡೆದು 
ನಾನೂ ಅವನನ್ನು ಯೌವರಾಚಾ ಧಿಕಾರದ್ಲ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಬೇಕೆಂ 
ದಿರುವೆನು 

ಕುತ___ಪೂಜ ನಾದ ಜನಕನ ಇಪ್ಪಣೆ ಒಂತೆ ನಡೆಯಬಹ.ದ.. 

ರಮ ಒಳ್ಳೆಯದು | ವಂದೆ. ಕಲಶವನ್ನು ಸರಿಸಿ ಹಿಡಿದು] 

ನಾನು ಮಹಾರಾಜ ಕುಶನ ಣೆ ಸನ್ನು ಪಣೆದು ಆತನ ಪ್ರಿಯ 
ಸೋದರನಾದ ಲವನೆ”ಬ ಈತನನ್ನು ೮. ರಾಜ ಪದವಿಯಲ್ಲಿ ಅಭಿಷೇಕ 
ಮಾಡುವೆನು, | ೧೩೬ | 


೪1] ಕುಂದಮಾಲ ೭೫ 


ಎಲ್ಲರೂ _ [ಆನಂದವನ್ನು ಅಭಿನಯಿಸುವರು] 

ವಾಲ್ಮೀ- [ರಾಮನನ್ನು ಕುರಿ] ನಾನು ನಿನಗೆ ಮತ್ತಾವ ಪ್ರಿಯವನ್ನು 
ಉಂಟುಮಾಡಲಿ ! 

ರಾಮೆಪರಿಶುದ್ಧವೂನವುಳ್ಳ ಆ ಸೀತೆಯೇ ಈಗ ತಮ್ಮ ದರ್ಶನ 
ವಿಧಾನದಿಂದ ಮಹಾಧ್ಯಂವೆನಿಸಿದ ಆಅಶ್ವಮೇಧದಲ್ಲಿ ಸಖಿಯಾದ ಪತ್ನಿಯಾಗಿ, 
ಏರ್ಪಟ್ಟಳು. ಲೋಕಾಧಿಕಾರದಲ್ಲಿ ತನ ನುರೀರ್ವಂನ್ನೂ ಇರಿಸಿದುದಾಯಿತು, 
ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅತಿಶಯವಾದ ಪ್ರಿಯವಾದರೂ ಯಾನ್ರೆದೆಂಬುದನ್ನು ಇವೇ 
ಅನುಗ್ರಹಿ ಸಬೇಕು. | ೧೩೭ | 

ವಾಲ್ಮೀ ಹಾಗಾದರೆ ಇದುಇರಲಿ. 

ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳೂ, ಸಮ್ಮದ್ರಗಳೂ. ಪಾನಕನೂ, ವಾಯುದೆ-ವನೂ, 
ಪ ತಾವೂ. ನತ ಕಡಲ್ಲಗಳಿಂದ ಮೇಕೆವರಿಖಲ್ಪಟಿ ಸ ಭೂಗೋಕವೂ. ಭುವ 
ಸ್ಫುವರ್ಲೋಕಗಳೂ, ವೆ-ದಮಂತ್ರಗಳೂ, ಚನ ಬಿಸ ಸನ್ನು ಪಡಿಡ 
ಮುನಿವುಂಗನರೂ. ತ ಪಸರೂ ಈ ಅರಳನ ವಲ್ಲೆ ಸನ್ನು ಹಾರೈಸಲಿ! 
ಗೋಸೆಮುದಸುವೊವೂ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಲಿ! | ೧೩೮ | 


[se ದೆಲ್ಲರೂ ತೆರಳುವರು] 


ಇಂತಿದು ಆಂನೆಯ ಅಂಕವು. 


ಕುಂದಮಾಲೆಯು ಸಂಪೂರ್ಣವು. 


೧೮. 


೧೧. 


೧3. 


೧೩. 


೧೪. 


೧೫. 


೧೬. 


ಇಗೆ ಗ್ರ ತಷ್ಟ್ರು- ೫೬... .ಲಿವ್ರೆಸ್ತೃಕಗಳು. 


ರಮಾಮಾಧವ (ಕಲ್ಪನಾಪ್ರಒಂಧ) 
ಸುಭದ್ರಾವಿಒಯನಾಟಕ 

ಸುಭದ್ರಾ ಹರಣ ಶ್ರೀಗದಿಠ 

ಸತ್ಯರಾಜಾ ಪೂರ್ವದೇಶಯಾತ್ರೆಗಳು ದಿ, ೨ ನೆಯ ಭಾಗ: 
ಕೃನತ್ನಾಕುಮಾರೀನಾಟಿಕ 

ಪದ್ಮಾ ವತೀನಾ ಟಕ 

“ಲಹಪ್ರ ಯ; ಹಸನ 


ಸದಾಹಾರವಿವೇಚನೆ (ಉಪನ. ಸ) 


ತರೂಬಾಲಾ (ನಾಟಕ) 


ಇರಾವತಿ (ಕಲ್ಪನಾ ಪ್ರಒಂಧ) 
ಮಹನೀಯಚರಿಶ್ರಮಾಲೆ 

ಚಿಕ್ಕ ಕಥೆಗಳು 

ದೂತಾಂಗದ (ಛಾಯಾನಾಟಕ) 


ಪರಾ ಸತರ ವರ್ಣವ್ಯ ವಸ್ಥೆ 


( ಉಷನ್ಕಾಸ) 
ಮತ್ತು ಪಾ ಶ್ರಿ ಮಾಕ್ಯರ ವರ್ಗವ್ಯವಸ್ಥೆ 


ಜಯದೇವವಿಜಯ (ಷಟ್ಟದಿ) 
ಕರ್ಣಾಟಕಘೋಷಯಾತೆ, ( ಯಧಧಿಷ್ಮಿರಾನ್ಯತಂಸ್ಕ್ಯ) 


RENCE 


